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EN - DECOTEC expertise

Our production site at Tuffé in the French department of the Sarthe is dedicated to achieving the triple tar gets of beauty, innovation and quality. All 

of the company’s expertise is concentrated on this site covering more than 30,000 m2. The factory uses the most modern techniques and facilities 

to perform repetitive tasks and mass production runs. However, human expertise is omnipresent in the handling of details and complex tasks as well 

as in the quality control to which products are subjected throughout the entire manufacturing process. 

DE - Das Know-how von DECOTEC

Unser lndustriestandort hat seinen Sitz in Tuffé, im franzdsischen Oepartement Sarthe. Dort arbeiten wir auf mehr als 30.000 m2, auf denen 

das gesamte Know-how unseres Unternehmens gebündelt ist, an einer Allianz von Asthetik, Innovation und Qualitat. Das Werk verfügt über 

modernste Technik und Ausrüstungen für die sich wiederholenden Aufgaben und die Grof3serienfertigung. Dennoch bleibt das menschliche Know-

how allgegenwartig:  Das gilt für den Umgang mit Details und komplexen Aufgaben genauso wie für die Qualitätskontrolle, die den gesamten 

Produktionsprozess begleitet. 

DECOTEC est attaché à la haute performance de ses métiers 
et de ses produits. La marque DECOTEC a été reconnue par 
l’Etat qui lui a attribué le label Entreprise du Patrimoine Vivant*, 
pour son savoir-faire rare, renommé, reposant sur la maîtrise de 
techniques tradition nelles et de haute technicité. 

Aux côtés des 672 entreprises françaises labellisées EPV, 
DECOTEC 
propose des prestations d’excellence qui constituent une 
référence dans son secteur d’activité. 
 
Le label ‘‘Entreprise du Patrimoine Vivant’’ - EPV, est une 
marque de reconnaissance de l’Etat décernée par le ministère 
de l’Economie, de l’ïndustrie et de l’Emploi, elle distingue des 
entreprises françaises aux savoir -faire artisanaux et industriels 
d’excellence.

‘‘ Le plaisir du bien-être et du confort acquiert la valeur et les nuances d’une véritable joie esthétique ’’ 
   Jules Romains

Depuis sa création en 1974, la marque a toujours su évoluer avec son 
temps, préservant son identité en adaptant ses codes, exploitant avec brio 
l’univers du meuble de salle de bains et de la décoration. Elle a adopté son 
style, l’enthousiasme des années 70, la dynamique des années 80, la quête 
de plaisir des années 90 et revisite complètement la tradition dans les 
années 2000. Elle a mis au goût du jour le meuble de salle de bains haut en 
couleurs, quand il n’existait encore que quelques teintes conventionnelles.

AU CŒUR DU SAVOIR-FAIRE
PLUS DE 45 ANS DE CRÉATION ET DE FABRICATION 100% FRANÇAISE, 

DES COLLECTIONS DEVENUES CULTES.

En 1974, Dominique Chalot lance DECOTEC, une marque de salle de bains 100 % contemporaine,
dans un secteur d’activité où l’on ne connait pas le design et la décoration. 

Quelques décennies plus tard, DECOTEC est devenu le leader du marché de la salle de bains design en France.

Notre site industriel situé dans la  Sarthe en France est au service d’une triple exigence d’esthétisme, d’innovation et de qualité. 
Il regroupe sur plus de 30 000 m2 tous les savoir-faire de l’entreprise. L’usine fait appel aux techniques et aux équipements les 
plus modernes pour traiter les tâches répétitives et les grandes séries.
  
Toutefois, le savoir-faire des hommes reste omniprésent dans le traitement des détails et des tâches complexes mais aussi, 
dans le contrôle qualité qui accompagne le produit pendant tout son processus de fabrication. Toutes nos collections sont 
réalisées en France de la création à la production.

1974... ...20205 ateliers
métallurgie, menuiserie, 

peinture, composite et montage

DECOTEC, LE LABEL ‘‘ ENTREPRISE DU PATRIMOINE VIVANT ’’
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LES CRÉATIONS - VIRTUOSE

VIRTUOSE
En forme de «spirale», le meuble vasque Virtuose s’évase vers le haut et nous fait voyager dans un univers 
de luxe et de raffinement.  Son dessin singulier tout en rondeur, sa vasque semblant s’envoler dans les 
airs, ses façades laquées, ses tiroirs inhabtuels qui d’un simple geste ouvrent le meuble tout entier et son 
intérieur exceptionnel en cuir «pleine fleur» et bois d’Eucalyptus fumé révèlent l’harmonie étonnante de 
ce design unique dans la salle de bains.

EN - The Virtuose basin extends upward through its «spiral» shape to 

a journey into luxury and refinement. Curved & singular lines, a was-

hbasin on the verge of flying through the skies. Its original lacquered 

drawers, easily opened by a simple gesture .Virtuose reveals its  ex-

traordinary interior of an astonishing harmony in full-grain leather & 

smoked  eucalyptus.

 

DE - ln Form einer « Spirale » ist der Waschplatz Virtuose nach oben 

erweitert und bringt uns in ein Universum von Luxus und Raffinesse. 

Sein einzigartiges Design voiler Rundungen. der Waschtisch erweckt 

den Anschein. davon zu fliegen. Bewundern Sie die lack ierten Fran/

en. die ungewohnlichen Auszüge, welche mit einer einfachen Geste 

das gesamte Mobel offnen. Ôffnen das extravagante lnnere ganz 

in Leder und Eukalyptusholz und enthüllen damit die erstaunliche 

Harmonie dieses einzigartigen Designs für ein Badezimmer.

CANARDCORRIDACUIR « PLEINE FLEUR »    COGNAC BOIS  EUCALYPTUS ONDÉ NATURELDUNE ORANGE

L 120
H 68.5
P 58.4

MEUBLE VASQUE L120
VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL®

FINITION CHAMPAGNE MAT
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LES CRÉATIONS - VIRTUOSE
MEUBLE VASQUE L120
VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL®
FINITION HIBISCUS BRILLANTE

MEUBLE VASQUE L120
VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL®

FINITION BLANC BRILLANT
INTÉRIEUR BOIS EUCALYPTUS ONDÉ NATUREL
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LES CRÉATIONS - MONT-BLANC

MONT-BLANC
La collection Mont-Blanc, mélange subtil de matières nobles et élégantes, nous projette dans une 
atmosphère gracieuse. Or ou argent, Mont-Blanc, se fait luxueux  et brille de ses précieux matériaux. 
L’élégant porte-serviettes Mistral finition nacre, le papier-peint comme les textiles et les accessoires aux 
accents dorés trouvent toute leur place dans ce style résolument chic.

EN - The Mont-Blanc collection, a subtle blend of majestic and ele-

gant materials, transports us into a golden  world of graciousness. 

Gold or silver; Mont-Blanc is luxurious and absolutely glows with its 

precious materials. The elegant Mistral towel rail in the Nacre finish, 

textile-look  wallpaper and accessories with golden accents com-

plete this resolutely chic style. 

 

DE - Die Kollektion Mont-Blanc vereint behutsam edle und elegante 

Materien und versetzt uns damit in  eine  anmutige und erhabene 

Atmosphäre. Gold oder Silber – Mont-Blanc gönnt sich den Luxus  

und brilliert mit seinen wertvollen Stoffen. Der elegante Handtuch-

Ständer Mistral in seiner  goldenen Version, elegante Accessoires 

sowie die passende Raumgestaltung vereinen sich zu einem schicken 

und gehobenen Lebensgefühl.

MEUBLE VASQUE MONT-BLANC
FINITION BLANC BRILLANT 

DÉCOR ALUMINIUM BROSSÉ OR
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL© BLANC BRILLANT

PRISE DE MAIN
ARGENT BROSSÉ

PRISE DE MAIN
OR BROSSÉ

L 120
H 67
P 56
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LES CRÉATIONS - MONT-BLANC

MEUBLE VASQUE L120
FINITION NOIR MAT

POIGNÉES PRISE DE MAIN : ARGENT BROSSÉ
PLAN VASQUE : CÉRAMYL®, BLANC BRILLANT

MIROIR ÉCLAIRAGE LED L120
ROBINETTERIE : NOUVELLE VAGUE, FINITION CHROME

PORTE-SERVIETTES : MISTRAL, NOIR EXTRA-MAT
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LES CRÉATIONS - MAESTRO

MAESTRO
L’inédite façade double galbe confère à la collection Maestro toute son originalité ! Le plan vasque aérien 
comme suspendu au dessus du meuble souligne la légèreté et la fluidité de la collection. Asymétrique, le meuble 
vasque offre un large et confortable plan de pose (disponible en versions droite ou gauche).  Maestro vous invite 
à personnaliser votre meuble ! Créez votre harmonie, jouez sur les contrastes ou sur les camaïeux, associez les 
placages nobles et la laque en choisissant séparément la finition du corps du meuble et celle des façades de 
tiroirs !

EN - The unique double-curve front is the hallmark of the original Maes-

tro collection! The vanity worktop floats as if suspended above the unit, 

emphasising the collection’s light and fluid design. The asymmetrical va-

nity offers a wide and comfortable worktop (available in right and left-

hand versions). The Maestro collection is an open invitation for persona-

lisation! Create your own harmonious design, use contrasts and tones to 

make a fashion statement and combine high-quality veneer with lacquer 

by choosing different finishes for the structure and the drawer fronts!

DE - Die beispiellose, doppelt geschwungene Fassade verleiht der 

Kollektion Maestro ihre Originalität! Die Waschtischplatte, die über dem 

Möbel zu schweben scheint, unter-streicht die leichten und fließenden 

Linien der Modelle. Asymmetrischer Waschtisch mit großer, benutzer-

freundlicher Abstellfläche (mit Anordnung rechts oder links erhältlich). 

Maestro bietet Ihnen die Möglichkeit,  Ihr Badezimmermöbel individuell 

zu gestalten. Sie können Ihre persönliche Farbharmonie basierend auf 

Farbkontrasten oder -abstufungen kreieren, edle Furniere mit Lackfarben 

kombinieren und unterschiedliche Ausführungen für den Korpus des 

Waschtischs und die Fronten der Schubladen wählen!

L 130
H 62
P 59

MEUBLE VASQUE L130
FINITION NOYER DOGATO MAT
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMYL® BLANC BRILLANT

MEUBLE VASQUE L130
FINITION BLANC BRILLANT 

PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMYL® BLANC BRILLANT
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LES CRÉATIONS - MAESTRO

MEUBLE VASQUE L130
FINITION BLANC BRILLANT

PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMYL® BLANC BRILLANT

AMÉNAGEMENT INTÉRIEUR 
EN HÊTRE NATUREL (CEINTURE DE TIROIRS EN HÊTRE MASSIF) 

CLOISONS MOBILES ET KIT DE 3 BOÎTES EN MÉLAMINE BLANCHE.
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LES CRÉATIONS - VENDÔME

VENDÔME
Vendôme, c’est avant tout un dessin d’une extrême pureté où s’insinuent  les  références  architecturales.  
Au-delà  de  cette impression monolithique, le regard perçoit les détails qui donnent vie à ce meuble 
comme la finesse du plan vasque en Solid Surface  blanc  polaire  opposée  à  l’épaisseur  du  jambage  ou 
bien les façades de tiroirs rythmées par le joint creux noir mat. Vendôme, c’est aussi toute la séduction 
d’harmonies bicolores qui jouent sur les camaïeux, sur le contraste ou sur le mariage du bois et de la laque. 
Une collection vraiment unique !

EN - Extremely pure design is what first comes to mind with Ven-

dôme, hinting at architectural references. But if you look beyond this 

monolithic impression,  you’ll  glimpse  the  details  that bring  this  

unit  to  life:  the visual  appeal  of  wood  or  high  gloss  lacquer;  

the  luxurious  drawer styling, spacious basin and expansive worktop. 

Vendôme appeal also lies in the harmonious two-colour design that 

draws the eye to the varying shades,  the  contrast  or  the  marriage  

of  wood  and  lacquer.  A truly unique collection !

 

DE - Vendôme besticht auf den ersten Blick durch die puristische 

Reinheit seiner geometrischen Form. Details, wie die feine Ausarbei 

tung der Waschtischplatte,  welche  die  imposante  Struktur  

des  Waschplatzes elegant ausgleicht oder die aufgesetzten 

Schubladenblenden bringen Schwung in den Waschplatz. Vendôme 

bietet sich geradezu für zweifarbige  Harmonien  an  -  in  Kontrast  

zweier  Lackfarben  oder  in Materialmix Holz und Lack.

MEUBLE VASQUE L 120
FINITION CHÊNE BLOND
FAÇADE BEIGE
PLAN VASQUE MONOBLOC - SOLID SURFACE / BLANC POLAIRE

L 80 I 120 I 150
H 89
P 55

MEUBLE VASQUE L 150 
FINITION BLANC

PLAN VASQUE MONOBLOC - SOLID SURFACE / BLANC POLAIRE
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LES CRÉATIONS - VENDÔME

MEUBLE VASQUE L 120
FINITION NOIR

FAÇADE ROUGE IMPÉRIAL

PLAN VASQUE MONOBLOC - SOLID SURFACE / BLANC POLAIRE



LES MEUBLES 
À VIVRE
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LES MEUBLES À VIVRE - ILLUSION

ILLUSION
Le regard épouse la sensualité des courbes, guettant l’instant où les veines du bois laisseront apparaître 
l’ouverture tant attendue, cet interstice qui transforme l’inanimé en organique,  créant une harmonie 
intemporelle.

EN - Fascination with trompe l’oeil. The look marries the sensuality 

of the curves, anticipating that moment when the veins in the wood 

will reveal the long awaited opening, this interstice that transforms 

the inanimate into organic, creating a timeless harmony.

DE - Faszination im Bluff. Der Blick verschmilzt mit der Sinnlichkeit 

der Kurven, versucht zu erraten, wo die Maserung des Holzes eine 

Öffnung lässt. Dieser Zwischenraum, der diesem Möbel seine Seele 

einhaucht und damit eine zeitlose Harmonie inspiriert.

MEUBLE VASQUE L120, 2T
FINITION CHÊNE BLOND

POIGNÉES ROUGE

PLAN : SOLID SURFACE, BLANC POLAIRE MAT

VASQUE : TULIPE SEMI-ENCASTRÉE - CÉRAMYL®, BLANC BRILLANT

L 80 I 100 I 120 I 140
H 48 I 65
P 54.5
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LES MEUBLES À VIVRE - ILLUSION

POIGNÉE BEIGE

POIGNÉE ROUGE

POIGNÉE CHÊNE

LES PRISES DE MAINS

Meuble vasque disponible : L 80 et L 100 en simple vasque centrée, L 120 et L140 en 

double vasque ou simple vasque disposé à gauche, au centre ou à droite. Choix de plans 

monobloc Céramique blanc brillant ou Plateau en chêne ou en Solid Décor® avec vasque 

semi-encastrée ou à poser - 4 vasques au choix : Tulipe, Lotus, Alma, Rialto.

25 teintes de laque brillante et extra-mate, 5 teintes de laque métallisée brillante et 

extra-mate avec plus-value de 10% et 2 finitions de placage bois. 2 hauteurs de meuble : 

H48 cm ou H65 cm. Finition intérieure en mélaminé décor chêne sinaï. Finition intérieure 

des poignées : Rouge, beige ou chêne, à préciser à la commande. Tiroirs à fermeture 

totale avec amortisseurs de fermeture

EN - Washbasin unit available : W80 - W100 - W120 et 

W140cm (double basin). Choice of two basins : basin in 

ceramic W81center/W101center/W121 Left / W121 right / 

W121 double basin.  Worktop in solid oak wood 

or in Solid Décor® with half recessed basin - choice of 

4 basins : Tulipe,  Lotus, Alma, Rialto. 25 glossy and ex-

tra-matte lacquer tones, 5 glossy metallic lacquer tones 

(extra-matte available with a 10% surcharge) and 2 wood 

veneer finishes.  2 heights : H48 cm ou H65 cm. Interior 

finish in wood decor oak Sinaï. Handle finish : RED, BEIGE 

or NATURAL OAK. Fully extending drawers with built-in 

soft close mechanism.

DE - Waschplatz erhältlich in B80 – B100 – B120 sowie 

B140 als Doppel-Waschplatz. 2 Waschtisch-Versionen 

zur Auswahl: Monoblock-Waschtisch aus Keramik mit 

zentriertem Becken in B81 – B101 sowie B121.

Becken links bzw rechts oder als Doppel-Waschtisch. 

Deckplatte aus massiver Eiche oder Solid Dekor® mit 

eingelassenem Becken – 4 Becken stehen zur Auswahl: 

Tulipe,  Lotus, Alma, Rialto. Verfügbar in 25 Lackfarben 

Hochglanz und Extra-Matt, 5 Metallic-Farben Hochglanz 

und Extra-Matt (mit 10% Aufpreis) sowie 2 Echtholz-De-

koren. 2 Möbelhöhen möglich: H48 cm oder H65 cm. 

Innenausstattung der Auszüge in Melamin-Dekor Si-

naï-Eiche, Auszüge mit Vollauszug und integriertem 

Soft-Close-System. Das Besondere: die Farben der Ein-

griffe sind wählbar zwischen ROT, BEIGE oder EICHE – 

bitte bei der Bestellung angeben. Lieferung montiert und 

installationsbereit mit Installationsraum, Tiefe.

MEUBLE VASQUE L120, 3T
FINITION NOYER DOGATO
POIGNÉES : ROUGE
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMIQUE BLANC 
BRILLANT

MEUBLE VASQUE L140, 2T
FINITION BLANC MAT

POIGNÉES : CHÊNE BLOND
PLAN : CHÊNE

VASQUE : TULIPE SEMI-ENCASTRÉE 
CÉRAMYL®, BLANC BRILLANT
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LES MEUBLES À VIVRE - ILLUSION

MEUBLE VASQUE L80, 2T
FINITION BALTIQUE EXTRA MAT 

POIGNÉES : CHÊNE BLOND
PLAN CHÊNE BLOND

VASQUE LOTUS, CÉRAMYL® - SEMI ENCASTRÉE

MEUBLE VASQUE L80, 2T
FINITION BALTIQUE EXTRA MAT 

POIGNÉES : CHÊNE BLOND
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMIQUE BLANC BRILLANT
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LES MEUBLES À VIVRE - ORGANIC

ORGANIC
Parce que la nature elle-même ne laisse rien au hasard, Organic offre un large choix de  combinaisons de 
matières et de rendus. Mate  ou  brillante,  métallisée  ou  naturelle : chaque  finition  est conçue dans un 
esprit de perfection. Meuble vasque, colonne ou commode… Chaque objet a été pensé dans une logique 
de complémentarité, vous permettant de composer un univers conforme à vos désirs.  En toute simplicité.

EN - Just as nature itself leaves nothing to chance, Organic offers a 

wide choice of combinations of materials and configurations. Matte 

or glossy, metallic or natural: each finish is designed with a goal to 

perfection. Whether it’s the vanity, tower or chest of drawers... Each 

piece has been conceived in a spirit of harmony, allowing you to 

create a universe that reflects your desires… effortlessly.

DE - Das natürliche Selbst überlässt nichts dem Zufall. Organic 

bietet eine grosse Auswahl an Materien  und   Kombinationen.   Matt   

oder   Hochglanz, Metall  oder  Natürlichkeit:  jede  Ausführung  ist 

ein Entwurf aus Zeitgeist und Perfektion. Waschplatz, Hochschrank 

oder Kommode... jedes Objekt steht für den Gedanken einer 

logischen Erweiterung, mit welcher Sie Ihr Universum im Einklang 

komponieren können, nach Ihrem Verlangen. In aller Einfachheit.

L 110 I 130 I 160
H 90/96
P 51

MEUBLE VASQUE L 160, 4T
FINITION BALTIQUE EXTRA MAT

PIEDS : EN FRÊNE MASSIF NATUREL EXTRA-MAT
PLAN : SOLID SURFACE

VASQUE : LOTUS SEMI-ENCASTRÉE
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LES MEUBLES À VIVRE - ORGANIC

MEUBLE VASQUE L130, 2T
FINITION : CANARD MAT
PIEDS ET PLAN : EN FRÊNE MASSIF CHAMPAGNE EXTRA-MAT
VASQUE : TULIPE, SEMI-ECASTRÉE
COLONNE 2 PORTES I 1 TIROIR

LE PLAN VASQUE

CÉRAMYL®

BLANC BRILLANT

SOLID SURFACE

BLANC POLAIRE

FRÊNE NATUREL

+ VASQUE LOTUS

FRÊNE TITANE EXTRA-MAT

+ VASQUE LOTUS

FRÊNE CHAMPAGNE EXTRA-MAT

+ VASQUE LOTUS
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LES MEUBLES À VIVRE - BENTO

BENTO
Une large gamme par sa multiplicité de longueurs associée à 3 différentes hauteurs. Ainsi, cette nouvelle 
version hauteur 1 tiroir offre une dynamique de jeu modulable, tout en superposition, en décalage et en 
variation de finitions matières & couleurs. De nouvelles finitions apparaissent : Le COMPACT pour les 
plans, du noir mat pour les poignées et 2 nouvelles vasques en céramiques à poser intégrent la collection.

EN - A collection augmented by its multiple widths coupled with 

3 different heights. So this new version with 1-drawer height offers 

a modular dynamic by superimposing, offsetting and varying 

materials and color finishes. New finishes are now offered: The 

COMPACT for the worktops, matte black for the handles and 2 new 

ceramic countertop sinks have been added to the collection.

DE -  Eine große Bandbreite mit seinen verschiedenen Längen und 

3 Höhen bietet Bento 3.0. Die neue Version vereint Dynamik durch 

Überlagerung und Verschiebung der einzelnen Module, eine Variation 

mit verschiedenen Materialien und Farben. Neue Ausführungen 

stehen zur Wahl: COMPACT für die Waschtischplatten, Schwarz Matt 

bei den Griffen sowie 2 neue Aufsatzbecken in Keramik ergänzen die 

neue Kollektion.

MEUBLE 2 MODULES, L100, 1T
PLAN COMPACT GRIS CLAIR MAT
POIGNÉES ONDINE, NOIR MAT
FAÇADE BLANC EXTRA MAT
VASQUE CÉRAMIQUE - OBLONG 60
MIROIR NARCISSE L100
DEMI-COLONNE - FLACONNIER L35

L 60 I 80 I 100 I 120 I 150
H 26 I 50 I 75
P 46
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LES MEUBLES À VIVRE - BENTO

MEUBLE VASQUE, L150, 4T
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMYL® BLANC BRILLANT
FAÇADE VERT D'EAU EXTRA MAT
POIGNÉE ONDINE, CHROME
MIROIR TIFFANY SUSPENSION L150
COLONNE 2P



I 309 GRIS CLAIR
POLARIS I ASPECT MAT

I 310 GRIS COSMIQUE 
POLARIS I ASPECT MAT

40 41

LES MEUBLES À VIVRE - BENTO

MEUBLE 2 MODULES, L120, 2T ET L120, 1T
PLAN COMPACT ORME BLOND
POIGNÉES PRISE DE MAIN
FAÇADE BALTIQUE EXTRA MAT
VASQUE CÉRAMIQUE - OBLONG 60
MIROIR INITIAL ROND Ø 110 
+ SPOTS LED LAMPION BOULE

I 308 NOIR 
POLARIS I ASPECT MAT 

I PLAN VASQUE MONOBLOC
L60 À 120 CÉRAMIQUE / L150 CÉRAMYL® 

I 307 ORME BLOND
BOIS I ASPECT MAT

LE PLAN VASQUE
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LES MEUBLES À VIVRE - BENTO

LES DÉCORS BOIS
UNIQUEMENT AVEC LES POIGNÉES :
BANDEAU ET ONDINE

051 CHÊNE VANILLE 089 CHÊNE BRUT NATUREL 076 NOYER BLANCHI

MEUBLE L150, 4T 
PLAN COMPACT NOIR
POIGNÉES BANDEAU NOIR MAT
FAÇADE CHÊNE BRUT NATUREL
VASQUE CÉRAMIQUE - OBLONG 40
MIROIR BENTO L50
SPOTS LED POP UP
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LES MEUBLES À VIVRE - BENTO

MEUBLE 2 MODULES, L80, 1T 
PLAN COMPACT GRIS COSMIQUE

POIGNÉES ONDINE NOIR MAT
FAÇADE CHÊNE VANILLE

VASQUE CÉRAMIQUE - OBLONG 40
MIROIR BENTO  L80

SPOTS LED LAMPION EDISON
DEMI COLONNE L35
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LES MEUBLES À VIVRE - BENTO

MEUBLE VASQUE L100, 3T 
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMIQUE BLANC BRILLANT

POIGNÉES ORIGINE CHROME
FAÇADE BLEU COMÈTE BRILLANT

MIROIR MAJOR L100
DEMI COLONNE L35
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LES MEUBLES À VIVRE - BENTO
MEUBLE VASQUE L100, 2T 
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMIQUE BLANC  BRILLANT
FINITION : CHÊNE VANILLE
POIGNÉES : BANDEAU - CHROME
MIROIR MAJOR + L100
COLONNE NEICHE L60

PRISE DE MAIN
BANDEAU ALUMINIUM BROSSÉ

ORIGINE
CHROME BRILLANT

BANDEAU
CHROME BRILLANT OU NOIR MAT

ONDINE
CHROME BRILLANT OU NOIR MAT

LES POIGNÉES
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LES MEUBLES À VIVRE - LUMINA

LUMINA
Simplement  suspendue   ou   posée   sur   ses   deux   pieds  chromés,  avec  un plan  vasque  en  céramique 
ou une  vasque  semi-encastrée en Céramyl® sur un  plateau en composite   ardoise,  assemblez  votre 
meuble  vasque et jouez avec notre nuancier  pour une salle de bains  lumineuse. 

EN - Simply  suspended  or  resting  on  its  two  chrome legs, with a 

ceramic basin worktop or a semi-recessed   Céramyl®   basin   on   a   

slate   composite worktop, configure your vanity and play with our 

color chart to create a bathroom in your image.

DE -  Einfach  wandhängend  oder  auf  2  verchromte Füße 

aufgesetzt, ein Waschtisch in Keramik oder ein  halbeingelassenes  

Mineralguss-Becken  auf einer Kunstschieferplatte, setzen Sie Ihr 

Möbel zusammen, spielen Sie die Farbkarte aus und komponieren 

Sie einen Waschplatz nach Ihrem Ideal.

MEUBLE VASQUE L120, 3T ET 1P À GAUCHE
FINITION : BLEU COMÈTE BRILLANT 

POIGNÉES : CHROME BRILLANT

PLAN VASQUE : COMPOSITE FAÇON ARDOISE

VASQUE : CÉRAMYL® BLANC BRILLANT

COLONNE LED FLACONNIER L50,  H180

BARRE AIMANTÉE

6 ÉTAGÈRES CHROMÉES NON RÉGLABLES

L 80 I 100 I 120
H 70
P 46.5
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LES MEUBLES À VIVRE - LUMINA

MEUBLE VASQUE L100, 3T
1 FLACONNIER

FINITION : TOMETTE BRILLANT
POIGNÉES : CHROME
PLAN VASQUE MONOBLOC : CÉRAMIQUE 

MIROIR DIVIN L100

COLONNE DOUBLE H161, 2 PORTES
FINITION : TOMETTE BRILLANT
4 TABLETTES RÉGLABLES 

MEUBLE BAS L35, 1 PORTES
FINITION : TOMETTE BRILLANT
2 TABLETTES RÉGLABLES
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LES MEUBLES À VIVRE - LUMINA

COIFFEUSE LED L60, 1P - 1 FLACONNIER
PRISE ÉLECTRIQUE ET INTERRUPTEUR INTÉGRÉS

MIROIR ESCAMOTABLE
FINITION : FJORD BRILLANT

POIGNÉES : CHROME

089 CHÊNE BRUT NATUREL

051 CHÊNE VANILLE

076 NOYER BLANCHI

MEUBLE VASQUE L100, 3T ET 1 FLACONNIER DROITE
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMIQUE BLANC BRILLANT

FINITION : CHÊNE VANILLE
POIGNÉES : CHROME
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LES MEUBLES À VIVRE - BELLAGIO

BELLAGIO
La collection Bellagio respire la liberté des modes de vie. Peu importe le style, urbain, minimaliste ou 
purement classique, le meuble vasque Bellagio, aéré et léger, frais et élégant, ode au purisme ou au style 
maison de campagne moderne déploie tout l’univers de la salle de bains. Bellagio saura combler votre 
intérieur avec ses formes géométriques et poétiques qui illustrent un design confortable et accueillant. 
C’est aussi toute la séduction d’harmonies qui jouent sur le mariage du Noyer massif et de la laque. 

EN -  The new Bellagio collection radiates freedom of choice. No 

matter the style, whether urban, minimalist or simply classic, the 

Bellagio vanity will make the entire bathroom seem graceful, fresh 

and elegant, Bellagio stands for a true ode to purism. It will complete 

your interior with its poetic shape reflects a cozy and welcoming 

design. Bellagio, this is also a charming harmony based on solid 

walnut and lacquer.

DE - Die Kollektion Bellagio atmet Freiheit und Lebenslust. Egal 

welcher Stil, urban, minimalistisch oder einfach klassisch, Bellagio 

luftig und leicht, frisch und elegant, eine Ode an Purismus oder im 

modernen Landhausstil, entfaitet jedes Universum im Badezimmer. 

Bellagio erfüllt hochste Ansprüche und Vorstellungen mit seiner 

Form, geometrisch und poetisch. Das Mobel zeichnet . the good  

design* komfortabel und ein ladend. Es it eine verführerische 

Harmonie in der Verbindung von edlem Nussholz und hochwertigem 

Lack. 

L 83 I 110 I 145
H 63
P 57.5

MEUBLE VASQUE L145 - 6T
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMYL®
FAÇADE BLANC BRILLANT
MONTANTS EN NOYER MASSIF
COLONNE 2P, L41

MEUBLE VASQUE L83 - 3T
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMYL®
FAÇADE BLANC BRILLANT
MONTANTS EN NOYER MASSIF
COLONNE 1P MIROIR L41
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LES MEUBLES À VIVRE - JOLIE MÔME

JOLIE MÔME
Compacte et pratique, la collection Jolie Môme aux lignes courbes saura trouver 
sa place et donner du chic à votre salle de bains. Vous serez séduit par ses tiroirs 
qui dissimulent un bel espace de rangement. La laque de la façade rehaussée par 
des poignées chromées est soulignée par un joint creux finition gris anthracite. Le 
meuble vasque reçoit un plan en céra mique avec une cuve confortable. 

EN -  Compact & convenient, the range Jolie 

Môme and its curved lines will find its place in your 

bathroom to give it a unique style. Be seduced by its 

drawers concealing a large storage space. A lacquer 

finish enhanced by chrome handles & underlined by 

a bronze hollow joint. This vanity includes a very 

comfortable ceramic washbasin. 

DE - Kompakt und praktisch, die Serie JOolie 

Môme mit seinen run den Linien weiss ihren Platz 

zu finden und damit Schick und Charme in das Bad 

zu bringen. Lassen Sie sich von ihren Auszügen 

verführen, in denen sich vie/ Stauraum verbirgt. 

Der hochwertige Lack der hervorgehobenen 

Fronten wird unterstrichen durch die bronzefarbene 

Zwischenfuge. Oas Mobel erhalt einen Keramik-

Waschtisch mit einem komfort ablen Becken.

L 81 I 101 I 120
H 63 I 90
P 51

MEUBLE VASQUE L100 - 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMIQUE BLANC BRILLANT

FINITION : TOMETTE BRILLANT
POIGNÉES : CHROME
AVEC OU SANS PIED
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LES MEUBLES À VIVRE - JOLIE MÔME

MEUBLE VASQUE L120 - 4T
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMIQUE BLANC BRILLANT

FINITION : BLANC BRILLANT 
POIGNÉES : CHROME

COLONNE DOUBLE 4P
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LES MEUBLES À VIVRE - JOLIE MÔME

MEUBLE VASQUE L100 - 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMIQUE BLANC BRILLANT

FINITION : POUDRE EXTRA-MAT 
POIGNÉES : CHROME

MEUBLE HAUT DOUBLE L60, 2P
MEUBLE BAS DOUBLE L60, 2P



64 65

LES MEUBLES À VIVRE - HYGGE

HYGGE
Dans l’art de vivre à la scandinave, le terme HYGGE (prononcé: y.goe) fait référence à un sentiment de bien-être, une 
humeur joyeuse et positive au sein d’une atmosphère intime et chaleureuse, initiant ainsi des moments réconfortants, 
agréables et conviviaux propices à la ressource intérieure durant les longues périodes hivernales nordiques.

La collection HYGGE s’inscrit dans cette quête du bonheur. Affirmant une ligne épurée, sobre et chaleureuse, cette 
gamme assure luminosité, douceur et confort d’utilisation au sein de votre salle de bains. 

EN - In the Scandinavian way of life, the word HYGGE (pronounced y.goe) 

refers to a feeling of well-being, a happy and positive frame of mind in an 

intimate and warm atmosphere, thus initiating comforting moments that 

invoke pleasure during the long northern winter months. 

The HYGGE collection is part of this quest for happiness. With its clean, 

simple and warm lines, this collection ensures a brightness, softness and a 

comfort of use in your bathroom.

DE - In der skandinavischen Lebenskunst bezieht sich der Begriff HYGGE ( 

ausgesprochen: y.goe ) auf ein Gefühl des Wohlbefindens, eine fröhliche und 

positive Stimmung in einer intimen und warmen Atmosphäre, die während 

der langen nördlichen Winterperioden beruhigende, angenehme und 

gesellige Momente einleitet, die dem inneren Ressourcing  förderlich sind.

 

Die HYGGE  Kollektion ist Teil dieser Suche nach Wohlbefinden. Diese Serie, 

die in einem klaren,  schlichten und warmen Stil konzipiert ist, sorgt für 

Helligkeit, Wohlgefühl und Bedienkomfort in Ihrem Badezimmer.

L 93 I 133
H 54 I 90 I 96
P 51

MEUBLE VASQUE L130 - 2T - 1P DROITE
PLAN BAMBOU MASSIF MULTILIGNE

FINITION : POUDRE EXTRA-MAT 

POIGNÉES : CÉRAMIQUE

VASQUE TULIPE

COLONNE 2P

TABLETTES L50, BAMBOU MASSIF MULTILIGNE
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LES MEUBLES À VIVRE - HYGGE

MEUBLE VASQUE L133 - 4T
PLAN CHÊNE
FINITION : BLANC EXTRA-MAT 
POIGNÉES : CÉRAMIQUE
VASQUE TULIPE

BAMBOU MASSIF MULTILIGNE,
VERNIS DÉPERLANT ET ULTRA RÉSISTANT

MULTILINE SOLID BAMBOO,
WATER REPELLENT AND ULTRA RESISTANT VARNISH

BAMBUS MASSIV, GEMASERT
WASSERABWEISEND UND ULTRA-STOSSSICHER LACKIERT

CHÊNE,
VERNIS DÉPERLANT ET ULTRA RÉSISTANT

OAK,
WATER REPELLENT AND ULTRA RESISTANT VARNISH.

EICHE,
WASSERABWEISEND UND UTLRA-STOSSSICHER LACKIERT

SOLID SURFACE, BLANC POLAIRE MAT

SOLID SURFACE, MATTE POLAR WHITE

SOLID SURFACE MATT-WEISS

LE PLAN VASQUE
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LES MEUBLES À VIVRE - HYGGE

MEUBLE VASQUE L133 - 2T, 1 P GAUCHE
PLAN SOLID SURACE, BLANC POLAIRE MAT
FINITION : BLANC EXTRA-MAT 
POIGNÉES : CÉRAMIQUE
VASQUE CARRÉE CÉRAMIQUE
MIROIR NARCISSE ROND Ø90
TABLETTE L50, LAQUE BLANC MAT
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LES MEUBLES À VIVRE - HYGGE

MEUBLE VASQUE L93 - 2T
PLAN ET PIEDS EN BAMBOU MASSIF MULTILIGNE

FINITION : FJORD EXTRA-MAT 
POIGNÉES : CÉRAMIQUE

VASQUE TULIPE 
MIROIR INITIAL Ø90
COLONNE 2L35, 2P
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LES MEUBLES À VIVRE - HYGGE

MEUBLE VASQUE L93 - 2T
PLAN BAMBOU MASSIF MULTILIGNE
FINITION : BLANC EXTRA-MAT 
POIGNÉES : CÉRAMIQUE
VASQUE CARRÉE CÉRAMIQUE
DEMI COLONNE 1P

VASQUE CARRÉE CÉRAMIQUE, À POSER
SQUARE BASIN, MOUNTED

AUFSATZBECKEN CARRE

VASQUE DONNA, CÉRAMIQUE, SEMI-ENCASTRÉE
DONNA WASHBASIN, SEMI-RECESSED

HALBEINGELASSENES BECKEN DONNA

VASQUE TULIPE, CÉRAMYL®, SEMI-ENCASTRÉE
TULIPE WASHBASIN, SEMI-RECESSED

HALBEINGELASSENES BECKEN TULIPE
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LES MEUBLES À VIVRE - ÉPURE

ÉPURE
Fluidité et pureté du dessin, Épure apporte une touche d’élégance et de 
raffinement dans la salle de bains. Les deux grands tiroirs sans poignée 
s’ouvrent d’une simple pression sur la façade. Le plan vasque reçoit 
une vasque généreuse et intègre un vidage avec trop plein invisible. 
Les miroirs sont équipés d’un éclairage LED, d’un anti-buée et d’un 
interrupteur sensitif sans contact.

EN - With its fluid design and clean lines, Épure 

brings a touch of elegance and refinement 

to your bathroom. The two large handleless 

drawers open with just a simple press on 

the front. The basin worktop supports a 

generously sized basin with a built--in waste 

fitting and a concealed over-flow. The mirrors 

are equipped with LED lighting, an anti-fog 

system and a contactless sensor switch.

DE - Mit schlichten, fließenden Linien zaubert 

Épure eine Atmosphäre der Eleganz und 

Raffinesse im Badezimmer. Die beiden 

großen Schubladen ohne Griffe öffnen 

sich durch leichten Druck auf die Front. 

Die Waschtischplatte ist mit einer großen 

Waschmulde und einer Ablaufgarnitur 

mit unsichtbarem Überlauf ausgestattet. 

Die Spiegel bieten LED-Beleuchtung, 

Antibeschlagsystem und kontaktlose 

Sensorschalter.

MEUBLE VASQUE L140, 4T
PLAN VASQUE - CÉRAMYL© BLANC
FINITION BALTIQUE BRILLANT
MIROIR ÉPURE L140

L 90 I 120 I 140
H 48.3
P 51.5
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LES MEUBLES À VIVRE - ÉPURE

MEUBLE VASQUE L120, 2T
PLAN VASQUE - CÉRAMYL© BLANC

FINITION FJORD BRILLANT
MIROIR ÉPURE L120

COLONNE 1P
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LES MEUBLES À VIVRE - ÉPURE

MEUBLE VASQUE L90, 2T
PLAN VASQUE - CÉRAMYL® BLANC
FINITION BLANC BRILLANT
MIROIR ÉPURE L90
DEMI COLONNE 1P



80 81

LES MEUBLES À VIVRE - CONCORDE

CONCORDE
La collection Concorde propose un subtil équilibre entre modernité et élégance qui lui confère un caractère 
intemporel garant d’une séduction toujours actuelle. Concorde, c’est aussi une profusion de solutions 
pour aménager et personnaliser votre salle de bains selon vos envies. Meubles simple ou double vasque, 
meubles de rangement, chaque meuble de la collection Concorde peut être personnalisé en jouant sur 
la palette de matières et de finitions proposées. Chaque salle de bains est unique, il y a une harmonie 
Concorde pour chacune d’entre d’elles. 

EN -  The Concorde collection provides a subtle balance between 

modern and stylish which gives a timeless character that will always 

seduce. Concorde also provides a variety of solutions to lay out 

and customize your bathroom as you wish. Single or double built-

in washbasin vanity, storage cabinets, all furniture of the Concorde 

collection can be customized by playing with the range of materials 

and finishes available. Each bathroom is unique and there is a 

Concorde harmony for each.

DE - Die Kollektion Concorde schlägt eine subtile Ausgewogenheit 

zwischen Modernität und Eleganz vor, die ihr einen zeitlosen 

Charakter verleiht, der die Garantie für einen immer aktuell 

bleibenden Reiz ist. Concorde ist ebenfalls eine Fülle von Lösungen 

zur Einrichtung und Personalisierung Ihres Badezimmers nach 

Lust und Laune. Doppelte Waschtische, Ablagemöbel: jedes 

Möbelelement der Kollektion Concorde kann eine persönliche Note 

erhalten, indem man die Palette der angebotenen Materialien und 

Endausführungen ausnutzt. Jedes Badezimmer ist einmalig, und für 

jedes existiert eine HarmonieConcorde.

L 75 I 100 I 120 I 140
H 70 / 90
P 52/63

MEUBLE VASQUE 140, 2P + 2T
+ 2FLACONNIERS
PLAN VASQUE - CÉRAMIQUE

FINITION BLANC BRILLANT

MIROIR INITIAL

SPOT PIXI
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LES MEUBLES À VIVRE - CONCORDE

AMÉNAGEMENT INTÉRIEUR EN HÊTRE NATUREL MASSIF
FOND TIROIR EN HÉTRE DÉCOR

MEUBLE VASQUE 100, 3T
PLAN VASQUE MONOBLOC- CÉRAMIQUE
FINITION BLEU COMÈTE
MIROIR CONCORDE L100
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LES MEUBLES À VIVRE - CONCORDE

MEUBLE VASQUE L141, 6T
FINITION : CAMEL EXTRA-MAT

POIGNÉES : ALUMINIUM ANODISÉ BRILLANT

PLAN VASQUE MONOBLOC : CÉRAMYL®
MIROIR CONCORDE L140

MEUBLE VASQUE L141, 4T
FINITION : CAMEL EXTRA-MAT

POIGNÉES : ALUMINIUM ANODISÉ BRILLANT

PLAN VASQUE MONOBLOC : CÉRAMYL®
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LES MEUBLES À VIVRE - JULES

JULES
Jules, c’est la promesse du bien-être au quotidien. Intemporel mais aussi dans son époque, avec un plan 
vasque monobloc en Céramyl®, 3 tiroirs à sortie totale avec amortisseurs de fermeture offrant un grand 
volume de rangement. La collection Jules allie confort, plaisir et esthétique.

EN -  Jules the promise of everyday wellbeing. Timeless but also 

moving with the times, with a Céramyl® one-piece worktop and three 

fully-extending soft-close drawers offering major storage space. 

The Jules collection combines comfort and pleasure with a sleek 

design. 

DE - Jules, ist das Versprechen täglichen Wohlfühlens. Zeitlos 

und doch genau im Zeichen der Zeit mit einem Monoblock 

Waschtisch aus Ceramyl®, 3 Auszügen mit Vollauszug und Soft-

Close-System, bietet dieses Möbel viel Platz und Stauraum.        

Die Serie Jules vereint Komfort, Vergnügen und Esthetik.

L 80 I 100
H 75
P 45

BLANC

ROUGE IMPÉRIAL

MARRON GLACÉ

ANTHRACITE

MEUBLE VASQUE 100, 3T
PLAN VASQUE MONOBLOC- CÉRAMYL® BLANC
FINITION MARRON GLACÉ

MEUBLE VASQUE 100, 3T
PLAN VASQUE MONOBLOC- CÉRAMYL® BLANC
FINITION ROUGE IMPÉRIAL
COLONNE 2P + 1T CENTRAL
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LES MEUBLES À VIVRE - ÉLYSÉE

ÉLYSÉE
Harmonie monochrome et contraste des matières signent le style unique de cette collection qui se décline en 
4 finitions associant laque brillante et verre laqué dépoli, 25 teintes de laque et 4 finitions placage bois. Les 
meubles vasques reçoivent un plan en céramique avec une large vasque confortable. Les 2 tiroirs sans poignées 
sont actionnés par un mécanisme «pousse-lache» équipé d’amortisseurs de fermeture. Parce que la fonctionnalité 
est essentielle, les meubles sont livrés avec des accessoires qui permettent d’organiser l’espace de rangement 
des tiroirs. Les miroirs Initial, Major/Major + et les armoires Élite complètent la gamme au gré de vos envies. 
A noter : le meuble vasque L120 cm est disponible au choix avec 1 ou 2 robinetteries.

EN - Monochromatic harmony and contrast of the materials highlight 

the unique style of this collection which comes in 4 finishes, associating 

glossy lacquer and frosted lacquered glass. The units are equipped with a 

ceramic worktop that supports a generously sized basin. The two handle-

less drawers open with soft-close mechanism. Because functionality is 

essential, all Élysée furniture is delivered with accessories which allow 

organizing the storage space of drawers. Mirrors Initial, Major, Major 

+ and cabinets Élite complete the range according to your desires. 

Note:  the worktop W120 is available in your choice of 1 or 2 mixer tap holes.

DE - Monochromer Einklang und Kontrast der Materien zeichnen den 

einzigartigen Stil dieser Kollektion, welche sich dekliniert in 4 Ausführungen, 

vereint mit Hochglanzlack und mattiertem Glas. Die Waschtischmöbel 

sind ausgestattet mit einem Keramikwaschtisch, mit einem grossen, 

komfortablem Becken. Die Auszugsfronten sind ohne Griffe. Die Auszüge 

sind ausgestattet mit einem Druck-Schliess-Mechanismus und integriertem 

Soft-Close-System. Für die essentielle Funktionalität ist im Lieferumfang 

der Möbel der Kollektion Élysée  Accessoires zur opti-malen Facheinteilung 

enthalten. Die Spiegel der Serien Initial, Major / Major + sowie die 

Spiegelschränke Élite ergänzen das Angebot ganz nach Ihren Wünschen. 

Gut zu wissen:  Der Waschtisch B120cm ist erhältlich in Option mit 1 oder 2 

Armaturlochbohrungen.

L 80 I 100 I 120
H 54
P 45.5

MEUBLE VASQUE 120, 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMIQUE BLANC
FINITION GALET / GRIS PERLE

MEUBLE VASQUE 100, 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC 

CÉRAMIQUE BLANC
FINITION FUSAIN / NOIR MAT
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LES MEUBLES À VIVRE - ÉLYSÉE

210 BLANC ARCTIQUE 
/ BLANC BRILLANT

211 PLATINIUM 
/ MARRON GLACÉ BRILLANT

218 GALET 
/ GRIS PERLE BRILLANT

219 FUSAIN 
/ NOIR BRILLANT

MEUBLE VASQUE 80, 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMIQUE BLANC
BLANC ARCTIQUE / BLANC BRILLANT

MEUBLE VASQUE 120, 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMIQUE BLANC

FINITION GALET / GRIS PERLE
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LES MEUBLES À VIVRE - RIVOLI

RIVOLI
Nous sommes tous différents, nous avons tous des modes de vie distincts, avec Rivoli chacun de 
nous peut créer son meuble de salle de bains ! Résolument contemporain, Rivoli se décline en 5 
dimensions : L 75 I 100 I 120 I 150, chaque dimension reçoit un plan vasque monobloc en Céramyl®  
et propose plusieurs configurations de rangement (portes et tiroirs). RIVOLI se dote d’une poignée PRISE DE MAINS 
s’ajoutant ainsi à la poignée PHIL.

EN - We’re all different; we all have a different way of living. With Rivoli 

everyone can create their own vanity unit! 100% modern, Rivoli comes in 5 

sizes: W, 75, 100, 120 and 150cm, with each one available with an integrated 

basin or the ‘Bora’ basin and offers various storage options (doors and 

drawers) to adapt to your personal preferences. RIVOLI is equipped with a 

hand grip handle, thus adding to the PHIL handle.

DE - Wir sind alle verschieden, wir leben alle unsere Unterschiede und mit 

Rivoli kann jeder sein individuelles Universum Bad schöpfen ! Mit moderner 

Entschiedenheit bietet sich Rivoli in 5 Dimensionen an: B 75 – B 100 – B 

120 – B 150, dabei stellt sich Ihnen jede Grösse mit Monoblock-Waschtisch 

selbstbewusst zur Auswahl. Der Individualität werden noch immer keine 

Grenzen gesetzt, eine Vielfalt an Kompositionen zur platzsparenden 

Raumfindung mittels Türen und Schublä-den. RIVOLI ist ausgestattet mit den 

Griffen PHIL und nun neu auch mit Hintergriffleiste.

L 75 I 100 I 120 I 150
H 75
P 52

MEUBLE VASQUE 150, 4T + 1P
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMYL® BLANC

FINITION FJORD EXTRA MAT
POIGNÉE PRISE DE MAIN AVEC FINITION ALU BROSSÉ

ARMOIRE BELLA LUXE  L150
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LES MEUBLES À VIVRE - RIVOLI

MEUBLE VASQUE 100, 3T + 1P
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMYL® BLANC
FINITION CHÊNE BLOND
POIGNÉE PHIL AVEC FINITION ALU BROSSÉ
COLONNE L162, 2P
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LES MEUBLES À VIVRE - RIVOLI

MEUBLE VASQUE 120, 4T + 1P
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMYL® BLANC
FINITION BLANC MAT
POIGNÉE PRISE DE MAINS AVEC FINITION ALU BROSSÉ
COLONNE L162, 2P
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LES MEUBLES À VIVRE - RIVOLI

MEUBLE VASQUE 120, 4T + 1P
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMYL® BLANC

FINITION BEIGE MAT
POIGNÉE PRISE DE MAINS AVEC FINITION ALU BROSSÉ

COLONNE L162, 2P
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LES MEUBLES À VIVRE - RIVOLI

MEUBLE VASQUE 150, 4T + 1P
PLAN VASQUE MONOBLOC - CÉRAMYL® BLANC

FINITION NOIR BRILLANT
POIGNÉE PHIL AVEC FINITION ALU BROSSÉ
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LES MEUBLES GAIN DE PLACE - ÉGOISTE

ÉGOISTE
Une  dimension,  3  solutions  pour  aménager  les  petits espaces selon vos envies ! Égoïste  est disponible en version 
2 tiroirs, 3 tiroirs et 1 tiroir / 2 portes. Pour compléter la gamme, Égoïste propose une armoire et un miroir et aussi une 
demi-colonne.

EN - One size and three solutions for organising small spaces to your heart’s 

content! Égoïste is available in two-drawer, three-drawer and one-drawer/

two- door versions. To complete the collection, Égoïste offers a cabinet, a 

mirror and a half-tower unit..

DE - Eine  Größe,  3  Lösungen  für  die  individuelle  Gestaltung  kleiner 

Badezimmer! Égoïste ist in Ausführungen mit 2 Auszüge, 3 Auszüge und 1 

Auszug / 2 Türen erhältlich. Zur  Ergänzung der Palette bietet Égoïste auch 

einenSpiegelschrank, einen Spiegel und einen Halbschrank.

L 55
H 50 I 75
P 41

104 105

MEUBLE L55, 2T 
FINITION : CONFETTI BRILLANT

PLAN VASQUE
MONOBLOC CÉRAMYL®

INTÉRIEUR CHÊNE PATINÉ FONCÉ
MIROIR ÉGOISTE L55

SPOT LED PIXI
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LES MEUBLES GAIN DE PLACE - ÉGOISTE

MEUBLE L55, 3T 
FINITION : BAMBOU BRILLANT

PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL®
DEMI COLONNE 2P

ARMOIRE LED L55, 1P MIROIR

MEUBLE L55, 1T / 2P
FINITION : BLANC BRILLANT
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL®
ARMOIRE LED L55, 1P MIROIR
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LES MEUBLES GAIN DE PLACE - SMART

SMART
Smart est la proposition gain de place (seulement 38 cm de profondeur) qui ne sacrifie ni le confort ni l’esthétique avec 
ses façades en verre laqué. Derrière son style contemporain minimaliste, Smart cache un grand volume de rangement 
et une fonctionnalité très aboutie composée d’un volume porte et d’un tiroir flaconnier qui permet de conserver à 
portée de mains les objets quotidiens.

EN - Smart : Pure contemporary style. Calming and uncluttered, Smart 

seduces whilst making room for attention to functionality. Behind its 

minimalist exterior, Smart hides a large and practical interior storage space. 

Easily accessible and welcoming, Smart is a space-saver that sacrifices 

neither comfort nor aesthetics

DE - Smart ein Stil, zeitgenösisch und puristisch. Sehr spartan 

ist er, dieser Wasserplatz mit seinem Design aus lackiertem Glas. 

Smart spielt die Karte der Verführung u nd lässt dabei Platz für 

technische Feinheiten. Hinter seinem minimalistischen Anblick 

versteckt Smartgrossen funktionalen Raum und schenkt d amit ein 

imposantes Volumen im Innenbereich. Extrovertiert und herzlich zugleich 

ist Smart der Vorschlag zum Platzgewinn, ohne dabei Kom fort und Ästetik 

einzubüssen.

L 60 I 120
H70
P 38

MEUBLE L60, 1P
1 FLACONNIER GAUCHE
FINITION : ROUGE ESPELETTE
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC

MEUBLE L60, 1P
1 FLACONNIER DROITE
FINITION : PLATINIUM
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL© BLANC

ARMOIRE LED, 1P MIROIR 
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LES MEUBLES GAIN DE PLACE - SMART

MEUBLE L120, 2P 
2 FLACONNIERS GAUCHE / DROITE

FINITION : NOIR D'IVOIRE
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC

210 BLANC ARCTIQUE 

212 ROUGE ESPELETTE

215 GRIS ACIER

211 PLATINIUM 

214 NOIR D'IVOIRE

217 JAUNE CITRON 
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LES MEUBLES GAIN DE PLACE - OBBO

MEUBLE L100, 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC

FINITION : TOMETTE BRILLANT
POIGNÉE KARA - CHROME

OBBO
Avec seulement 40 cm de profondeur, la collection Obbo agrandit l’espace de votre salle de bains !
Disponible en 3 dimensions, en simple et double vasque, Obbo sait aussi vous apporter tout le confort dont vous 
avez besoin au quotidien. Obbo propose un choix de 25 teintes de laque, 1 finition de placage bois véritable et 2 
poignées en zamac chromé pour personnaliser votre meuble. Une colonne, une demi-colonne et les miroirs Major 
et Initial complètent la gamme.

EN - Featuring a depth of just 40 cm, the Obbo collection 

increases the usable space in your bathroom! Available in 3 

sizes and with a single or double basin, Obbo also delivers all 

the comfort that you could possibly need on a daily basis. Obbo 

offers a choice of 25 lacquer tones, 1 real wood veneer finish 

and 2 chrome plated zamac handles for a fully personalised 

unit. Full-size tower units, half-tower units and Major and Initial 

mirrors complete the range.

DE - Die nur 40 cm tiefe Obbo-Kollektion schenkt Ihrem 

Badezimmer mehr Raum! Obbo ist in 3 Größen als Einzelund 

Doppelwaschplatz erhältlich und bietet genau den Komfort, der 

den Alltag angenehmer macht. Individuelle Wahlmöglichkeiten 

mit 25 verschiedenen Lackfarben, 1 Echtholzfurnieren und 

2 Griffen aus verchromtem Zamak. Ein Hochschrank, ein 

Halbschrank und die Spiegel der Major und Initial-Kollektion 

ergänzen das Angebot.

L 75 I 100 I 150
H 52
P 40

MEUBLE L75
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC
FINITION : GRÈGE BRILLANT
POIGNÉE KARA - CHROME
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LES MEUBLES GAIN DE PLACE - OBBO

MEUBLE L150, 2T / 2P
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC

FINITION : BLANC BRILLANT
POIGNÉE FINN - CHROME

COLONNE 2P

MEUBLE L150, 2T / 2P
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC

FINITION : COMÈTE BRILLANT
POIGNÉE FINN - CHROME

COLONNE 2P
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LES MEUBLES GAIN DE PLACE - PICPUS

PICPUS

L 80
H 82.5
P 38.5

EN - SMART & CLEVER – This handwash basin is the 

ideal solution for small spaces from 2 to 3m squared. 

It offers a small footprint while remaining comfortable 

to use: a generous basin with an adapted worktop 

and a large storage capacity. 

DE - CLEVER UND RAFFINIERT - diese Möbel ist 

die ideale Lösung für alle kleinen Räume zwischen 2 

und 3m². Mit geringer Tiefe geniesst man weiterhin 

den vollen Komfort: ein grosses Becken, die 

Waschtischplatte mit Ablagemöglichkeit sowie ein 

unerwartetes Raumvolumen im Inneren. 

MEUBLE L80 , 1T, 2P
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC
FINITION - BLANC EXTRA-MAT
MIROIR INITIAL ROND Ø70
SPOT LED LAMPION BOULE 
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LES MEUBLES GAIN DE PLACE - PICPUS

MEUBLE L80, 1T / 2P
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC
FINITION - CHÊNE VANILLE

MEUBLE L80, 1T / 2P
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC

FINITION - POUDRE EXTRA-MAT



LES
LAVE-MAINS 

120 121



VERSION ATELIER 80
L 80 x H 34 x P 27 

LES LAVE-MAINS - ESQUISSE

ESQUISSE

VERSION ATELIER 50
L 50 x H 34 x P 27 

VERSION COURTE

Le lave-mains offre un rangement caché par une porte battante 
ainsi qu’un dérouleur de papier sur le côté  opposé à la vasque 
(en option). La poignée peut servir de porte-serviettes.

Disponible en 25 coloris de laque et 5 coloris de laque métallisée, 
finition brillante ou extra-mate. Disponible en décor bois.

VERSION HAUTE

Le meuble intègre 2 étagères derrière une porte galbée. Un 
crochet porte-serviettes est fourni avec le meuble, à fixer à 
droite ou à gauche.

Disponible en 25 coloris de laque et 5 coloris de laque métallisée, 
finition brillante ou extra-mate.

ESQUISSE VERSION COURTE
DÉCOR BOIS CHÊNE VANILLE

ESQUISSE VERSION HAUTE
FINITION BRILLANTE SEYCHELLES

122 123

En epoxy Noir mat et décor bois Chêne brut naturel, elle offre un ou plusieurs plans de rangement, un porte-serviettes et 
un dérouleur de papier toilette. La version atelier est disponible en pack 4 pièces comprenant le lave-mains céramique, 
le siphon, la bonde champignon et la robinetterie Cadix.

L 50 I 80
H 35
P 28

L 70
H 42
P 29

L 50
H 63
P 28



CÔNE
FINITION BALTIQUEMAT
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LES LAVE-MAINS - CÔNE

CÔNE
Le lave-mains Cône se caractérise par son design d’une nouvelle conception. Il dissimule tous les accessoires de 
raccordement visuels encombrants au profit d’un design qui se concentre sur ce qu’il a de plus simple, de plus 
fonctionnel. Les 30 teintes monochromes brillantes ou mates jouent avec le Blanc polaire du Solid Surface pour 
se fondre dans les décors les plus contemporains. 

EN - The Cône hand-wash basin is characterized by its new 

innovative design. The joint is fully hidden by the Cône structure 

for the benefit of the simplest & purest design. The 8 glossy 

lacquer tones stand out clearly against the Solid Surface matte 

white to fit in the most contemporary decors. 

DE - Das Handwaschbecken Cône charakterisiert mit seinem 

Design eine neue Konzeption. Die sichtbaren, sperrigen 

Anschlüsse und Accessoires werden verdeckt. Ein Design, 

das sich auf das Einfachste und Funktionellste konzentriert, 

profitiert davon. 8 glanzende monochrome Farbtone spielen mit 

dem polarweiss des Solid Surface, um sich in den modernsten 

Dekoren zu vereinigen. 

Ø 30
H 27



CÔNE
FINITION NOIR MAT

CÔNE
FINITION ROSE COCOTTE MAT

CÔNE
FINITION BAMBOU MAT

CÔNE
FINITION BLANC BRILLANT

126 127

LES LAVE-MAINS - CÔNE
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LES LAVE-MAINS - COLIBRI

COLIBRI
Inspiré par la nature ! Lave-mains en Solid Surface Blanc polaire sans trop plein.

EN - Drawing inspiration from nature! Polar White Solid Surface hand-wash basin without an overflow.

DE - Inspiration direkt aus der Natur! Handwaschbecken aus Solid Surface, polarweiß, ohne Überlauf.

L 67
H 13
P 23



JAZZ L45
FINITION CONFETTI BRILLANTE
INTÉRIEUR CHÊNE GRIS PATINÉ

Jazz, la solution pour aménager les toilettes ! Meuble lave-mains avec un volume de 
rangement généreux, large poignée faisant office de porte-serviettes, porte montée 
sur charnières avec amortisseurs de fermeture (disponible droite / gauche), lave-mains 
réversible. Jazz se décline également en solution d’angle !

EN - Jazz, the ideal solution for organising 

the smallest room! A hand wash unit with 

generous storage space, broad handle 

doubling as a towel rail, door mounted on 

soft close hinges (available in right/left 

versions) and reversible hand-wash basin. 

Jazz is also available as a corner solution !

DE - Jazz die Designlösung für Toiletten ! 

Handwaschbecken auf Unterschrank mit 

großzügig bemessenem Stauraum; großer 

Griff, der als Handtuchhalter dienen kann; 

Türscharniere mit Soft-Close-System (rechts 

oder links); reversibles Handwaschbecken. Jazz 

ist auch als Ecklösung erhältlich

130 131

LES LAVE-MAINS - JAZZ ET JAZZ D'ANGLE

JAZZ

L 30,5 I 45
H 69 
P 24



JAZZ D'ANGLE L30,5
FINITION BAMBOU BRILLANTE

INTÉRIEUR CHÊNE GRIS PATINÉ

JAZZ D'ANGLE
Jazz, la solution pour aménager les toilettes ! Meuble lave-mains avec un volume de 
rangement généreux, large poignée faisant office de porte-serviettes, porte montée 
sur charnières avec amortisseurs de fermeture (disponible droite / gauche), lave-mains 
réversible. Jazz se décline également en solution d’angle !

EN - Jazz, the ideal solution for organising 

the smallest room! A hand wash unit with 

generous storage space, broad handle 

doubling as a towel rail, door mounted on 

soft close hinges (available in right/left 

versions) and reversible hand-wash basin. 

Jazz is also available as a corner solution !

DE - Jazz die Designlösung für Toiletten ! 

Handwaschbecken auf Unterschrank mit 

großzügig bemessenem Stauraum; großer 

Griff, der als Handtuchhalter dienen kann; 

Türscharniere mit Soft-Close-System (rechts 

oder links); reversibles Handwaschbecken. Jazz 

ist auch als Ecklösung erhältlich

132 133

LES LAVE-MAINS - JAZZ ET JAZZ D'ANGLE L 30,5 I 45
H 75
P 30.5
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LES LAVE-MAINS - COMBO

COMBO L44
FINITION AMARANTE BRILLANTE
PLAN VASQUE - SOLID SURFACE BLANC

COMBO
C’est la solution tout en un pour les toilettes! Lave-mains avec distributeur de savon et accessoires WC intégrés dans le côté du 
meuble (dérouleur et porte-balai).

EN - Uncomplicated hand wash basin, comfortable and space saving. DE - Ein schlichter Waschplatz  - komfortabel und Platz sparend. Die 

All-in-One-Lösung für Ihr Gästebad bietet das Handwaschbecken 

mit Seifenspender sowie in der Seite integrierte Accessoires 

(Papierrollenhalter & Toilettenbürste).

L 44
H 75.9
P 26.4

COMBO L44
FINITION BLANC BRILLANTE
PLAN VASQUE - SOLID SURFACE BLANC 
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BULLI L44
FINITION SOLID SURFACE BLANC POLAIRE

1 CRÉDENCE RÉSINE CURAÇO
2 CRÉDENCE RÉSINE FUSION
3 CRÉDENCE RÉSINE VERT VERRE

1

2
3

LES LAVE-MAINS - BULLI

BULLI
Petit lave-mains ludique, gai et rafraîchissant ! Il saura dynamiser les plus petits espaces et être un 
objet de déco à lui tout seul grâce à sa crédence acidulée. Son ergonomie le rend accueillant et 
pratique.

EN - This small hand-wash basin is bright, fun and 

refreshing! It will bring the smallest spaces to life and 

become a decorative object in its own right thanks to 

the variety of coloured “dots”. The ergonomic design 

makes it practical and welcoming. It makes washing your 

hands a brief moment of joy and pleasure.

DE - Verspieltes kleines Handwaschbecken, - fröhlich und 

frisch! Es  dynamisiert  auch  kleinste  Räume  und  seine  

verschiedenen  farbigen  Punkte machen  aus ihm  allein  

bereits  ein  Schmuckstück.  Ergonomisch,  einladend  

und praktisch. So macht Händewaschen Freude !

L 44
H 12.8
P 23.5

2

43

ANGLE L35

1 CÉRAMYL® - BLANC

2 RÉSINE TRANSLUCIDE CURAÇO

3 RÉSINE TRANSLUCIDE FUSION

4 SOLID SURFACE BLANC POLAIRE
MEUBLE BLANC

PLATEAU VERT VERRE

1

LES LAVE-MAINS - ANGLE

ANGLE
Un point d’eau simple pour un lave-mains qui associe confort et gain de place. Meuble sous lave-
mains, barre porte serviettes, robinetterie, miroir coordonné. 

EN - Uncomplicated hand-wash basin, comfortable and 

space saving storage unit, towel rail, faucet and mirror 

- the perfect package. 

DE - Ein schlichter Waschplatz - komfortabel und 

platzsparend. Handwaschbecken-Unterschrank. 

Handtuchstange. Armatur und Spiegel aufeinander 

abgestimmt.  

L 35
H 14.3
P 35 I 42
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LES LAVE-MAINS - FEUILLE

FEUILLE
Lave-mains   en   Solid   Surface   et   en   résine translucide. En option, barre porte-
serviettes en acier chromé. Besoin  de  rangement  :  associer  le  meuble sous lave-
mains (réf. 114520) avec le miroir.

EN - New  Solid  Surface  washbasins.  Optional  

chrome- plated  steel  towel  bar  holder.  For 

optional storage needs, match the storage unit 

under the Hand-wash Basin section (ref. 114520) 

with the mirror if required.

DE - Neues    Handwaschbecken    aus    Solid    Surface 

Material.   In   Option,   Handtuchhalterstange aus 

Chromstahl. Stauraum:   Kombination   mit   dem 

Universalunterschrank  (Art.-Nr.    114520),    dem 

passenden Spiegel.

L 40
H 11.2
P 22.7

1

2

FEUILLE L40
FINITION SOLID SURFACE BLANC POLAIRE

1 VASQUE RÉGLISSE I CHÊNE BLOND
2 BLANC POLAIRE

L 40.4
H 9
P 22.4

LES LAVE-MAINS - SUCRE

SUCRE
Un point d’eau simple pour un lave-mains qui associe confort et gain de place. Meuble sous lave-
mains, barre porte serviettes, robinetterie, miroir coordonné. 

EN - Uncomplicated hand-wash basin, comfortable 

and space saving storage unit, towel rail, faucet and 

mirror - the perfect package. 

DE - Ein schlichter Waschplatz - komfortabel und 

platzsparend. Handwaschbecken-Unterschrank. 

Handtuchstange. Armatur und Spiegel aufeinander 

abgestimmt.  

SUCRE L40.4
CÉRAMYL® BLANC

1 CHÊNE BLOND - CÉRAMYL® PERGAME
2 ROUGE IMPÉRIAL - CÉRAMYL® BLANC
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LES LAVE-MAINS - OVAL

OVAL
Une forme simple et graphique pour un lave-mains qui associe confort 
et gain d’espace (faible profondeur). Meuble sous lave-mains, barre 
porte-serviettes, robinetterie et miroir coordonné.

EN - Uncomplicated,  yet  good-looking  

design  ideal  for  the  more  modestly  

sized bathroom thanks to its slender 

depth; so now even the « smallest room 

» can be stylish. Storage unit, towel 

rail, mixer tap and mirror -the perfect 

package.

DE - Eine einfache und grafische 

Form für ein Handwaschbecken. 

Platzsparender Komfort.  (geringeTiefe). 

Handwaschbecken-Unterschrank,  

Handtuchstange, Armatur und Spiegel 

aufeinander abgestimmt.

L 43
H 11
P 24

1

2

3

OVAL L43
CÉRAMYL® BLANC

1 GRIS MÉTALILISÉ
2 CÉRAMYL© BLANC - CONFETTI
3 RÉSINE TRANSLUCIDE VERT VERRE

L 45.6
H 10.3
P 23x

LES LAVE-MAINS - YOLE

YOLE
Un dessin d’une grande simplicité pour le lave-mains Yoledisponible en 
Solid Surface et en résine translucide.

EN - The design of the new Yole basin 

is impressively simple. It is available in 

Solid Surface and translucent resin.

DE - Ein absolut schlichtes Design für 

das neue Handwaschbecken Yole, das in 

Solid Surface und transluzidem Kunstharz 

erhältlich ist.

1

2

3

YOLE L45.6
SOLID SURFACE

1 SOLID SURFACE - BLANC POLAIRE
2 SOLID SURFACE BLANC POLAIRE - BAMBOU
3 RÉSINE TRANSLUCIDE CURAÇO
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LES LAVE-MAINS - SMARTY

SMARTY             
Style épuré souligné par une finition en verre laqué, lave-mains réversible équipé d’un distributeur de 
savon, Smarty est à la fois élégant et pratique ! Smarty est également disponible avec un dérouleur 
papier intégré, c’est encore plus pratique !

EN - A clean style highlighted by a lacquered glass finish 

and reversible wash basin which comes complete with 

a soap dispenser, Smarty is both elegant and practical.

DE - Das Möbel steht für Purismus, hervorgehoben 

durch lackiertes Glas und ein mit einem Seifenspender 

ausgestattetes Handwaschbecken. Smarty vereint 

Eleganz und Finesse! Was noch viel praktischer ist: 

Sie erhalten Smarty auch mit seitlich integriertem 

Toilettenpapierhalter !

L 46
H 69
P 23.1

210 BLANC ARCTIQUE 

212 ROUGE ESPELETTE

215 GRIS ACIER211 PLATINIUM 

214 NOIR D'IVOIRE

217 JAUNE CITRON 

SMARTY L46
PLAN VASQUE CÉRAMYL®  BLANC
ROUGE ESPELETTE

SMARTY L46
PLAN VASQUE CÉRAMYL®  BLANC
GRIS ACIER



LES
VASQUES
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LES VASQUES 

LES VASQUES
À POSER

Une large gamme de vasques vous est proposée. Vasques à poser ou semi-encastrées Decotec 
apporte un soin important à cette élément incontournable et qui participe à la finition et l'élégance 
de votre meuble de salle de bain.

Vasque  à  poser  en  résine  translucide,  en  Céramyl®  
et  en Solid Surface. Pas de trop plein - fournie avec une 
bonde champignon.

EN - Arche basin.

Without overflow.

Comes with mushroom-waste

DE - Waschschale Arche 

Ohne Überlauf 

Mit Ablaufstopfen Pilzkopf

Ø 37
H 15

Vasque à poser en Solid Surface Blanc polaire et en 
résine translucide. Pour robinetterie intégrée. Livrée avec 
kit de trop plein. 

EN - 

Basin Mini Rialto W40 

Comes with overflow set and without Siphon for ledge tap

DE - Waschschale Mini Rialto B40 

Mit Überlauf 

Komplett mit Überlaufset

L 40
H 12,5
P 40

ARCHE
SANS TROP PLEIN

RIALTO L40
TROP PLEIN INTÉGRÉ

Vasque à poser en Solid Surface Blanc polaire et en 
résine translucide. Sans trop plein. Livrée avec bomde 
champignon

EN - Basin Mini Rialto W40 

(without overflow) 

Comes with  mushroom plug

DE - Waschschale Mini Rialto B40 

Ohne Überlauf 

Mit Ablaufstopfen Pilzkopf 

Vasque à poser en Solid Surface Blanc polaire et en 
résine translucide. Sans trop plein. Livrée avec bomde 
champignon

EN - Basin Rialto W60 

(without overflow) 

Comes with  mushroom plug

DE - Waschschale Rialto B60 

Ohne Überlauf 

Mit Ablaufstopfen Pilzkopf

Vasque à poser en Solid Surface Blanc polaire et en 
résine translucide. Pour robinetterie intégrée. Livrée avec 
kit de trop plein. 

EN - Basin Rialto W60 

Comes with overflow set and without Siphon for ledge tap

DE - Waschschale Rialto B60 

Mit Überlauf 

Komplett mit überlaufset - Ohne Siphon

L 40
H 12,5
P 40

L 60
H 12,5
P 40

L 60
H 12,5
P 40

RIALTO L40
SANS TROP PLEIN ET PLOT 
DE ROBINETTERIE

RIALTO L60
SANS TROP PLEIN PLOT DE 
ROBINETTERIE

RIALTO L60
TROP PLEIN INTÉGRÉ
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LES VASQUES 

Vasque à poser en solid surface. Trou de robinetterie 
intégré. Pas de trop plein. Vidage conseillé bonde à 
écoulement libre. 

EN - Basin KARMA - faucet drilling - W50  

countertop, without overflow, free mushroom waste supplied

DE - Waschschale KARMA - mit Hahnbohrung B50 

zum Aufstellen, ohne Überlauf, geliefert mit Ablaufstopfen 

Pilzkopf

Vasque à poser en solid surface. Robinetterie à poser 
sur le plan. Pas de trop plein. Vidage conseillé bonde à 
écoulement libre. 

EN - Basin KARMA W50 

countertop, without overflow, free mushroom waste supplied

DE - Waschschale KARMA B50  

zum Aufstellen, ohne Überlauf, geliefert mit Ablaufstopfen 

Pilzkopf

Ø 50
H 15

Ø 50
H 15

Vasque  à  poser  en céramique.

EN - Basin Care W42 cm  

With Overflow 

DE - Backen Carre B42 cm 

Mit Ãœberlauf 

L 42
H 12
P 42

CARRÉE L42
TROP PLEIN INTÉGRÉ

KARMA Ø50
SANS TROP PLEIN

KARMA Ø50
SANS TROP PLEIN PLOT DE 
ROBINETTERIE

Vasque à poser en céramique. Sans trop plein intégré. 
Vidage conseillé bonde à écoulement libre. 

EN - Basin OBLONG W40. without overflow, free mushroom 

waste

DE - Keramikbecken OBLONG B40. Un verschließbarerer 

Ablaufstopfen

Vasque à poser en céramique. Trop plein intégré. 

EN - Basin CUBA W60  

countertop, integrated overflow

DE - Waschschale CUBA B60  

zum Aufstellen, überlauf integriert

L 41
H 12
P 41

L 60
H 13
P 46

OBLONG L40
SANS TROP PLEIN

Vasque à poser en céramique. Sans trop plein intégré. 
Vidage conseillé bonde à écoulement libre. Nous 
préconisons une installation en simple vasque avec ce 
modèle.

EN - Rialto Basin available in Solid Surface or translucent resin. 

Available with or without overflow, with or without a tap ledge.

DE - Keramikbecken OBLONG B60 Un verschließbarerer 

Ablaufstopfen

L 61
H 12
P 41

OBLONG L60
SANS TROP PLEIN

CUBA L60
TROP PLEIN INTÉGRÉ
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LES VASQUES 

Vasque  à  poser  en céramique. Pas de trop plein. Vidage 
conseillé bonde à écoulement libre. 

EN - Basin MILO W60 

countertop, without overflow, free mushroom waste supplied

DE - Waschschale MILO B60 

zum Aufstellen, ohne Überlauf, geliefert mit Ablaufstopfen 

Pilzkopf

L 60
H 12.5
P 40

MILO L60
SANS TROP PLEIN INTÉGRÉ 
ET PLOT DE ROBINETTERIE

LES VASQUES
SEMI-ENCASTRÉE

Une large gamme de vasques vous est proposée. Vasques à poser ou semi-encastrées Decotec 
apporte un soin important à cette élément incontournable et qui participe à la finition et l'élégance 
de votre meuble de salle de bain.

Vasque semi-encastrée en Ceramyl®  Pas de trop plein. 
Livrée avec bonde à écoulement libre.

EN - Basin Tulipe Ø46 cm 

supplied without overflow, without tap hole

DE - Becken Tulipe Ø46 cm 

ohne Überlauf, 

Ø 46
H 12.5

TULIPE Ø46
SANS TROP PLEIN

Vasque semi-encastrée en Ceramyl©  Pas de trop 
plein. Sans trou de robinetterie. Livrée avec bonde à 
écoulement libre. 

EN - Basin Tulipe Ø46 cm 

without overflow, without tap hole

DE - Becken Tulipe Ø46 cm 

ohne Überlauf, ohne Armaturlochbohrung

Ø 46
H 12.5

TULIPE Ø46
SANS TROP PLEIN INTÉGRÉ
ET PLOT DE ROBINETTERIE

Vasque semi-encastrée en céramique. Sans trop plein 
intégré. Vidage conseillé bonde à écoulement libre. 

EN - Basin DONNA W60  

Half recessed  

Without overflow, free mushroom waste supplied

DE - Waschschale DONNA B60 Halbeingelassen  

Ohne überlauf 

geliefert mit Ablaustopfen Pilzkopf

L 60
H 13

P 40

DONNA L60
SANS TROP PLEIN INTÉGRÉ

Vasque semi-encastrée en Ceramyl©  Pas de trop plein. 
Livrée avec bonde à écoulement libre.

EN - Basin Lotus Ø46 Ceramyl  

supplied without overflow

DE - Becken Lotus Ø46 Mineralguss ohne Überlauf / ohne 

Überlaufset

Ø 46
H 12.5

LOTUS Ø46
SANS TROP PLEIN INTÉGRÉ
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LES VASQUES 

Vasque céramyl®, semi encastrée. Livrée avec bonde à 
écoulement libre. livrée avec kit de trop plein

EN - Basin SerenaSemi-recessed (with overflow).

DE - Becken Serena 

Halbeingelassen, mit Überlauf Lieferung mit Überlaufset

L 50
H 13

P 40

Vasque  céramyl®, semi encastrée. Livrée avec bonde à 
écoulement libre.

EN - Basin Alma W60 Ceramyl  

supplied without overflow

DE - Becken Alma B60 Mineralguss ohne Ãœberlauf / ohne Über-

laufset

L 60
H 12.5

P 48

ALMA L60
SANS TROP PLEIN INTÉGRÉ

SÉRÉNA L50
TROP PLEIN INTÉGRÉ
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LES ARMOIRES 

BELLA
L 60 I 80 I 100 I 120
H 67
P 18

25 teintes + 5 teintes métallisées mates ou brillantes I Finition intérieure en 
noyer blanchi I 6 tablettes intérieures en verre réglables I Portes en triptyque.

EN - 25 shades + 5 matte or glossy metallic 

shades I Interior finish in Bleached Walnut I 
6 adjustable interior glass shelves.  

DE - 25 Lackfarben + 5 Metallic-Farben 

jeweils in der Auswahl matt oder glänzend 

sowie I Innenausstattung in gebleichtem 

Nussbaum I 6 regelbare Glaseinlegeböden.

BANDEAU LED PÉRIPHÉRIQUE
ENCASTRÉ EN FACADE

PERIPHERAL LED STRIP RECESSED IN 

FRONT

IM RAHMEN EINGEFASSTE UMLAUFENDE 

LED-BELEUCHTUNG

LED AVEC VARIATEUR SENSITIF
SOUS L’ARMOIRE

LED WITH SENSITIVE DRIVE UNDER THE 

CABINET

DIMMER- UND SENSORFUNKTION

UNTER DEM SPIEGELSCHRANK

PRISE ELECTRIQUE SOUS 
L’ARMOIRE IP 44

SENSITIVE START BUTTON 

WITH INTEGRATED DIMMER SWITCH

STECKDOSE UNTER DEM

SPIEGELSCHRANK

ALLUMAGE BOUTON SENSITIF 
AVEC VARIATEUR INTÉGRÉ

ELECTRICAL OUTLET UNDER  THE IP 

44 CABINET

EIN-AUS-SCHALTER MIT SENSOR UND 

INTEGRIERTER DIMMERFUNKTION

ÉQUIPEMENT INCLUS POUR BELLA & BELLA LUXE
EQUIPMENT INCLUDED FOR BELLA & BELLA LUXE / AUSSTATTUNG DER SPIEGELSCHRÄNKE BELLA & BELLA LUXE

BELLA LUXE
L 60 I 80 I 100 I 120
H 67
P 18

25 teintes + 5 teintes métallisées mates ou brillantes I Finition intérieure en noyer blanchi 
I Poignée inox poli vernis I 6 tablettes intérieures en verre réglables I Portes en triptyque 
I Portes miroirs intérieures

EN - 25 shades + 5 matte or glossy metallic 

shades I Interior finish in Bleached Walnut 

I Polished varnished aluminum handle I 6 

adjustable interior glass shelves.

DE - 25 Lackfarben + 5 Metallic-Farben jeweils 

in der Auswahl matt oder glänzend sowie I 
Innenausstattung in gebleichtem Nussbaum 

I Griffe in glänzend-lackiertem Aluminium I 6 

regelbare Glaseinlegeböden.

POIGNÉES CHROME

CHROME HANDLES

CHROMGRIFFE

PORTE MIROIR INTÉRIEURE

INTERIOR MIRRORED DOORS

INNENVERSPIEGELTE TÜREN

MIROIR GROSSISSANT (X3)

MAGNIFYING MIRROR (X3)

VERGRÖSSERUNGSSPIEGEL

BARETTE MAGNÉTIQUE POUR 
ACCESSOIRES

MAGNETIC BAR FOR ACCESSORIES

MAGNETSTREIFEN FÜR 

ACCESSOIRES

++ ++ ++ ++
ÉQUIPEMENT UNIQUEMENT INCLUS POUR BELLA LUXE
EQUIPMENT ONLY INCLUDED FOR BELLA LUXE / AUSSTATTUNG LEDIGLICH FÜR BELLA LUXE
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LES ARMOIRES 

TIFFANY
L 60 I 80 I 100 I 120
H 75
P 15

Armoire 1 miroir en L60 I Armoire miroir triptyque en L80 I 100 I 120 I Eclairage par spots intégrés aux portes I Eclairage LED 
sous armoire avec son interrupteur I Interrupteur variateur pour les spots I Prise électrique sous l’armoire I Classe Il - IP 44 - CE 
- 4100°K I 6 tablettes en verre réglables I Fixations permettant le réglage de niveau I Disponible en 30 teintes de laque brillante, 
extra-mate et métallisée + 2 placages bois.

EN - Cabinet available in W60 cm single door I 3-doors cabinet available 

in W80 – W100 and W120 cm I Double mirrored doors with soft close 

mechanism I Available in 25 glossy and extra-matte lacquer tones I  LED 

lights I Dimmer controlled by a sensitive  switch. I Height-adjustable wall 

fittings I Electrical safety Classe Il - IP 44 - CE.

DE -  Spiegelschrank mit einer (B60) bzw 3 Türen (B80 – B100 – 

B120) I doppelt verspiegelt mit integriertem Soft-Close-System I LED-

Beleuchtung, Lichtstärkenregler und Sensorschalter I Höhenverstellbare 

Befestigung I Schutzklasse Il - IP 44 - CE.

DIVINE
L 60 I 80 I 100 I 120
H 62
P 18

Armoire 1 miroir en L60 I Armoire miroir triptyque en L80 I 100 I 120 I Eclairage LED sur les 3 côtés procurant une luminosité ex-
ceptionnellE I Bloc électrique avec prise et interrupteur intérieurs I Classe Il - IP 44 - CE - 4500°K I 6 tablettes en verre réglables 
I Fixations permettant le réglage de niveau I Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate et métallisée + 3 décors bois.

EN - Lacquered cabinet with LED-frame: W60 [1 door] / 80 / 100 / 

120 I Side frame outside lacquered - inside laminated white porcelain I 

Doors with integrated soft-close hinges I LED lighting at the 3 borders 

gives an optimal face-illumination I Complete Set: internal 230V shaver 

socket and switch I 6 glass shelves I Height-adjustable wall mountings I 

Electrical safety Class Il - IP 44 - CE.

DE - Spiegelschrank lackiert mit LEO-Umrandung : B 60 (türig) / 80 / 

100 / 120 cm I Se/tente/le Auf3en lackiert - lnnen Melamin Porzellanweiss 

I Scharniere mit integriertem Soft-Close-System I LED Umrandung an 

den 3 Auf3enseiten sorgt für eine optimale Beleuchtung des Gesichtes I 

Steckdose und Schalter lnnen I 6 Glaseinlegeboden I Hohenverstellbare 

Wandbefestigung I Schutzklasse Il - IP 44 - CE. 
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TRÉVISE
L 75 I 100 I 120 I 140 I 150
H 73
P 13

Armoires triptyques I 3 Portes miroir double face I Finition intérieure en laque et miroir I Éclairage fluorescent sur le bandeau 
haut I Horloge digitale, éclairage intérieur I Interrupteur et prise électrique sous l’armoire I 6 tablettes en verre réglables I 
Classe II- IP44 - CE I Fixations permettant le réglage de niveau I Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate et 
métallisée + 2 placages bois.

EN - Triple door cabinet I 3 double-sided mirror doors I lnterior in mirror 

[back] and lacquer / wood veneer I Fluorescent lighting at the top I 

Complete set : external 230V shaver socket and switch, digital dock I 

6 height-adjustable glass shelves I Electrical safety Class Il - IP 44 - CE. 

DE - Dreitünger Schrank I lnnenausführung lackiert/Spiegelglas I 

Komplett ausgestattet: 230 V-Steckdose. Schalter außen an der 

Schrankunterseite und digitale Uhr I Einlegeboden aus Glas (6 Stck) I 

Leuchtstoffbeleuchtung I Schutzklasse Il - IP 44 - CE .

LES ARMOIRES 

ÉLITE
L 75 I 100 I 120 I 140 I 150
H 73
P 13

Armoire triptyque I 3 Portes miroir double face avec poignées en inox I Finition intérieure en laque et miroir I Eclairage LED 
sur bandeau haut et sous l’armoire avec 2 interrupteurs indépendants I Interrupteurs et prise électrique sous armoire I Horloge, 
miroir grossissant, éclairage intérieur I 6 tablettes en verre réglables I Classe II- IP44 - CE- 4500°K I Fixations permettant le 
réglage de niveau I Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate et métallisée + 2 placages bois.

EN - Triple door cabinet I Double-sided mirror doors with shiny polished 

stainless steel handles and soft close mechanisms IInterior in lacquer 

/ mirror finish I Complete set: 230V shaver socket, exterior switch 

underneath and digital clock I Height-adjustable glass shelves (x6) I LED 

lighting in the upper section + underneath with independent switch I  

Electrical safety Class II - IP 44 - CE I Available in 25 lacquer tones and 

2 wood veneer finishes.

DE - Dreitüriger Schrank I Doppelseitige Spiegeltüren mit Griffen aus 

glänzend poliertem Edelstahl und Soft-Close-System I Innenausführung 

lackiert/Spiegelglas I Komplett ausgestattet: 230 V-Steckdose, Schalter 

außen an der Schrankunterseite  und digitale Uhr I Höhenverstellbare 

Glaseinlegeböden (6 Stck) I LED-Beleuchtung  oben  + an  der 

Schrankunterseite mit  unabhängigen Schalter I Schutzklasse II - IP 44 - 

CE I Erhältlich in 25 Lackfarben und 2 Holzfurnierausführungen.
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LES ARMOIRES 

ÉGOISTE
L 55
H 70
P 20.5

Armoire L55 cm- 1 porte miroir réversible (droite / gauche) I livrée avec charnières à gauche I 2 tablettes en verre I Équipement 
: éclairage LED en haut I prise électrique 230 V extérieure sous l’armoire I Classe II- IP44- CE- 4500°K I Disponible en 30 teintes 
de laque brillante, extra-mate et métallisée + 2 décors bois.

EN - Cabiet W55cm - 1 reversible door, delivered with left hand hinging 

I 1 single sided mirror doors I lnterior in grey oak finish melamine I 

External 230V shaver socket - without switch I 2 height-adjustable glass 

shelvesElectrical safety Class Il - IP 44 - CE. 

DE - Schrank mit einem schwenkbaren Spiegel (Lieferung mit Scharnieren 

links) I lnnenausführung melaminbeschichtet im Oekor Elche grau pat/

nier I Ausstattung: LEO-Beleuchtung, 230 V-Steckdose auf3en an der 

Schrankunterseite I Glaseinlegeboden (2 Stck) I Schutzklasse Il - IP 44 

- CE. 

SMART
L 60 I 120
H 63
P 13.5

Armoire 1 porte L60 cm (droite ou gauche) ou 2 portes L120 cm avec éclairage LED bi-zone. Interrupteur sensitif et prise 
électrique 230 V sous l’armoire. Côtés en verre laqué 7 teintes au choix. Tablettes en verre (x2 / x4) réglables en hauteur. Sécurité 
électrique Classe II - IP 44 - CE.

EN - Cabinet available in 60 cm with 1 door (left or right hand hinge) 

or 120cm with 2 doors. Vertical and under-cabinet LED lighting. Sensor 

switch and shaver socket underneath cabinet. Sides in choice of 

7lacquered glass finishes. Glass shelves (x2 / x4). Electrical safety Class 

II - IP 44  - CE.

DE - 1-Türiger Spiegelschrank in B60 cm (rechts und links) oder 

2-Türig in B120 cm mit LED-Bi-Zonen-Beleuchtung. Sensorschalter und 

Steckdose 230V unter dem Spiegelschrank. Seiten in lackiertem Glas, 

7 Farben zur Auswahl. Einlegeböden aus Glas (x2 / x4). Schutzklasse 

II - IP 44 - CE.
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LES ARMOIRES 

BELLEVUE
L 60 I 80 I 100
H 62
P 18

MÉLAMINÉ
BLANC

Armoire mélaminé blanc 1 bandeau LED I L60 (en 1 porte) / 80 / 100 (en 3 portes) I Armoire mélaminé blanc 1 bandeau LED I 
Charnières avec amortisseur de fermeture I Lumière LED sur le haut donnant un éclairage optimal du visage I Bloc électrique 
avec prise et interrupteur à l’intérieur I 6 Tablettes en mélaminé blanc I Fixations permettant le réglage de niveau I Classe II- 
IP44- CE- 4500°K.

EN - Laminated white colour W60 (1 door),W80/ W100 (3 doors) I 

Interior laminated white I Doors with integrated soft-close hinges I 1 strip 

of LED lights : W60 - 5,76 W / W80 -7,68 W / W100 - 9,60 W I Internal 

230V shaver socket and switch I 6 laminated white shelves I Height-

adjustable wall fixing system I Electrical safety Class II - IP 44 - CE.

DE - Spiegelschrank Melamin weiss mit LED-Leiste oben : B60 (1türig) / 

80 / 100 / 120 cm (3türig) I Innenausstattung Melamin weiss I Scharniere 

mit integriertem Soft-Close-System I die obere LED-Leiste sorgt für eine 

optimale Beleuchtungdes I Gesichtes: B60cm = 5.76W - B80cm = 7.68W 

- B100cm = 9.60W I Steckdose und Schalter Innen I 6 Einlageböden 

Melamin weiss I Höhenverstellbare Wandbefestigung I Schutzklasse II 

- IP 44 - CE.

NEPTUNE
L 38 I 45 I 60 I 80 I 100
H 62.7 I 78
P 18 I 26 I 38

MÉLAMINÉ
BLANC

Armoire mélaminé blanc L38 / 45 cm (en 1 porte), L60 / 80 / 100 cm (en 3 portes) I 3 Portes miroir 1 face I 6 étagères en 
mélaminé blanc I Eclairage LED 4W (L38 / 45 / 60 / 80 ) - LED 2 x 4W (L100) I Prise électrique et interrupteur intégrés I Classe 
II- IP44- CE- NF.

EN -Laminated white colour W38 / 45 cm (1 door), W60 / 80 / W100 

cm (3 doors) I 3 single-sided mirror doors I LED 4W (W38 / 45 / 60 / 

80 ) - LED 2 x 4W (W100 )I Complete set : internal 230V shaver socket, 

1 switch I Electrical safety Class II - IP 44 - CE.

DE - Korpus aus direktbeschichteter Holzspanplatte in Weiss I 3 

Schranktüren aus direktbeschichteter Holzspanplatte in Weiss, einseitig 

aussen verspiegelt, befestigt mit Scharnieren I 6 Melaminbeschichtete 

MDF-Einlegeböden, individuell in der Höhe einstellbar I Schalter und 

Steckdose integriert I LED 4W (38 / 45 / 60 / 80 ) - LED 2 x 4W (100) I 

Schutzklasse II - IP 44 - CE - NF.
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BRILLANCE
L 60 I 80 I 100 I 
H 70
P 18

MÉLAMINÉ
BLANC

Corps mélaminé blanc - L60 cm (en 1 porte), 80 / 100 cm (en 3 portes) I Portes miroir 1 face I 6 Etagères en verre réglables I 
Interrupteur et prise électrique à l’intérieur I Eclairage fluorescent 2x18 W – 230V I Classe II- IP44- CE- NF.

EN - Laminated white cabinet - W60 cm (1 door) W80 / 100 cm (3 

doors) I Single-sided mirror doors I 6 height-adjustable glass shelves I 

Fluorescent lighting 2x18W - 230V I Complete set : internal 230V shaver 

socket, 1 switch I Electrical safety Class II - IP 44 - CE.

DE - Korpus aus direktbeschichteter Holzspanplatte in Weiss I 3 

Schranktüren aus direktbeschichteter Holzspanplatte in Weiss, einseitig 

aussen verspiegelt, befestigt mit 3axigen regulierbaren Scharnieren 

I 6 individuell in der Höhe einstellbaren Glasablagen I Schalter und 

Steckdose integriert I Neon-Beleuchtung 2x18W - 230V I Schutzklasse 

II - IP 44 - CE - NF.

LES ARMOIRES 

MIRAGE
L 60 I 80 I 100
H 68.8
P 17.7

MÉLAMINÉ
BLANC

Corps en mélaminé blanc  - L60 cm (en 1 porte), 80 / 100 cm (en 3 portes) I Portes miroir 1 face I 6 Etagères en verre réglables 
en hauteur I Interrupteur et prise électrique à l’intérieur I Eclairage fluorescent I Classe II- IP44- CE- NF.

EN - Laminated white cabinet - W60 cm (1 door) W80 / 100 cm (3 

doors) I Single-sided mirror doors I 6 height-adjustable withe melamine 

shelves I Fluorescent lighting I Complete set : internal 230V shaver 

socket, 1 switch I Electrical safety Class II - IP 44 - CE.

DE - Korpus aus direktbeschichteter Holzspanplatte in Weiss I 3 

Schranktüren aus direktbeschichteter Holzspanplatte in Weiss, einseitig 

aussen verspiegelt, befestigt mit 3axigen regulierbaren Scharnieren 

I 6 Melaminbeschichtete MDF-Einlegeböden, individuell in der Höhe 

einstellbar I Schalter und Steckdose integriert I Neon-Beleuchtung 

1x18W - 230V I Schutzklasse II - IP 44  - CE - NF.
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MAXI
L 45 
H 55.2
P 24,5

MÉLAMINÉ
BLANC

Corps en panneau de particules mélaminé blanc - L65 cm I 3 Portes miroir 1 face montées sur pivots I Etagères finition mélaminé 
blanc réglables en hauteur (x2) I Interrupteur et prise électrique intégrés I Eclairage LED 4W - 12V - classe II - IP 44 - CE - NF.

EN - Laminated white cabinet - W65 cm I 1 single-sided mirror doors I 

Interior in white finish melamine I Complete set : internal 230V shaver 

socket, 1 switch I LED 4W - 12V I Electrical safety Class II - IP 44 - CE.

DE -  Korpus aus direktbeschichteter Holzspanplatte in Weiss I 

3 Schranktüren aus direktbeschichteter Holzspanplatte in Weiss, 

einseitig aussen verspiegelt, befestigt mittels Pivot-Drehzapfen I 

2  Melaminbeschichtete  MDF-Einlegeböden,  individuell  in  der  

Höhe einstellbar I Schalter und Steckdose integriert I LED 4W - 12V I 

Schutzklasse II -IP 44 - CE -NF.

LES ARMOIRES LES COIFFEUSES ET COLONNES

COIFFEUSE

DIVINE

COIFFEUSE

LUMINA

L 60
H 112
P 18

L 60
H 92
P 47

Armoire L55 cm- 1 porte miroir réversible (droite / gauche) I livrée avec 
charnières à gauche I 2 tablettes en verre I Équipement : éclairage LED en 
haut I prise électrique 230 V extérieure sous l’armoire I Classe II- IP44- CE- 
4500°K I Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate et métallisée 
+ 3 décors bois.

 Coiffeuse Led - 1 porte à gauche I 1 flaconnier à droite I Eclairage 
LED 13,2 W  - 95 lumen / W - 4500°K I Prise électrique - Interrupteur 
et Variateur I Disponible en 30 teintes :Laque brillante Extra-mate I 
Laque métalisée 

EN - Cabiet W55cm - 1 reversible door, 

delivered with left hand hinging I 1 single 

sided mirror doors I lnterior in grey oak 

finish melamine I External 230V shaver 

socket - without switch I 2 height-

adjustable glass shelvesElectrical safety 

Class Il - IP 44 - CE. 

DE - Schrank mit einem schwenkbaren 

Spiegel (Lieferung mit Scharnieren links) 

I lnnenausführung melaminbeschichtet im 

Oekor Elche grau pat/nier I Ausstattung: 

LEO-Beleuchtung, 230 V-Steckdose 

auf3en an der Schrankunterseite I 

Glaseinlegeboden (2 Stck) I Schutzklasse 

Il - IP 44 - CE. 

EN - Cosmetic cabinet with LED 

lighting, 1 door, 2 height-adjustable 

shelves, 1 side drawer with 3 shelves 

Built-in power outlet and switch.

DE - 1 Tür, 2 einstellbare Fachbö-den, 

1 Apothekerauszug mit 3 Etagen, 

integrierter Schalter und Steckdose.
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COLONNE FLACONNIER

LUMINA
L 60
H 112
P 18

Colonne Led flaconnier L50 1 porte charnières à droite ou à gauche 
I Miroir intérieur porte I Eclairage LED 17,28 W - 95 lumen / W - 

4500°K I Prise électrique - Interrupteur et Variateur I Disponible en 

30 teintes Laque brillant I Extra-mate I Laque métalisée
• 3 décors bois.

EN - Cabiet W55cm - 1 reversible door, 

delivered with left hand hinging I 1 single 

sided mirror doors I lnterior in grey oak 

finish melamine I External 230V shaver 

socket - without switch I 2 height-

adjustable glass shelvesElectrical safety 

Class Il - IP 44 - CE. 

DE - Schrank mit einem schwenkbaren 

Spiegel (Lieferung mit Scharnieren links) 

I lnnenausführung melaminbeschichtet im 

Oekor Elche grau pat/nier I Ausstattung: 

LEO-Beleuchtung, 230 V-Steckdose 

auf3en an der Schrankunterseite I 

Glaseinlegeboden (2 Stck) I Schutzklasse 

Il - IP 44 - CE. 

COLONNE

COLONNE NICHE L60
1 porte miroir L40  - 9 tablettes en verre réglables
L 60 X P 17,5 X H 161 - Poids: 43 kg
4 décors bois.

Tower Unit niche W60

1 single mirrored door - 9 height-adjustable glass shelves

W 60 X D 17,50 X H 161 - Weight : 43 kg 

Available in 4 decor wood finishes.

Regalschrank B60 mit Spiegeltür B40

9 regelbare Glaseinlegeböden

B60 x T 17.50 x H161 - Gewicht: 43. kg

4 Holzdekore zur Auswahl

COLONNE  - 1 PORTE
5 tablettes en verre - Option porte miroir
Disponible en 30 teintes de laque brillante, 
extra-mate et métallisée + 3 placages bois.
L 50 X P 21,9 X H 165
Poids: 43 kg

5 height-adjustable glass shelves - Option mirrored door. 
Available in 30 lacquers glossy, extra-matte and metallic
+ 3 wood veneer finishes.
W 50 X D 21,9 X H 165
Weight : 43 kg. 

5 regelbare Glaseinlegeböden
Erhältlich in 30 Lackfarben, glänzend, Extra-Matt
oder Metallic sowie 
3 Echtholzdekoren
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TIFFANY CADRE
L 60 I 80 I 100 I 120 I 140 I 150
H 70

LES MIROIRS

• Miroir disponible en L60 - 80 - 100 - 120 - 140 et 150 cm. 
• Hauteur 70 cm
• Eclairage LED par spots intégrés.
• Interrupteur et variateur de lumière gravés sur le miroir.
• Anti-buée commandé par son interrupteur sensitif.
• Sécurité coupant l’anti-buée au bout de 30 minutes.
• Classe II- IP44 - CE - 4100°K.
• Fixations permettant le réglage de niveau.

• Mirror available in W60 - W80 - W100 - W120 - W140 - W150 cm.

• Height 70 cm 

• Integrated LED spots lighting. 

• On/off switch and dimmer engraved on the mirror.

• Anti-fog auto-stop system after 30 min.

• Class II-IP44 - CE - 4100°K.

• Height- / level-adjustable wall mountings.

• Erhältlich in B60 - B80 - B100 - B120 - B140 und B150 cm. 

• LED-Beleuchtung durch integrierte Spots.

• Lichtstärkenregler und Sensorschalter taktil.

• Antibeschlagsystem, regelbar durch Sensorschalter.

• Sicherheitsstop der Spiegelheizung nach 30 Minuten.

• Schutzklasse II-IP44 - CE - 4100°K.

• Höhenverstellbare Wandbefestigung.

TIFFANY SUSPENSION

• Miroir disponible en L60 - 80 - 100 - 120 - 140 et 150 cm.
• Hauteur 70 cm
• Eclairage LED par spots intégrés.
• Interrupteur et variateur de lumière gravés sur le miroir.
• Anti-buée commandé par son interrupteur sensitif.
• Sécurité coupant l’anti-buée au bout de 30 minutes.
• Classe II- IP44 - CE - 4100°K
• Fixations permettant le réglage de niveau.

• Mirror available in W60 - W80 - W100 - W120 - W140 - W150.

• Height 70 cm

• Integrated LED spots lighting. 

• On/off switch and dimmer engraved on the mirror.

• Anti-fog auto-stop system after 30 min.

• Class II - IP44 - CE - 4100°K. 

• Height- / level-adjustable wall mountings.

• Erhältlich in B60 - B80 - B100 - B120 - B140 und B150 cm. 

• LED-Beleuchtung durch integrierte Spots.

• Lichtstärkenregler und Sensorschalter taktil.

• Antibeschlagsystem, regelbar durch Sensorschalter.

• Sicherheitsstop der Spiegelheizung nach 30 Minuten.

• Schutzklasse II - IP44 - CE - 4100°K.

• Höhenverstellbare Wandbefestigung.

L 60 I 80 I 100 I 120 I 140 I 150
H 70
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TIFFANY ROND
Ø 70 I 90 I 110

LES MIROIRS

• Miroir disponible en diamètres 70 - 90 et 110 cm.
• Eclairage LED par spots intégrés.
• Interrupteur et variateur de lumière gravés sur le miroir.
• Anti-buée commandé par son interrupteur sensitif.
• Sécurité coupant l’anti-buée au bout de 30 minutes.
• Classe II- IP44 - CE - 4100°K
• Fixations permettant le réglage de niveau.

• Mirror available in diameter 70 - 90 and 110 cm.

• Integrated LED spots lighting. 

• On/off switch and dimmer engraved on the mirror.

• Anti-fog auto-stop system after 30 min.

• Class II-IP44 - CE - 4100°K.

• Height / level adjustable wall mountings

• Erhältlich in Durchmesser 70 - 90  und 110 cm.

• LED-Beleuchtung durch integrierte Spots.

• Lichtstärkenregler und Sensorschalter taktil.

• Antibeschlagsystem, regelbar durch Sensorschalter.

• Sicherheitsstop der Spiegelheizung nach 30 Minuten.

• Schutzklasse II-IP44 - CE - 4100°K.

• Höhenverstellbare Wandbefestigung.

BENTO 50

BENTO 80

JAZZ

L 50
H 80

L 80
H 80

L 45
H 69

• Miroir L50
• Anti-bué 1x50W

L 50 : Poids : 10.5kg  - Réf. 1790701

Mirror W50

anti-fog system 

Spiegel B50

Antibeschlagsystem 

• Miroir L80
• Anti-bué 1x60W

L 80 : Poids : 16.5kg  - Réf. 1790702

Mirror W80

anti-fog system 

Spiegel B80

Antibeschlagsystem 

• Miroir L45

L 45 : Poids : 4.5kg  - Réf. 1812561
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LES MIROIRS

NARCISSE
L 60 I 80 I 100 I 120 I 150
H 70

• Miroir rectangulaire Hauteur 70, 
disponible en L60 I 80 I 100 I 120 I 150
• Système anti-buée sur tous les modèles
• Intérrupteur sensitif
• Eclairage LED avec Halo mural
• Fixation réglables en Hauteur
• Classe II - IP 44 - CE - Classe énergétique : A++ I A+ I A. 4500°K

L 60 : Poids : 10 kg - LED 21 W - Réf. 1746501
L 80 : Poids : 13 kg  - LED 25 W - Réf. 1746511
L 100 : Poids : 16 kg - LED 33 W - Réf. 1746521
L 120 : Poids : 20 kg  - LED 21 W - Réf. 1746531
L 150 : Poids : 24 kg  - LED 38 W - Réf. 1746541

Round mirror avilable in  W 60 I 80 I 100 I 120 I 150

Anti-fog system

Sensitive switch

LED lighting

Height adjustable wall fittings

Class II - IP 44 - CE. 4500°K

Spiegel erhältlich in  B 60 I 80 I 100 I 120 I 150

Antibeschlagsystem bei allen Grössen

Sensorschalter

LED Beleuchtung mit indirekter Wandstrahlung

Höhenverstellbare Wandbefestigung

Schutzklasse II - IP44 - CE. 4500°K

NARCISSE ROND
Ø 70 I 90 I 110

• Miroir rectangulaire Ø 70 I 90 I 110
• Système anti-buée sur tous les modèles
• Intérrupteur sensitif
• Eclairage LED avec Halo mural
• Fixation réglables en Hauteur
• Classe II - IP 44 - CE - Classe énergétique : A++ I A+ I A. 4500°K

L 70 : Poids : 13.5 kg - LED 19 W - Réf. 1746551
L 90 : Poids : 21 kg  - LED 25 W - Réf. 1746561
L 110 : Poids : 30 kg - LED 31 W - Réf. 1746571

Round mirror avilable in  Ø 70/90/110 cm

Anti-fog system

Sensitive switch

LED lighting

Height adjustable wall fittings

Class II - IP 44 - CE. 4500°K

Spiegel erhältlich in  Ø 70/90/110 cm

Antibeschlagsystem bei allen Grössen

Sensorschalter

LED Beleuchtung mit indirekter Wandstrahlung

Höhenverstellbare Wandbefestigung

Schutzklasse II - IP44 - CE. 4500°K
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LES MIROIRS

INITIAL
L 75 I 80 I 100 I 120 I 150
H 75

Gamme transversale
• Miroir : L75 - 80 - 100 - 120 et 150 cm.
• Hauteur 75 cm.
• Système anti-buée sur tous les modèles.
• Fixation réglable en hauteur.
• Miroir sans interrupteur.
• 2 spots en option : Pixi LED et Lumi LED

L 75 : Poids : 9.5 kg   - Réf. 1744121
L 80 : Poids : 10 kg   - Réf. 1744201
L 100 : Poids : 11 kg  - Réf. 1744131
L 120 : Poids : 13 kg   - Réf. 1744141
L 150 : Poids : 16 kg   - Réf. 1744151

Standard mirrors available in widths: W75, W80, W100, W120, 
W150 cm with anti-fog system and an option to add spot lighting.  
Available in one height : 75 cm. 

Einfach-Spiegel erhaltlich in den Grossen B75 / B80 / B100 / B120 
und B150 ausgestattet mit Antibeschlagssystem. zu befestigende 
Lichtspots sind ais Option erhaltlich. Höhe zur Auswahl : H 75 cm. 

Spot PIXI  
Eclairage LED 4,8W
Classe Il - IP 44 -CE  

Spot LUMI 
Eclairage LED 5, 5W
Classe Il - IP 44 -CE

INITIAL ROND
Ø 70 I 90 I 110

• Miroir : Ø70 I 90 I 110
• Système anti-buée sur tous les modèles.
• Fixation réglable en hauteur.
• Miroir sans interrupteur.
• 2 spots en option : Pixi LED et Lumi LED

Ø70 : Poids : 12.5 kg  - Réf. 1746401
Ø90 : Poids : 20 kg   - Réf. 1746411
Ø100 : Poids : 29 kg   - Réf. 1746421

Mirror Ø70 I 90 I 110 

Anti-fog system

Class II - IP 44 - CE 

Spiegel Ø70 I 90 I 110 

Antibeschlagssystem 

Schutzklasse II - IP 44 - CE Diam. 70   Gewicht: 12,5 kg
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Gamme transversale
• Miroir LED : L60 - 80 - 100 - 120 -  140 - 150 cm.
• Hauteur 60 cm
• Eclairage LED sur le pourtour procurant une luminosité
   exceptionnelle.
• Anti-buée.
• Sans interrupteur.
• Classe II- IP44 - CE - 4500°K
• Fixations permettant le réglage de niveau.

• Mirror LED W60  - W80  - W100  - W120  - W150 cm. 

• Height 70 cm

• LED lighting on the outer edges giving optimal face-illumination. 

• High 60 cm - Anti-fog system. 

• Electrical safety Class Il - IP 44 - CE - 4500°K.

• Spiegel mit LED Beleuchtung : B60  - B80 - Bl00  - B120  - B150 cm. 

• LED-Umrandung sorgt für eine optimale Beleuchtung

  des Gesichtes.

• Höhe 60 cm - Spiegel mit Antibeschlagssystem.

• Schutzklasse Il - IP 44 - CE - 4500°K.

DIVIN
L 60 I 80 I 100 I 120 I 150
H 60

LES MIROIRS

DIVIN +
L 60 I 80 I 100 I 120 I 140 I 150
H 60

• Miroir disponible en L60 - 80 - 100 - 120 - 140 et 150 cm.
• Hauteur 60 cm.
• Eclairage LED sur le pourtour procurant une luminosité exception-
nelle.
• Interrupteur et variateur de lumière gravés sur le miroir.
• Anti-buée commandé par son interrupteur sensitif.
• Sécurité coupant l’anti-buée au bout de 30 minutes.
• Classe II- IP44 - CE - 4500°K
• Fixations permettant le réglage de niveau.

• Mirror available in W 60 -W 80 -W 100 -W 120 -W 140 and W 150 cm.

• High 60 cm.

• Anti-fog system controlled by a sensitive switch ,with security, cutting the an-

ti-fog 

  system after 30 minutes.

• LED lighting on the outer edges giving optimal face illumination.

• LED lights frame equipped with dimmer, controlled by a sensitive switch.

• Height-adjustable wall fittings.

• Class II-IP44 - CE - 4500°K.

• Erhältlich in B60 – B80 – B100 – B120 – B140 und B150 cm.

• Eine neue Serie von LED-Spiegeln passend zum Ensemble der Decotec Kollek-

tionen.

• Höhe 60 cm.

• LED-Beleuchtung als Umrandung, Lichtstärkenregler und Sensorschalter. 

• Antibeschlagsystem, regelbar durch Sensorschalter und Energiesparmodus 

  nach 30 Minuten.

• Höhenverstellbare Wandbefestigung.

• Schutzklasse II-IP44 - CE - 4500°K.
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• Gamme transversale - 7 dimensions
• Eclairage LED avec soit  1 bandeau horizontal soit 2 bandeaux verticaux.
• Sans interrupteur.
• Anti-buée sur tous les modèles.
• Classe II - IP44  - CE  - 4500°K.
• Fixations permettant le réglage de niveau.

1 bandeau LED horizontal
L 60 : Poids : 9 kg  - LED 4 W - Réf. 1744001
L 75 : Poids : 11 kg  - LED 5 W - Réf. 1744011
L 80 : Poids : 12 kg  - LED 6 W - Réf. 1744021
L 90 : Poids : 13,5 kg  - LED 7 W - Réf. 1744401
L 100 : Poids : 15 kg  - LED 8 W - Réf. 1744031
L 120 : Poids : 19 kg  - LED 10 W - Réf. 1744041
L 150 : Poids : 23 kg   - LED 12 W - Réf. 1744051

2 bandeaux LED verticaux
L 60 : Poids : 9 kg  - LED 10 W - Réf. 1744061
L 75 : Poids : 11 kg  - LED 10 W - Réf. 1744071
L 80 : Poids : 12 kg  - LED 10 W - Réf. 1744081
L 90 : Poids : 13,5 kg  - LED 10 W - Réf. 1744411
L 100 : Poids : 15 kg  - LED 10 W - Réf. 1744091
L 120 : Poids : 19 kg  - LED 10 W - Réf. 1744101
L 150 : Poids : 23 kg   - LED 10 W - Réf. 1744111

Mirrors  available  in  widths:  W60,  W75,  W80,  W90,  W100,  W120, W150cm with anti-fog system and 2 

vertical LED strips or 1 horizontal.

Spiegel erhältlich in den Grössen B 60 / B75 / B80 / B90 / B100 / B120  /  B150  ausgestattet  mit   An-

tibeschlagssystem,  zwei  LED Lichtleisten 2 senkrecht sowie einer LED Lichtleiste 1 waagerecht.

MAJOR

LES MIROIRS

L 60 I 75 I 80 I 90 I  100 I 120 I 150
H 60 MAJOR +L 60 I 75 I 80 I 90 I  100 I 120 I 150

H 60

• Gamme transversale - 7 dimensions
• Eclairage 2 bandes LED (2 fois plus éclairant que le modèle Major.)
• Interrupteur sensitif.
• Anti-buée sur tous les modèles.
• Classe II - IP44  - CE  - 4500°K.
• Fixations permettant le réglage de niveau.

L 60 : Poids : 9 kg - LED 21 W - Réf. 1744601
L 75 : Poids : 11 kg  - LED 21 W - Réf. 1744611
L 80 : Poids : 12 kg  - LED 21 W - Réf. 1744621
L 90 : Poids : 13,5 kg  - LED 21 W - Réf. 1744631
L 100 : Poids : 15 kg - LED 21 W - Réf. 1744641
L 120 : Poids : 19 kg  - LED 21 W - Réf. 1744651
L 150 : Poids : 23 kg  - LED 21 W - Réf. 1744671

Universal range - eight sizes of LED

anti-fog system and sensor switch.  Mirrors available in widths of 60, 75, 80, 90, 

100, 120 and 150 cm

Adjustable fixings. Class II – IP 44 – CE

Serienübergreifendes  Sortiment  –  8  Größen  Spiegel  mit  senkrechter 

LED-Lichtleiste und hoher Lichtstärke (2 x 9,6 W), Antibeschlagsystem und 

Sensorschalter. Spiegel erhältlich in den Breiten B60 / B75 / B80 / B90 / B100 

/ B120 / B150 cm. Verstellbare Befestigungen. Schutzklasse II – IP 44 – CE.
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CADIX
RÉF. 143000100010 I CHROME BRILLANT
RÉF. 143000100112   I NOIR MAT
RÉF. 143000100048 I BLANC MAT

Mitigeur lave-mains chrome sans vidage.

Chromed mixer tap for hand-wash basin without 

waste fittings and pop-up system.

Mischbatterie verchromt für Handwaschbecken ohne 

Ablaufgarnitur - und Hebei.

LES MITIGEURS

MITIGEUR LAVE-MAINS

  

FLAMME
RÉF. 143000100124 I CHROME BRILLANT
RÉF. 1430001-148 I NOIR MAT

Mitigeur lave-mains chrome sans vidage.

Chromed mixer tap for hand-wash basin without 

waste fittings and pop-up system.

Mischbatterie verchromt für Handwaschbecken ohne 

Ablaufgarnitur - und Hebei.
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Complément indispensable, la robinetterie apporte la touche de séduction finale à 
votre meuble. C’est pourquoi Decotec vous propose une sélection de robinetterie  en 
parfaite harmonie avec nos collections.

EN - Taps are essential additions and add the 

final touch to round off the beauty of your unit.  

That is why Decotec offers you a selection of 

taps and fit-tings that harmonise perfectly with 

our collections.

DE - Als unverzichtbare Ergänzung 

verleihen die Armaturen ihrem Möbel 

den letzten verführerischen Schliff.  

Aus diesem Grunde bietet Decotec Ihnen eine 

Armaturen-Auswahl, die perfekt mit unseren 

Kollektionen harmoniert.

LA ROBINETTERIE

ECHO
RÉF. 143000100125 I CHOME BRILLANT
RÉF. 1430001-147 I NOIR MAT

Mitigeur monotrou chrome livré avec commande 
de vidage et vidage. 

Chromed monobloc mixer tap with waste fittings 

and pop-up system. 

Mischbatterie verchromt für Handwaschbecken ohne 

Ablaufgarnitur - und Hebei.

NOUVELLE VAGUE
RÉF. 143000100004 I CHROME BRILLANT

Mitigeur monotrou chrome livré avec commande 
de vidage et vidage. 

Chromed monobloc mixer tap with waste fittings and pop-

up system. 

Mischbatterie verchromt für Handwaschbecken ohne 

Ablaufgarnitur - und Hebei.

MITIGEUR POUR LAVABO

CANOPÉE
RÉF. 143000100131

Mitigeur monotrou chrome livré avec 
commande de vidage et vidage.

Chromed monobloc mixer tap with waste 

fittings and pop-up system. 

Einloch Mischbatterie verchromt 

mit Ablaufgarnitur - und Hebei
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LES
FINITIONS
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BELLAGIO 

BENTO    

CONCORDE 

ÉGOÏSTE    

ÉLYSÉE   

ÉPURE 

HYGGE 

ILLUSION   

JOLIE MÔME 

JULES 

LUMINA    

MAESTRO  

MONT-BLANC 

ORGANIC   

OBBO   

PICPUS  

RIVOLI   

SMART      

VENDÔME   

VIRTUOSE 

L
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ANGLE 

COMBO   

CÔNE 

ESQUISSE ATELIER 

ESQUISSE PORTE BASCULANTE    

FEUILLE   

JAZZ ANGLE 

OVAL   

SMARTY      

SUCRE   

YOLE   

  UNIQUEMENT  DANS LES TEINTES BRILLANTES: 018 ANTHRACITE I 000 BLANC I 035 MARRON GLACÉ I 095 ROUGE IMPÉRIALE 

TABLEAU DES FINITIONS

MEUBLES

ET LAVE-MAINS
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PLAN VASQUE MEUBLE VASQUE / DIMENSION EN CM
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BELLAGIO     

BENTO       
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ÉGOÏSTE  
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ILLUSION       

JOLIE MÔME    
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LUMINA     

MAESTRO  

MONT-BLANC  
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VIRTUOSE  

LES ARMOIRES

PLANS
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BELLA I BELLA LUXE      

BELLEVUE    

BRILLANCE   

DIVINE      

ÉGOÏSTE   

ÉLITE       

MAXI  

MIRAGE    

NEPTUNE     

NEPTUNE ANGLE   38

SMART   

TIFFANY      

TRÉVISE       

  verre laqué

LES FINIITONS

LES LAQUES BRILLANTES I EXTRA-MATES
LACQUER GLOSS AND MATT/ MATT GLÄNZENDER LACK 

074 BRUN CUIVRÉ053 HIBISCUS078 ROSE CENDRÉ006 CHAMPAGNE 061 TITANE

099 CANARD095 ROUGE IMPÉRIAL 041 OMBRE 035 MARRON GLACÉ 067 BAMBOU

013 GRIS PERLE 018 ANTHRACITE 005 NOIR000 BLANC

079 GRÈGE

036 AMARANTE

029 BALTIQUE

032 POUDRE

054 CONFETTI

060 VERT D’EAU 047 TOMETTE031 CASCADE

080 BLEU COMÈTE073 CAMEL 052 SEYCHELLES077 ROSE COCOTTE

003 JOLI TEINT039 FJORD 007 BEIGE

024 BLEU D’ARMOR

LES LAQUES MÉTALLISÉES I +10%
METALLIC LACQUER / METALLICLACK I +10 % PRICE

LES FINTIONS
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LES DÉCORS BOIS
WOOD DECOR / DEKORS WALD

LES PLACAGE BOIS
WOOD VENEER / HOLZFURNIER
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081 NOYER DOGATO 092 CHÊNE BLOND

089 CHÊNE 
BRUT NATUREL

076 NOYER BLANCHI 051 CHÊNE VANILLE

LES FINIITONS

LES VERRES LAQUÉ - SMART I SMARTY
VERRE LAQUÉ DÉPOLI ASPECT MAT

LES LAQUES BRILLANTES
VERRE LAQUÉ DÉPOLI ASPECT MAT 

FINITIONS PLANS VASQUES ET VASQUES

210 BLANC ARCTIQUE 

211 PLATINIUM 

212 ROUGE ESPELETTE

214 NOIR D'IVOIRE

215 GRIS ACIER

217 JAUNE CITRON 

210 BLANC ARCTIQUE 
/ BLANC BRILLANT

211 PLATINIUM 
/ MARRON GLACÉ BRILLANT

218 GALET 
/ GRIS PERLE BRILLANT

219 FUSAIN 
/ NOIR BRILLANT

800 BLANC 884 GRIS
ANTRHRACITE*

844 PERGAME 800 BLANC

CÉRAMYL®      * ASPECT MÉTALLISÉE SOLID SURFACE LES RÉSINES TRANSLUCIDES

960 VERT VERRE

955 REGLISSE958 FUSION

952 CURAÇAO
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TECHNIQUE - MEUBLE VASQUES

A SAVOIR
SPECIAL NOTE
HINWEIS

194 195

A SAVOIR
SPECIAL NOTE
HINWEIS

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 130

H 62

P 59

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PLACAGE BOIS : 
081 NOYER DOGATO

• PLAN VASQUE :
CÉRAMYL®:

800 BLANC BRILLANT

MAESTRO
Meuble simple vasque L130 disponible en version droite ou gauche. La finition de placage est disponibles 
uniquement pour les façades. Plan vasque monobloc en Céramyl® avec trop plein invisible (vidage livré 
avec le meuble) et perçage pour robinetterie monotrou. 2 tiroirs sous la vasque et 1 tiroir sous le plan 
avec un tiroir à l’anglaise. Tiroirs à sortie totale avec amortisseurs de fermeture intégrés. Aménagement 
intérieur finition hêtre naturel. Meubles livrés montés. Miroir L130 avec éclairage LED, anti-buée et 
interrupteur sensitif – Classe II – IP 44 – CE. Applique en zinc poli chromé - douille E14 – Classe II – IP 
44 - CE.

EN - 130 cm-width single anity available in right and left-

hand versions. The veneer finish is only available for the 

drawer facades. One-piece basin worktop in Céramyl® 

with concealed overflow (waste fitting supplied with unit) 

and pilot hole for one-hole taps. Two drawers beneath the 

basin and one drawer beneath the worktop with an insert 

drawer. Fully-extending drawers with built-in 

soft close mechanisms. Interior in natural beech finish. 

Units supplied assembled. 130 cm-width mirror with LED 

lighting, anti-fog system and sensor switch – Class II – IP 

44 – CE. Wall light in chrome-plated polished zinc – E14 

socket – Class II – IP 44 – CE.

DE - Waschtisch mit Einzelwaschplatz, B130 cm, erhältlich 

in Anordnung rechts und links. Die Furnierausführungen 

sind nur für die Fronten erhältlich. Monoblock-Wasch-

tischplatte aus Céramyl® mit unsichtbarem Überlauf 

(Ablaufgarnitur im Lieferumfang des Möbels enthalten) 

und Bohrung für Einlocharmaturen. 2 Schubladen unter 

der Waschschale und 1 Innenschublade unter der Wasch-

tischplatte. Schubladen mit Vollauszug und integrier-

tem Soft-Close-System. Innenausstattung in Ausführung 

Buche natur. Die Möbel werden montiert geliefert. Spie-

gel, B130 cm, mit LED-Beleuchtung, Antibeschlagsystem 

und Sensorschalter – Schutzklasse II – IP 44 – CE. Lampe 

aus glanzpoliertem, verchromtem Zink – Fassung E14 – 

Schutzklasse II – IP 44 - CE.

3 TIROIRS + 1 I GAUCHE
3 Drawers + 1 I Right

3 Auszüge + 1 I Recht

LAQUE : RÉF. 1 81 202 1

PLACAGE BOIS : RÉF. 1 81 202 2

COLONNE H161

2 PORTES

2 Doors

2 Türen

LAQUE : RÉF. 1 81 215 1

DÉCORS BOIS : RÉF. 1 81 215 2

3 TIROIRS + 1

3 Drawers + 1 I Left

3 Auszüge + 1 I Links

LAQUE : RÉF. 1 81 203 1

PLACAGE BOIS : RÉF. 1 81 203 2

MIROIR LED L130 GAUCHE

Left Mirror LED

Spiegel Links LED

RÉF. 1 81 211 1

MIROIR LED L130 DROITE

Right Mirror LED

Spiegel Recht LED

RÉF. 1 81 210 1

L 130

H 62

P 59

Kg: 85

L 41

H 167

P 31

Kg: 31

L 130

H 62

P 59

Kg: 85

L 130

H 70

P 3

Kg: 20

L 130

H 70

P 3

Kg: 20

MEUBLE VASQUE

COMPLÉMENTS 

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON

MONT-BLANC
Meuble vasque L120 cm. 25 teintes de laque brillante ou extra-mate, 5 teintes de laque métallisée 
brillante ou extra-mate avec plus-value de 10%. Plan vasque monobloc en Céramyl® avec trop plein 
invisible. Tiroirs à sortie totale avec amortisseurs de fermeture. Prise de main disponible en 2 finitions 
de métal brossé : or ou argent. Finition intérieure en mélaminé décor noyer. Meubles livrés montés.

EN - Vanity W120 cm. 25 glossy and extra matte lacquer 

tones, 5 metallic glossy or extra-matte (with a 10% sur-

charge) lacquer tones. One piece worktop basin in Cé-

ramyl® with concealed overflow. Fully extending drawers 

with built-in soft-close mechanism. Handle less, hollow 

joints available in 2 finishes brushed metal : gold or silver. 

Interior finish in wood walnut decor. Wall-hung unit sup-

plied assembled with crawl space : depth 70 mm

DE - Waschplatz in B120 cm. Verfügbar in 25 Lackfarben 

Hochglanz und Extra-Matt, 5 Metallic-Farben Hochglanz 

und Extra-Matt ( mit 10% Aufpreis). Waschtisch in 

Mineralguss - 5 Farben zur Auswahl, mit unsichtbarem 

Überlaufsystem. 3 Auszüge mit Vollauszug und 

integriertem Soft-Close-System, Innenausstattung 

der Auszüge in Melamin Dekor Noyer. Handläufe in 

2 Ausführungen aus gebürstetem Metall wählbar : 

Or (Gold), Argent (Silber). Lieferung montiert und 

installationsbereit mit Installationsraum, Tiefe.

MEUBLE VASQUE

L 120 

H 67

P 56

Kg: 82.5

L 120 

H 67

P 56

Kg: 83.5

3 TIROIRS SANS ÉCLAIRAGE

3 Drawers without lights

3 Auszüge ohne Beleuchtung

RÉF. 1 81 700 1

3 TIROIRS AVEC ÉCLAIRAGE

3 Drawers with lights

3 Auszüge mit Beleuchtung

RÉF. 1 81 701 1

MIROIR LED L120 

Led Mirror

Led Lichtspiegel

RÉF. 1 81 702 1

L 120

H 70

P 3

Kg: 21

COMPLÉMENTS 

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 120 

H 67

P 56

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PRISE DE MAIN : 
OR BROSSÉ

ARGENT BROSSÉ

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMYL©:

800 BLANC 

846 PERGAME

884 GRIS ANTHRACITE

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON

LA FINITION DE LA PRISE

DE MAINS
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VENDÔME
Les meubles vasques L80, L100, L120 et L150 cm reçoivent un plan vasque monobloc en Solid Surface 
blanc polaire avec trop plein intégré et perçage pour robinetterie monotrou. Aménagement intérieur 
finition Hêtre naturel. Tiroirs équipés de coulisses à sortie totale avec amortisseurs de fermeture 
intégrés. Meubles livrés montés. Miroirs disponibles au choix avec ou sans éclairage LED.
 

EN - A Polar White Solid Surface top with the semi-re-

cessed Rialto 60cm washbasin in translucent resin can 

be fitted for single vanities 80, 100 or 120 cm and double 

vanities 150 cm. Beech finish interiors. Completely ope-

ning drawers with soft close mechanism. Units delivered 

assembled.

DE  -     Die    Einfachwaschplätze in       80,   100   

und    120 cm breit und den Doppelwaschplatz 

in 150cm gibt es in einer Version mit 

Waschtischplatte aus weißem Solid Surface 

und transluzidem, halb eingelassenem  

Rialto Becken (60cm). Innenausstattung 

Buchefarben. Schubladen mit integriertem softclose 

System. Die Möbel werden montiert geliefert. 

MEUBLE VASQUE

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 80 I 100 I 120 I 150

H 89

P 55

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PLACAGE BOIS : 
092 CHÊNE BLOND

• SOLD SURFACE :
100 BLANC POALIRE

L 80

H 89

P 55

Kg: 60

3 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge

 RÉF. 1 25 481 1

L 100

H 89

P 55

Kg: 68

3 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge

 RÉF. 1 25 493 1

L 120

H 89

P 55

Kg: 73

3 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge

 RÉF. 1 25 480 1

L 120

H 89

P 55

Kg: 73

3 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge

 RÉF. 1 25 484 1

L 150

H 89

P 55

Kg: 95

6 TIROIRS

6 Drawers

6 Auszüge

 RÉF. 1 25 489 1

L 50

H 195

P 39.6

Kg: 65

L 80

H 100

P 3

Kg: 17

L 80

H 100

P 4.3

Kg: 17

L 150

H 80

P 3

Kg: 26

L 150

H 80

P 3

Kg: 26

L 50

H 90

P 39.6

Kg: 35

L 80

H 90

P 39.6

Kg: 40

COLONNE H195 1 PORTE

Tower Storage unit 1 Door

Hochschrank 2 Türen

LAQUE OU PLACAGE : RÉF. 1 25 482 1

PORTE MIROIR : RÉF. 1 25 483 1

MIROIR 80 / 100 

Mirror

Spiegel

RÉF. 1 25 485 1

MIROIR LED 80 / 100

LED Mirror

Spiegel LED

RÉF. 1 25 494 1

MIROIR 150 

Mirror

Spiegel

RÉF. 1 25 490 1

MIROIR LED 150 

LED Mirror

Spiegel LED

RÉF. 1 25 495 1

MEUBLE BAS I 1 PORTE

Storage unit I 1 Door

Kommode  I 1 Tür

RÉF. 1 25 487 1

MEUBLE BAS I 3 TIROIRS

Storage unit I 3 Drawers

Kommode  I 3 Schubladen

RÉF. 1 25 488 1

COMPLÉMENTS 

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON

LA FINITION DES FAÇADES

VIRTUOSE
Meuble simple vasque L120. Plan vasque monobloc en Céramyl® avec trop plein invisible (vidage livré 
avec le meuble) et perçage pour robinetterie monotrou. 3 tiroirs sous la vasque. Tiroirs à sortie totale 
avec amortisseurs de fermeture intégrés. Aménagement intérieur finition placage bois Eucalyptus 
ondé vernis mat. En option supplément galette cuir «pleine fleur» dans les fonds de tiroirs du meuble. 
Meubles livrés montés.

EN - 120 cm-width single Vanity. One-piece worktop in 

Céramyl® with concealed overflow (waste fitting supplied 

with unit) and pilot hole for one-hole taps. 3 drawers 

beneath the basin. Fully-extending drawers with built-in 

soft close mechanisms. Interior in  “smoked Eucalyptus” 

matte varnish finish (drawer aprons in solid beech). On 

request drawer interior in genuine leather. Units supplied 

assembled.

DE  -  Waschtisch mit Einzelwaschplatz, B120 cm. Mono-

block-Waschtischplatte aus Céramyl® mit unsichtbarem Überlauf 

(Ablaufgarnitur im Lieferumfang des Möbels enthalten) 

und Bohrung für Einlocharmaturen. 3 Schubladen unter der 

Waschschale. Schubladen mit Vollauszug und integriertem 

Soft-Close-System. Innenausstattung der Schubladen Furnier 

Eukalyptus dunkel matt lackiert. Als Option Ausstattung der 

Schubladenböden  mit Leder. Die Möbel werden montiert 

geliefert. 

MEUBLE VASQUE

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 120

H 68.5

P 58.4

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

• LAQUES 
MÉTALISÉES:
012 GALACTIQUE

040 CUIVRE

028 CÉLESTE

053 HIBISCUS

006 CHAMPAGNE

061 TITANE

078 ROSE CENDRÉ

071 BLEU SIDÉRAL

074 BRUN CUIVRÉ

• LE BOIS INTÉRIEUR:
EUCALYSPTUS ONDÉ

• LES CUIRS : 
1 ORANGE

2 CORRIDA

3 CANARD

4 COGNAC

5 DUNE

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMYL®:

800 BLANC 

L 120

H 68.5

P 58.4

Kg: 82.5

L 130

H 70

P 2.05

Kg: 15

L 130

H 70

P 3.1

Kg: 16

3 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge

EUCALYPTUS RÉF. 1 81 450 1 

CUIR ORANGE RÉF. 1 81 451 1

CUIR CORRIDA RÉF. 1 81 451 2 

CUIR CANARD RÉF. 1 81 451 3

CUIR COGNAC RÉF. 1 81 451 4

CUIR DUNE        RÉF. 1 81 451 5

 

MIROIR OVAL SANS ÉCLAIRAGE

Mirror

Spiegel

RÉF. 1 81 455 1

MIROIR LED 

Led Mirror

Spiegel LED

RÉF. 1 81 456 1ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON
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BELLAGIO
Meuble simple vasque L83, L 110 ou double vasque L 145 cm. Plan vasque monobloc en SOLID SURFACE ou 
CÉRAMYL® , avec trop plein invisible [vidage livré avec le meuble] et perçage pour robinetterie monotrou. 
3 tiroirs ouverture pousse-lache à sortie totale avec amortisseurs de fermeture intégrés ou prise de 
mains. Aménagement intérieur finition Hêtre naturel. Meubles livrés montés. Miroirs L80, L 100 et L 150 
cm avec éclairage LED, anti-buée - Classe Il - IP 44 - CE.

EN - 83, 110 and 145 cm-width washbasin unit. One-

piece basin worktop in SOLID SURFACE or CÉRAMYL®  with 

concealed overflow [waste fitting supplied with unit] and 

pilot hole for one-hole laps. 3 push-release fully-extending 

drawers or handhold, with built-in soft close mechanisms. 

lnterior in natural beech finish. Units supplied assembled.  

W80, W100 or W150 cm - width mirror with LED lighting, 

anti-fog system - Class Il - IP 44 - CE. 

DE - Waschtisch mit Einzelwaschplatz, B83, B110 und B145 

cm. Monoblock-Waschtischplatte aus SOLID SURFACE oder 

CÉRAMYL®  mit unsichtbarem Überlauf {Ablaufgarnitur 

im Lieferumfang des Mobels enthalten} und Bohrung 

für Einlocharmaturen. 3 Schubladen mit Push-to-open-

Mechanismus oder eingriff, Vollauszug und integriertem 

Soft-Close-System. lnnenausstattung in Ausführung 

Buche natur. Oie Mobel werden mon tiert geliefert. 

Spiegel, B80, B100 und B150 cm, mit LEO-Beleuchtung, 

Antibeschlagsystem - Schutzklasse Il - IP 44 - CE. 

3 Tiroirs
3 Drawers
3 Auszüge

SOLID SURFACE
RÉF. 1 81 420 1

CÉRAMYL®
RÉF. 1 81 420 3

3 Tiroirs
3 Drawers
3 Auszüge

SOLID SURFACE
RÉF. 1 81 421 1

CÉRAMYL®
RÉF. 1 81 421 3

3 Tiroirs
3 Drawers
3 Auszüge

SOLID SURFACE
RÉF. 1 81 422 1

CÉRAMYL®
RÉF. 1 81 422 3

L 83
H 63
P 57,7

Kg: 48

L 108
H 63
P 57,75

Kg: 58

L 145
H 63
P 57,75

Kg: 86

FINITIONS

•DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 83 I 108 I 145

H 63

P 57,7

•LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

•BOIS : 
011 NOYER MASSIF

•POIGNÉES : 
PUSH LACHE

PRISE DE MAINS

•PLAN VASQUE :
SOLID SURFACE

CÉRAMYL®

3 Tiroirs prise de mains
3 Drawers
3 Auszüge

SOLID SURFACE
RÉF. 1 81 441 1

CÉRAMYL®
RÉF. 1 81 441 3

3 Tiroirs prise de mains
3 Drawers
3 Auszüge

SOLID SURFACE
RÉF. 1 81 442 1

CÉRAMYL®
RÉF. 1 81 422 3

3 Tiroirs prise de mains
3 Drawers
3 Auszüge

SOLID SURFACE
RÉF. 1 81 443 1

CÉRAMYL®
RÉF. 1 81 443 3

L 83
H 63
P 57,7

Kg: 48

L 108
H 63
P 57,75

Kg: 58

L 145
H 63
P 57,75

Kg: 86

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON

L 108
H 90
P 57,7

Kg: 55

L 82
H 61.2
P 37.5

Kg: 32

L 42
H 61.2
P 36.8

Kg: 17

3 Tiroirs
W83 I 3 Drawers

B83  I 3 Auszüge

POUSSE-LACHE

RÉF. 1 81 434 1
PRISE DE MAINS

RÉF. 1 81 447 1

2 Portes + 1 Tiroir
W83 I 2 Doors + 1 Drawer

B83  I 2 türen + 1 Auszüge

POUSSE-LACHE

RÉF. 1 81 431 1
PRISE DE MAINS

RÉF. 1 81 446 1

1 Portes + 1 Tiroir
W83 I 1 door + 1 Drawer

B83  I 1 tür + 1 Auszüg

POUSSE-LACHE

DROITE: RÉF. 1 81 429 1
GAUCHE: RÉF. 1 81 430 1
PRISE DE MAINS

DROITE: RÉF. 1 81 444 1
GAUCHE: RÉF. 1 81 445 1

L 41

H 160

P 35.5

Kg: 38

L 41

H 160

P 35.5

Kg: 35

L 41

H 160

P 35.5

Kg: 35

L 60

H 25

P 45

Kg: 35

L 60

H 25

P 45

Kg: 35

COLONNE 1 PORTE MIROIR :

1 mirror Door I 1 spiegel Tür

Laque droite:  Réf. 1 79 425 1

Laque gauche:  Réf. 1 79 426 1

COLONNE 2 PORTES 1 TIROIR :

2 Doors 1 drawer I 2Türen 1 Auszüg

Laque droite:  Réf. 1 79 448 1

Laque gauche:  Réf. 1 79 449 1

COLONNE 1 PORTES 

1 PORTE BASCULANTE :

1 Door 1 drawer I 1 Tür 1 Kipptür

Laque droite:     Réf. 1 79 457 1

Laque gauche:  Réf. 1 79 458 1

COLONNE 2 PORTES 1 TIROIR :

2 Doors 1 drawer I 2Türen 1 Auszüg

Laque droite:  Réf. 1 79 427 1

Laque gauche:  Réf. 1 79 428 1

COLONNE 1 PORTES 1 PORTE BASCULANTE :

1 Door 1 drawer I 1 Tür 1 Kipptür

Laque droite:  Réf. 1 79 432 1

Laque gauche:  Réf. 1 79 433 1

COLONNE POUSSE-LACHE

Push lache I locker schießen

COLONNE PRISE DE MAINS

Hand hold I Hand halten
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FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
HAUTEUR 25

L 60 I 80 I 100 I 120 I 150

P 45

HAUTEUR 51

L 60 I 80 I 100 I 120 I 150

P 45

HAUTEUR 75

L 60 I 80 I 100 I 120 I 150

P 45

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• DÉCORS BOIS : 
051 CHÊNE VANILLE

089 CHÊNE BRUT NATUREL

076 NOYER BLANCHI

• POIGNÉES : 
ORIGINE  CHROMÉE

PRISE DE MAINS ALU BROSSÉ

ONDINE CHROMÉE / NOIRE

BANDEAU CHROMÉE / NOIRE

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMIQUE:

BLANC BRILLANT

CÉRAMYL®  I L150 :

800 BLANC BRILLANT

COMPACT :

ORME BLOND

NOIR MAT

GRIS CLAIR MAT

GRIS COMISQUE MAT

• VASQUE :
OBLONG 40

OBLONG 60

BENTO
Une large gamme par sa multiplicité de longueurs associées à 3 différentes hauteurs. Une nouvelle 
version hauteur 1 tiroir offre une dynamique de jeu modulable, tout en superposition, en décalage et 
en variation de finitions matières & couleurs. De nouvelles finitions apparaissent : Le COMPACT pour 
les plans, du noir mat pour les poignées et 2 nouvelles vasques en céramiques à poser intégrent la 
collection.

EN - A collection augmented by its multiple widths 

coupled with 3 different heights. So this new version 

with 1-drawer height offers a modular dynamic by 

superimposing, offsetting and varying materials and color 

finishes. New finishes are now offered: The COMPACT 

for the worktops, matte black for the handles and 2 

new ceramic countertop sinks have been added to the 

collection.

DE - Eine große Bandbreite mit seinen verschiedenen 

Längen und 3 Höhen bietet Bento 3.0. Die neue Version 

vereint Dynamik durch Überlagerung und Verschiebung 

der einzelnen Module, eine Variation mit verschiedenen 

Materialien und Farben. Neue Ausführungen stehen zur 

Wahl: COMPACT für die Waschtischplatten, Schwarz Matt 

bei den Griffen sowie 2 neue Aufsatzbecken in Keramik 

ergänzen die neue Kollektion.

PRISE DE MAIN

PRISE DE MAIN

BANDEAU

ONDINE

BANDEAU

ONDINE

L 60

H 25

P 45

Kg: 14

L 80

H 25

P 45

Kg: 16

MEUBLE VASQUE L60

1 TIROIR I  1 Drawer I 1 2 Auszüg

MEUBLE VASQUE L80

1 TIROIR I  1 Drawer I 1 Auszüg

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 401 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 501 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 601 1

Décors bois :  Réf. 1 79 701 1

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 402 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 502 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 602 1

Décors bois :  Réf. 1 79 702 1

BANDEAU

ONDINE

BANDEAU

ONDINE

L 60

H 51

P 45

Kg: 33

L 80

H 51

P 45

Kg: 40

2 TIROIRS I 2 Drawers I 2 Auszüge

2 TIROIRS I 2 Drawers I 2 Auszüge

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 001 1 

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 101 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 201 1

Décors bois :  Réf. 1 79 301 1

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 002 1 

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 102 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 202 1

Décors bois :  Réf. 1 79 302 1

BANDEAU

ONDINE

L 60

H 75

P 45

Kg: 39

3 TIROIRS I  3 Drawers I 3 Auszüge

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 009 1 

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 109 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 209 1

Décors bois :  Réf. 1 79 309 1

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON

ET DU PLAN VASQUE

LA VASQUE 

ET SA POSITION

LE CHOIX DES POIGNÉES 

ET LA FINITION DES 

POIGNÉES ONDINE

OU BANDEAU

BANDEAU

ONDINE

3 TIROIRS I 3 Drawers I 3 Auszüge

PRISE DE MAIN

MEUBLE VASQUE L100

1 TIROIR I  1 Drawer I 1 Auszüg

MEUBLE VASQUE L120

2 TIROIRS I 2 Drawers I 2 Auszüge

L 100

H 25

P 45

Kg: 18

L 120

H 25

P 45

Kg: 20

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 404 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 504 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 604 1

Décors bois :  Réf. 1 79 704 1

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 406 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 506 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 606 1

Décors bois :  Réf. 1 79 706 1

BANDEAU

ONDINE

BANDEAU

ONDINE

2 TIROIRS I 2 Drawers I 2 Auszüge

4 TIROIRS I 4 Drawers I 4 Auszüge

L 100

H 51

P 45

Kg: 48

L 120

H 48.5

P 45

Kg: 58

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 004 1 

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 104 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 204 1

Décors bois :  Réf. 1 79 304 1

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 006 1 

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 106 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 206 1

Décors bois :  Réf. 1 79 306 1

BANDEAU

ONDINE

BANDEAU

ONDINE

3 TIROIRS I 3 Drawers I 3 Auszüge

6 TIROIRS I 6 Drawers I 6 Auszüge

L 100

H 75

P 45

Kg: 54

L 120

H 75

P 45

Kg: 64

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 012 1 

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 112 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 212 1

Décors bois :  Réf. 1 79 312 1

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 015 1 

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 115 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 215 1

Décors bois :  Réf. 1 79 315 1

L 80

H 75

P 45

Kg: 46

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 010 1 

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 110 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 210 1

Décors bois :  Réf. 1 79 310 1

BANDEAU

ONDINE

BANDEAU

ONDINE
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PRISE DE MAIN

MEUBLE VASQUE L150

2 TIROIRS I 2 Drawers I 2 Auszüge

PLAN VASQUE ET VASQUES

PLAN VASQUE MONOBLOC
L60 I 80 I 100 I 120 CÉRAMIQUE
L150 CÉRAMYL®

L 150

H 25

P 45

Kg: 25

H 18

P 46.5

Kg : 13 à 27

Ep 1.8

H 1

P 46

Kg : 4.5 à 11

L 41

H 12

P 41

Kg : 7.5

L 61

H 12

P 41

Kg : 12.5

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 436 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 536 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 636 1

Décors bois :  Réf. 1 79 736 1

L 60 x1  Réf. 1 79 030 1

L 80 x1  Réf. 1 79 032 1

L 100 x1  Réf. 1 79 033 1

L 120 x2  Réf. 1 79 034 1

L 150 x2  Réf. 1 79 045 1

L 60  Réf. 1 79 051 1

L 80  Réf. 1 79 055 1

L 100  Réf. 1 79 059 1

L 120  Réf. 1 79 063 1

L 150  Réf. 1 79 067 1

OBLONG 40 I Réf. 1 79 028 1

céramique

OBLONG 60 I Réf. 1 79 029 1

céramique

BANDEAU

ONDINE

4 TIROIRS I 4 Drawers I 4 Auszüge

L 150

H 51

P 45

Kg: 66

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 036 1 

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 136 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 236 1

Décors bois :  Réf. 1 79 336 1

BANDEAU

ONDINE

6 TIROIRS I 6 Drawers I 6 Auszüge

L 150

H 75

P 45

Kg: 72

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 037 2

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 137 2 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 237 2

Décors bois :  Réf. 1 79 337 2

BANDEAU

ONDINE

PLAN POUR VASQUE À POSER
COMPACT

VASQUE À POSER
OBLONG 40 I OBLONG 60
CÉRAMIQUE

PLAN POUR CAISSONS MODULABLES L60

H 1

P 46

Kg : 4.5

H 1

P 46

Kg : 3.5

H 1

P 46

Kg : 3.5

PLAN COMPACT

L60  Réf. 1 79 052 1

L80  Réf. 1 79 056 1

L100 Réf. 1 79 060 1 

L120  Réf. 1 79 064 1

PLAN LAQUÉ

L60  Réf. 1 79 053 1

L80  Réf. 1 79 057 1

L100 Réf. 1 79 061 1 

L120  Réf. 1 79 065 1

PLAN DÉCORS BOIS

L60  Réf. 1 79 054 1

L80  Réf. 1 79 058 1

L100 Réf. 1 79 062 1 

L120  Réf. 1 79 066 1

CAISSONS MODULABLES L80

1 TIROIR I  1 Drawer I 1  Auszüg

L 80

H 25

P 45

Kg: 16

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 423 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 523 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 623 1

Décors bois :  Réf. 1 79 723 1
BANDEAU

ONDINE

CAISSONS MODULABLES L100

1 TIROIR I  1 Drawer I 1  Auszüg

L 100

H 25

P 45

Kg: 18

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 424 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 524 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 624 1

Décors bois :  Réf. 1 79 724 1
BANDEAU

ONDINE

CAISSONS MODULABLES L120

2 TIROIRS I  2 Drawers I 2 Auszüge

L 120

H 25

P 45

Kg: 20

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 425 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 525 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 625 1

Décors bois :  Réf. 1 79 725 1
BANDEAU

ONDINE

L 60

H 25

P 45

Kg: 14

CAISSONS MODULABLES L60

1 TIROIR I  1 Drawer I 1 Auszüg

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 422 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 522 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque :   Réf. 1 79 622 1

Décors bois :  Réf. 1 79 722 1
BANDEAU

ONDINE
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POUSSE-LACHE : FAÇADE MIROIR

Laque / droite           Réf. 1 79 412 1

Laque  / gauche           Réf. 1 79 413 1

      

Décors bois / droite            Réf. 1 79 712 1

Décors bois / gauche           Réf. 1 79 713 1

POUSSE-LACHE : LAQUE OU DÉCORS BOIS

Laque / droite           Réf. 1 79 414 1

Laque / gauche           Réf. 1 79 415 1

      

Décors bois / droite            Réf. 1 79 714 1

Décors bois / gauche           Réf. 1 79 715 1

TECHNIQUE - MEUBLE VASQUES

COMPLÉMENTS

DEMI-COLONNE 1 PORTE I 1 DOOR I 1 TÜR

COLONNE 2 PORTES I 2 DOORS I 2 TÜREN

DEMI-COLONNE I POUSSE-LACHE I 1 PORTE I 1 DOOR I 1 TÜR

BANDEAU

ONDINE

BANDEAU

ONDINE

L 34.9

H 119.4

P 28.5

Kg: 17

L 35

H 160.3

P 28.5

Kg: 27

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque / droite              Réf. 1 79 017 1

Origine I Laque / gauche            Réf. 1 79 018 1

Prise de mains I Laque /  droite    Réf. 1 79 117 1

Prise de mains I Laque / gauche  Réf. 1 79 118 1 

Ondine ou Bandeau :

Laque / droite               Réf. 1 79 217 1

Laque / gauche              Réf. 1 79 218 1

Décors bois / droite               Réf. 1 79 317 1

Décors bois / gauche               Réf. 1 79 318 1

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque / droite              Réf. 1 79 026 1

Origine I Laque / gauche            Réf. 1 79 027 1

Prise de mains I Laque / droite    Réf. 1 79 126 1

Prise de mains I Laque / gauche  Réf. 1 79 127 1

 

Ondine ou Bandeau :

Laque / droite               Réf. 1 79 226 1

Laque / gauche              Réf. 1 79 227 1

Décors bois / droite               Réf. 1 79 326 1

Décors bois / gauche               Réf. 1 79 327 1

L 35

H 118

P 18

Kg: 16

L 35

H 118

P 18

Kg: 15

L 60

H 75

P 45

Kg: 41

COMMODE

L60 I 3 TIROIRS I  3 Drawers I 3 Auszüge

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 022 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 122 1 

Ondine I Laque Réf. 1 79 222 1

Bandeau I Laque  Réf. 1 79 222 1

L 50 I 80

H 80

P 2

Kg: 10.5

MIROIRS ET ÉCLARAGE TABLETTE

Miroir Bento L50 

Réf. 1 79 070 1

Miroir Bento L80 

Réf. 1 79 170 2 

Spot LED POP UP      Réf. 1 79 750 1

Spot LED LAMPION Ø95   Réf. 1 79 751 1

Spot LED EDISSON        Réf. 1 79 070 1

L 80

H 75

P 45

Kg: 48

L80 I 3 TIROIRS I  3 Drawers I 3 Auszüge

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 023 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 123 1 

Ondine I Laque Réf. 1 79 223 1

Bandeau I Laque  Réf. 1 79 223 1

L 100

H 75

P 45

Kg: 56

L100 I 3 TIROIRS I  3 Drawers I 3 Auszüge

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 024 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 124 1 

Ondine I Laque Réf. 1 79 224 1

Bandeau I Laque  Réf. 1 79 224 1

L 120

H 75

P 45

Kg: 66

H 1.9

P 15

Kg: 1.2 à 2.2

H 1.9

P 15

Kg: 1.2 à 2.2

L120 I 6 TIROIRS I  6 Drawers I 6 Auszüge

POIGNÉE I FINITION :

Origine I Laque  Réf. 1 79 025 1

Prise de mains I Laque  Réf. 1 79 125 1 

Ondine I Laque Réf. 1 79 225 1

Bandeau I Laque  Réf. 1 79 225 1

Laque 

L60  Réf. 1 79 740 1

L80  Réf. 1 79 741 1

L100 Réf. 1 79 742 1 

Décors bois

L60  Réf. 1 79 740 2

L80  Réf. 1 79 741 2

L100 Réf. 1 79 742 2

PIEDS

l 5

H 80

P 2

Kg: 10.5

Lot de 2 pieds

chrome ou noir mat

Réf. 1 79 021 1
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FINITIONS

•DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 75 I 101 I 121 I 141

H 70 I 90

P 52 I 55

•LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

•PLAN VASQUE :
CÉRAMIQUE :

BLANC BRILLANT

CÉRAMYL® :

800 BLANC BRILLANT

846 PERGAME

• 884 GRIS ANTHRACITE

CONCORDE
Meubles vasques suspendus disponibles en simple ou double vasque. Tous les meubles vasques sont 
livrés avec les pieds finition chrome brillant – pieds en option avec les meubles de complément. Plan 
vasque monobloc en Céramyl® avec trop plein invisible et perçage pour robinetterie monotrou. Tiroirs 
à sortie totale avec amortisseurs de fermeture intégrés. Aménagement intérieur finition hêtre naturel. 
Meubles livrés montés. Miroir LED avec film anti-buée – cadre en aluminium brillant. Classe II – IP 44 – CE. 

EN - Wall-hung washbasin units available in single basin 

and double basin versions. All washbasin units are 

supplied with legs with a shiny chrome finish– optional 

legs with matching units. One-piece basin worktop in 

Céramyl® with integrated overflow and pilot hole for 

one-hole taps. Fully-extending drawers with built-in soft 

close mechanisms. Interior in natural beech finish. Units 

supplied assembled.LED mirror with anti-fog system – 

brilliant aluminium frame. Class II – IP 44 – CE.

DE - Hängewaschtischmöbel als Einzel- oder 

Doppelwaschtisch erhältlich. Alle Waschtischmöbel 

werden mit glänzend verchromten Füßen geliefert, 

Füße optional mit ergänzenden Möbeln. Monoblock-

Waschtischplatte aus Ceramyl® mit integriertem Überlauf 

und Bohrung für Einlocharmaturen. Schubladen mit 

Vollauszug und integriertem Soft-Close-System. 

Innenausstattung in Ausführung Buche natur. Die Möbel 

werden montiert geliefert. Spiegel mit LED-Beleuchtung 

und Antibeschlagfolie, Rahmen aus Aluminium glänzend. 

Schutzklasse II – IP 44 – CE.

CÉRAMYL®   I RÉF. 1 81 302 1 

CÉRAMIQUE I RÉF. 1 81 302 2

• L101 I 3 Tiroirs

• W101 I 3 Drawers

• B101 I 3 Auszüge

• Kg: 67

CÉRAMYL®    I RÉF. 1 81 303 1 

CÉRAMIQUE  I RÉF. 1 81 303 2

• L101 I 1 Tiroir I 2 Portes I 2 Flaconniers

• W101 I 1 Drawers I 2 Doors I 2 Bottles drawers

• B101 I 1 Auszüg I 2 Türen I 2 Apothekerauszüge

• Kg: 67

CÉRAMYL®    I RÉF. 1 81 304 1 

CÉRAMIQUE  I RÉF. 1 81 304 2

• L121 I 3 Tiroirs

• W121 I 3 Drawers

• B121 I 3 Auszüge

• Kg: 88

CÉRAMYL®    I RÉF. 1 81 305 1 

CÉRAMIQUE  I RÉF. 1 81 305 2

• L121 I 1 Tiroir I 2 Portes I 2 Flaconniers

• W121 I 1 Drawers I 2 Doors I 2 Bottles drawers

• B121 I 1 Auszüg I 2 Türen I 2 Apothekerauszüge

• Kg: 88

L 101
H 90
P 55

L 121
H 90
P 55

CÉRAMYL®  I RÉF. 1 81 300 1

• L76 I 3 Tiroirs

• W76 I 3 Drawers

• B145  I 3 Auszüge

• Kg: 48

L 76
H 90
P 55

MEUBLE VASQUE SUR PIEDS

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON

CÉRAMYL®   I RÉF. 1 81 306 1

CÉRAMIQUE I RÉF. 1 81 306 2

• L141 I 3 Tiroirs

• W141 I 3 Drawers

• B141 I 3 Auszüge

• Kg: 108

CÉRAMYL®    I RÉF. 1 81 307 1

CÉRAMIQUE  I RÉF. 1 81 307 2

• L141 I 1 Tiroir I 2 Portes I 2 Flaconniers

• W141 I 1 Drawers I 2 Doors I 2 Bottles drawers

• B141 I 1 Auszüg I 2 Türen I 2 Apothekerauszüge

• Kg: 108

L 141
H 55
H 90
P 57.5

CÉRAMYL®

RÉF. 1 81 350 1 

• L76 I 3 Tiroirs

• W76 I 3 Drawers

• B76 I 3 Auszüge

• Kg: 40

L 76
H 52.5
P 52

CÉRAMYL®

RÉF. 1 81 351 1 

CÉRAMIQUE

RÉF. 1 81 351 2

• L101 I 3 Tiroirs

• W101 I 3 Drawers

• B101 I 3 Auszüge

• Kg: 56

L 101
H 52.5
P 52

CÉRAMYL®

RÉF. 1 81 352 1

CÉRAMIQUE

RÉF. 1 81 352 2

• L121 I 3 Tiroirs

• W121 I 3 Drawers

• B121 I 3 Auszüge

• Kg: 73

L 121
H 52.5
P 52

CÉRAMYL®

RÉF. 1 81 353 1

CÉRAMIQUE

RÉF. 1 81 353 2

• L141 I 3 Tiroirs

• W141 I 3 Drawers

• B141 I 3 Auszüge

• Kg: 91

L 141
H 52.5
P 52

MEUBLE VASQUE SUSPENDU

COMPLÉMENTS

COLONNE H 180 
RÉF. 1 81 310 1 I 1 PORTE, 1 PANIER À LINGE

RÉF. 1 81 311 1  I 2 PORTES + 1 TIROIR

COLONNE H 162 - MEUBLE SUSPENDU

RÉF. 1 81 356 1 I 1 PORTE, 1 PANIER À LINGE

RÉF. 1 81 355 1  I 2 PORTES + 1 TIROIR

DEMI-COLONNE H 98 
RÉF. 1 81 312 1 I 1 PORTE, 1 TIROIR

RÉF. 1 81 315 1  I 1 PANIER À LINGE + 1 TIROIR

MEUBLE HAUT DOUBLE H52.5 I  RÉF. 1 81 314 1 I 2 PORTES

MEUBLE BAS RÉF. 1 81 354 1  I 2 TIROIRS

MEUBLE BAS DOUBLE RÉF. 1 81 313 1  I 2 PORTES I 1 TIROIR

L80  RÉF. 1 81 320 1

L100 RÉF. 1 81 321 1

L120 RÉF. 1 81 322 1

L150 RÉF. 1 81 323 1

H 80
P 3.8

PIEDS

Lot de 2 pieds

chrome brillant

Réf. 1 81 319 1
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FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 81 I 100 I 120

H 53.6

P 45.7

•LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PLACAGE BOIS : 
092 CHÊNE BLOND

081 NOYER DOGATO

• LAQUES HAUTE 
BRILLANCE & VERRE 
LAQUÉ EXTRA MAT: 
210 BLANC ARCTIQUE 
/ BLANC BRILLANT
211 PLATINIUM 
/ MARRON GLACÉ BRILLANT
218 GALET 
/ GRIS PERLE BRILLANT
219 FUSAIN 

/ NOIR BRILLANT

• PLAN VASQUE :
CÉRAMIQUE :

BLANC BRILLANT

ÉLYSÉE
Meubles vasques suspendus disponibles en simple vasque uniquement. Le meuble vasque L120 cm 
existe en deux versions avec perçage pour un robinet ou avec perçages pour 2 robinets. Attention 
pour le plan vasque avec une robinetterie 2 trous prévoir une bonde clic clac. Plan vasque monobloc en 
céramique blanc avec trop plein intégré. Tiroirs double paroi métallique noire avec ouverture pousse-
lache à sortie totale et amortisseurs de fermeture. Parements en verre dépoli coordonnés aux finitions 
de laque. Aménagement intérieur mélaminé décor chêne gris patiné, accessoires en acier finition époxy 
noir mat.

EN - The wall-hung format is only available with one-piece 

basin worktop. The 120cm-width furniture exists in two 

versions with drilling for 1 or with drillings for 2 mixer-

taps. Special note : for the basin worktop with 2 mixer-

tap, mushroom waste sold separately. One-piece basin 

worktop in ceramic white with overflow. Fully-extending 

drawers on double-walled metal runners with soft close 

mechanism. Melamine interior with aged oak finish and 

accessories in steel epoxy finish matte black. 

DE - Der Hängewaschtisch ist nur mit Monoblock-Waschtisch 

erhältlich. Für den Waschtisch in Breite B120cm bieten wir zwei 

Varianten an, Armaturlochbohrung für 1 bzw 2 

Armaturen. Wichtig : Armaturlochbohrung für 2 

Armaturen, der Ablaufstopfen Pilzkopf muss separat 

bestellt werden. Der Monoblock-Waschtisch ist 

aus weisser Keramik mit integriertem Überlauf. Die 

Auszüge mit Vollauszug sind ausgestattet mit 

doppelten Seitenstreben aus schwarzem Metall 

sowie einer Druck-Schliess-Öff-nung mit Soft-Close-

System. Die Aussenverkleidung ist abgestimmt 

auf die Lackierung in mattiertem Glas. Die 

Innenausstattung ist aus Melaminpaneele im Dekor Eiche 

grau mattiert mit Accessoires aus Matt-Schwarzem Stahl 

(gepulvert). 

MEUBLE VASQUE COMPLÉMENT

LAQUE OU PLACAGE    I RÉF. 1 81 370 1

LAQUE & VERRE LAQUÉ I RÉF. 1 81 370 2

• L81 I 2 Tiroirs I 1 Trou de robinet

• W81 I 2 Drawers I 1 Tap's Hole

• B81 I 2 Auszüge I 1 Zapfhahn

• Kg: 51

DEMI-COLONNE H 119 
1 Porte

1 Door

1 Tür

LAQUE OU PLACAGE 

RÉF. 1 81 376 1

LAQUE & VERRE LAQUÉ

RÉF. 1 81 376 2

• Kg: 20

COLONNE H 162.5
2 Portes

2 Doors

1 Tür

LAQUE OU PLACAGE 

RÉF. 1 81 375 1

LAQUE & VERRE LAQUÉ

RÉF. 1 81 375 2

• Kg: 27

LAQUE OU PLACAGE    I RÉF. 1 81 374 1

LAQUE HA & VERRE LAQUÉ I RÉF. 1 81 374 2

• L100 I 2  Tiroirs I 2 Trous de robinet

• W100 I 2  Drawers I 2 Tap's Holes

• B100 I 2  Auszüge I 2 Armaturen

• Kg: 62

LAQUE OU PLACAGE    I RÉF. 1 81 371 1

LAQUE & VERRE LAQUÉ I RÉF. 1 81 371 2

• L100 I 2  Tiroirs I 1 Trou de robinet

• W100 I 2  Drawers I 1 Tap's Hole

• B100 I 2  Auszüge I 1 Zapfhahn

• Kg: 62

LAQUE OU PLACAGE    I RÉF. 1 81 372 1 

LAQUE & VERRE LAQUÉ I RÉF. 1 81 372 2

• L120 I 2  Tiroirs I 1 Trou de robinet

• W120 I 2 Drawers 1 Hole for mixer taps

• B120 I 2 Auszüge I 1 Zapfhahn

• Kg: 77

LAQUE OU PLACAGE    I RÉF. 1 81 373 1 

LAQUE & VERRE LAQUÉ I RÉF. 1 81 373 2

• L120 I 2  Tiroirs I 2 Trou de robinet

• W120 I 2 Drawers  I 2 Tap's Holes

• B120 I 2 Auszüge I 2 Armaturen

• Kg: 77

L 81
H 54
P 45.5

L 35
H 119
P 30

L 35
H 162.5
P 30

L 100
H 54
P 45.5

L 100
H 54
P 45.5

L 120
H 54
P 45.5

L 120
H 54
P 45.5

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 90 I 120 I 140

H 48.3

P 50.2

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PLAN VASQUE :
CÉRAMYL®:

800 BLANC BRILLANT

846 PERGAME

884 GRIS ANTHRACITE

ÉPURE
Meuble simple vasque L90, L120 et L140 cm. Plan vasque monobloc en Céramyl® avec trop plein invisible 
(vidage livré avec le meuble) et perçage pour robinetterie monotrou. 2 tiroirs ouverture pousse-lache 
à sortie totale avec amortisseurs de fermeture intégrés. Aménagement intérieur finition Hêtre naturel. 
Meubles livrés montés. Miroirs L90, L120 et L140 cm avec éclairage LED, anti-buée et interrupteur 
sensitif – Classe II – IP 44 - CE.

EN - 90, 120 and 145 cm-width single washbasin unit. 

One-piece basin worktop in Céramyl® with concealed 

overflow (waste fitting supplied with unit) and pilot 

hole for one-hole taps. Two push-release fully-extending 

drawers with built-in soft close mechanisms. Interior in 

natural beech finish. Units supplied assembled. 90, W120 

and W140 cm width mirror with LED lighting, anti-fog 

system and sensor switch – Class II – IP 44 – CE.

DE - Waschtisch mit Einzelwaschplatz, B90, B120 und 

B140 cm. Monoblock-Waschtischplatte aus Céramyl® mit 

unsichtbarem Überlauf (Ablaufgarnitur im Lieferumfang 

des Möbels enthalten) und Bohrung für Einlocharmaturen. 

2 Schubladen mit Push-to-open-Mechanismus, Vollauszug 

und integriertem Soft-Close-System. Innenausstattung in 

Ausführung Buche natur. Die Möbel werden montiert gelie-

fert. Spiegel, B90, B120 und 140 cm, mit LED-Beleuchtung, 

Antibeschlagsystem und Sensorschalter – Schutzklasse II 

– IP 44 – CE.

RÉF. 1 81 171 1

• L90 I 2 Tiroirs

• W90 I 2 Drawers

• B90 I 2 Auszüge

• Kg: 60

L 90

H 48.3

P 50.2

L 39

H 121

P 31.5

RÉF. 1 81 170 1

• L120 I 2 Tiroirs

• W120 I 2 Drawers

• B120  I 2 Auszüge

• Kg: 72

L 120
H 48.3
P 50.2

L 39
H 164.5
P 31.5

RÉF. 1 81 172 1

• L140 I 4 Tiroirs

• W140 I 4 Drawers

• B140 I 4 Auszüge

• Kg: 84

L 140
H 48.3
P 50.2

MEUBLE VASQUE

COMPLÉMENTS

L90  RÉF. 1 81 176 1

L120 RÉF. 1 81 175 1

L140 RÉF. 1 81 177 1

H 70
P 3

RÉF. 1 81 180 1 

DEMI-COLONNE H 121
1 Porte

1 Door

1 Tür

• Kg: 20

RÉF. 1 81 181 1 

COLONNE H 162.5
1 Porte

1 Door

1 Tür

• Kg: 26

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION 

DU CAISSON

ET DU PLAN VASQUE
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FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 93 I 133

H 54

P 50.5

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PLAN VASQUE :
SOLID SURFACE :

100 BLANC POLAIRE MAT

BOIS :

302 BAMBOU MASSIF

MULTILIGNE VERNIS EXTRA 

MAT

300 CHÊNE

• VASQUE :
TULIPE

DONNA ( HORS L130)

CARRÉ

HYGGE

LAQUE & BOIS MULTILIGNE I RÉF. 1 81 780 1 

LAQUE & SOLID SURFACE I RÉF. 1 81 780 2

LAQUE & CHÊNE I RÉF. 1 81 780 3

• L90 I 2 Tiroirs

• W90 I 2 Drawers

• B90 I 2 Auszüge

• Kg: 34.5

LAQUE & BOIS MULTILIGNE I RÉF. 1 81 781 1 

LAQUE & SOLID SURFACE I RÉF. 1 81 781 2 

LAQUE & CHÊNE I RÉF. 1 81 781 3

• L133 I 2 Tiroirs I  1 Portes

• W133 I 2 Drawers I 1 Doors

• B133 I 2 Auszüge I 1 Tür

• Kg: 52

LAQUE & BOIS MULTILIGNE I RÉF. 1 81 782 1 

LAQUE & SOLID SURFACE I RÉF. 1 81 782 2

LAQUE & CHÊNE I RÉF. 1 81 782 3

• L133 I 2 Tiroirs I  1 Portes

• W133 I 2 Drawers I 1 Doors

• B133 I 2 Auszüge I 1 Tür

• Kg: 52

LAQUE & BOIS MULTILIGNE I RÉF. 1 81 783 1 

LAQUE & SOLID SURFACE I RÉF. 1 81 783 2

LAQUE & CHÊNE I RÉF. 1 81 783 3

• L133 I 4 Tiroirs

• W133 I 4 Drawers

• B133 I 4 Auszüge

• Kg: 55

L 93
H 54
P 50.5

L 133
H 54
P 50.5

L 133
H 54
P 50.5

L 133
H 54
P 50.5

MEUBLE VASQUE

COMPLÉMENTS

DEMI-COLONNE H 119.5

DROITE

LAQUE & BOIS MULTILIGNE I RÉF. 1 81 786 1 

LAQUE & SOLID SURFACE I RÉF. 1 81 788 3

LAQUE & CHÊNE I RÉF. 1 81 794 3

GAUCHE

LAQUE & BOIS MULTILIGNE I RÉF. 1 81 787 1 

LAQUE & SOLID SURFACE I RÉF. 1 81 789 3

LAQUE & CHÊNE I RÉF. 1 81 795 3

COLONNE H 160.5

DROITE

LAQUE  RÉF. 1 81 784 3

GAUCHE

LAQUE  RÉF. 1 81 785 3

L 38
H 119.5
P 31.5
1 Porte

1 Door

1 Tür

• Kg: 19

L 35
H 160.5
P 30
2 Portes

2 Doors

2 Türen

• Kg: 25

Cultivant généreusement la simplicité et la sobriété, HYGGE n’en reste pas moins un meuble pratique 
et astucieux. Chaque élément est traité avec soin et finesse. L’intérieur se distingue par sa finition en 
Décor Noyer.  Disponible en plusieurs configurations avec la possibilité d’associer des compléments, 
cette collection offre une belle diversité que ce soit au niveau des finitions des plans ou du choix 
des vasques. Pour parfaire cette personnalisation, une large palette de laques colorées est à votre 
disposition. 

EN - All the while minimalist and restrained, HYGGE is 

nonetheless a practical and clever piece of furniture. Each 

element is treated with care and finesse. The interior is 

distinguished by its Walnut Decor finish. Available in 

several configurations with the possibility of adding 

complementary pieces, this collection offers a great 

diversity whether due to the finishes of the worktops or 

the choice of basins. To complete your customization, a 

wide range of colored lacquers is at your disposal.

DE - HYGGE kultiviert grosszügig Einfachheit und 

Schlichtheit, ist damit jedoch ein praktisches und cleveres 

Möbelstück. Jedes Element wird mit der gewohnten Sorg-

falt und Ästhetik verarbeitet. Die Innenausstattung zeich-

net sich durch sein Nussholzfurnier aus.

Die Kollektion ist in verschiedenen Ausführungen erhält-

lich und bietet damit Möglichkeiten von Kombinationen 

und Ergänzungen. Besonderes Augenmerk gilt hier der 

Vielfalt an Deckplatten und Waschbecken. Zur Vollendung 

der Individualität steht Ihnen eine breite Palette an farbigen 

Lacken zur Auswahl.

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON

DU PLAN VASQUE 

LE CHOIX DE LA VASQUE

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
HAUTEUR 48

L 80 I 100 I 120 I 140

P 54.5

HAUTEUR 65

L 80 I 100 I 120 I 140

P 54.5

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PLACAGE BOIS : 
092 CHÊNE BLOND

081 NOYER DOGATO

• POIGNÉES : 
ROUGE

BEIGE

CHÊNE

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMIQUE:

BLANC BRILLANT

SOLID SURFACE :

100 BLANC POLAIRE

BOIS :

300 CHÊNE

• VASQUE :
TULIPE

LOTUS

ALMA

RIALTO 60 (  OPTION )

ILLUSION
Plateau en chêne massif ou en Solid Décor® avec vasque semi-encastrée - 4 vasques au choix : Tulipe, 
Lotus, Organic, Alma. 25 teintes de laque brillante et extra-mate, 5 teintes de laque métallisée brillante 
et extra-mate avec plus-value de 10% et 2 finitions de placage bois. 2 hauteurs de meuble : H48 cm ou 
H65 cm. Finition intérieure en mélaminé décor chêne sinaï. Finition intérieure des poignées : Rouge, 
beige ou chêne, à préciser à la commande. Tiroirs à fermeture totale avec amortisseurs de fermeture

EN - Worktop in solid oak wood or in Solid Décor® with 

half recessed basin - choice of 4 basins : Tulipe,  Lotus, Or-

ganic,  Alma. 25 glossy and extra-matte lacquer tones, 5 

glossy metallic lacquer tones (extra-matte available with 

a 10% surcharge) and 2 wood veneer finishes.  2 heights 

: H48 cm ou H65 cm. Interior finish in wood decor oak 

Sinaï. Handle finish : RED, BEIGE or NATURAL OAK. Fully 

extending drawers with built-in soft close mechanism

DE - Deckplatte aus massiver Eiche oder Solid Dekor® mit 

eingelassenem Becken – 4 Becken stehen zur Auswahl: 

Tulipe / Lotus / Organic und Alma. Verfügbar in 25 Lack-

farben Hochglanz und Extra-Matt, 5 Metallic-Farben Hoch-

glanz und Extra-Matt (mit 10% Aufpreis) sowie 2 Ech-

tholz-Dekoren. 2 Möbelhöhen möglich: H48 cm oder H65 

cm. Innenausstattung der Auszüge in Melamin-Dekor Si-

naï-Eiche, Auszüge mit Vollauszug und integriertem Soft-

Close-System. Das Besondere: die Farben der Eingriffe 

sind wählbar zwischen ROT, BEIGE oder EICHE – bitte bei 

der Bestellung angeben. Lieferung montiert und installa-

tionsbereit mit Installationsraum, Tiefe.

L 80
H 48
P 54.5

Kg: 52

L 100
H 48
P 54.5

Kg: 59

MEUBLE VASQUE H48 - PLAN POUR VASQUES SEMI-ENCASTRÉES
2 TIROIRS I 2 Drawers I 2 Auszüge

MEUBLE VASQUE H48 - PLAN VASQUE MONOBLOC
2 TIROIRS I 2 Drawers I 2 Auszüge

LAQUE : 

RÉF. 1 81 601 1 

PLACAGE : 

RÉF. 1 81 601 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 604 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 604 2

L 120
H 48
P 54.5

Kg: 78

L 140
H 48
P 54.5

Kg: 93

L 120
H 48
P 54.5

Kg: 78

L 140
H 48
P 54.5

Kg: 93

L 120
H 48
P 54.5

Kg: 78

L 140
H 48
P 54.5

Kg: 93

L 120
H 48
P 54.5

Kg: 78

L 140
H 48
P 54.5

Kg: 93

LAQUE : 

RÉF. 1 81 638 1 

PLACAGE : 

RÉF. 1 81 638 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 642 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 642 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 640 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 640 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 644 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 644 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 607 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 607 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 612 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 612 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 610 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 610 2

LAQUE : 

RÉF. 1 81 614 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 614 2

L 80
H 48
P 54.5

Kg: 57

LAQUE :

RÉF. 1 81 600 1

PLACAGE :

RÉF. 1 81 6002

L 100
H 48
P 54.5

Kg: 70

LAQUE :

RÉF. 1 81 603 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 603 2

L 120
H 48
P 54.5

Kg: 96

LAQUE :

RÉF. 1 81 606 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 606 2

L 120
H 48
P 54.5

Kg: 96

LAQUE :

RÉF. 1 81 636 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 636 2

L 140
H 48
P 54.5

Kg: 96

LAQUE :

RÉF. 1 81 609 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 609 2

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON

DU PLAN VASQUE ET DE 

LA POIGNÉE

LA VASQUE
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MEUBLE VASQUE H65 - PLAN POUR VASQUES SEMI-ENCASTRÉES
3 TIROIRS I 3 Drawers I 3 Auszüge

MEUBLE VASQUE H48 - PLAN VASQUE MONOBLOC
2 TIROIRS I 2 Drawers I 2 Auszüge

L 80
H 64.5
P 54.5

Kg: 67

L 80
H 64.5
P 54.5

Kg: 62

L 120
H 64.5
P 54.5

Kg: 88

L 140
H 64.5
P 54.5

Kg: 103

L 100
H 64.5
P 54.5

Kg: 80

L 100
H 64.5
P 54.5

Kg:69

L 120
H 64.5
P 54.5

Kg: 106

L 120
H 64.5
P 54.5

Kg: 106

L 140
H 64.5
P 54.5

Kg: 106

LAQUE :

RÉF. 1 81 616 1

PLACAGE :

RÉF. 1 81 616 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 617 1

PLACAGE :

RÉF. 1 81 617 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 639 1

PLACAGE :

RÉF. 1 81 639 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 643 1

PLACAGE :

RÉF. 1 81 643 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 619 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 619 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 620 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 620 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 622 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 622 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 637 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 637 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 625 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 625 2

L 120
H 64.5
P 54.5

Kg: 88

L 120
H 64.5
P 54.5

Kg: 88

L 120
H 64.5
P 54.5

Kg: 96

LAQUE :

RÉF. 1 81 641 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 641 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 623 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 623 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 626 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 626 2

L 140
H 64.5
P 54.5

Kg: 103

L 140
H 64.5
P 54.5

Kg: 103

L 140
H 64.5
P 54.5

Kg: 103

LAQUE :

RÉF. 1 81 645 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 645 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 628 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 628 2

LAQUE :

RÉF. 1 81 630 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 630 2

COMPLÉMENTS

L 50

H 103.2

P 43.2

Kg: 25

DEMI-COLONNE H103

LAQUE :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 655 1

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 654 1

PLACAGE :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 655 2

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 654 2

L 50

H 186.1

P 43.2

Kg: 74

COLONNE H186

LAQUE :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 657 1

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 656 1

PLACAGE :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 657 2

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 656 2

L 80

H 48

P 51.5

Kg: 43

LAQUE :

RÉF. 1 81 658 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 658 2

L 5

P 1.5

Kg: 1.2

LOT 2 PIEDS

H 26.5 : RÉF. 177 110 1

LOT 2 PIEDS

H 20 : RÉF. 177 110 2

L 60

H 12.5

P 40

Kg: 10.3

OPTION SUPPLÉMENT

VASQUE A POSER

RIALTO 60 :

RÉF. 1 21 426 3

L 80

H 63

P 51.5

Kg: 48

LAQUE :

RÉF. 1 81 659 1 

PLACAGE :

RÉF. 1 81 659 2

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 81 I 101 I 120

H 63

P 51

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMIQUE:

BLANC BRILLANT

JOLIE MÔME
Meubles vasques suspendus disponibles en L80, L100 et double vasque L120. Plan vasque monobloc 
en céramique avec trop plein intégré et perçage pour robinetterie monotrou. Tiroirs double paroi 
métallique avec amortisseurs de fermeture. Aménagement intérieur mélaminé décor Chêne Sinaï. 
Compartiment intérieur bronze. Pieds en bois finition bronze avec réglage en hauteur. La gamme de 
miroirs Divin avec éclairage LED et film anti-buée complète la collection. Meubles livrés montés.

EN - Wall-hung units available in W80, W100 and W120. 

Integrated ceramic basin complete with overflow and 

single-hole tap drilling. Each unit is available in one of 25 

lacquer colours. Drawer sides with double-layered metal 

containing runners with soft close mechanism. Drawer 

base is in aged grey oak finish, with central «bronze» com-

partment. Handle in polished chrome finish zamac with 

recess in the drawer facade for a comfortable grip. The 

Divin mirror range with LED lighting and anti-fog system 

completes the collection. Units delivered assembled.

DE - Das wandhängende Möbel ist erhältlich in B80, B100 

und B120.  Der Monoblock-Waschtisch ist aus Keramik 

mit Überlauf und einer Bohrung für einen Einlochmischer. 

Das Möbel kann in allen 25 Lackfarben angeboten wer-

den. 2 Schubladen  ausgestattet mit dop- pelwandigen 

Metallschienen mit integriertem Soft-Close-System. Inne-

nausstattung der  Schubladen Melamin Dekor Eiche Sinai. 

Schublade unter dem Waschtisch mit Facheinteilung ther-

mogeformt Bronze. Griffe in Zamac verchromt brillant in 

der Schubladenfront integriert Als passende Ergänzung zu 

dieser Kollektion empfehlen wir die Spiegel der Serie Divin 

mit seiner LED-Beleuchtung und dem Antibeschlagsys-

tem. Die Möbel werden montiert geliefert.

MEUBLE VASQUE 
2 - 4 TIROIRS I 2 - 4 Drawers I 2 - 4 Auszüge

COMPLÉMENTS

L 60
H 63
P 30

Kg: 32

L 60
H 162
P 30

Kg: 57

L 35
H 63
P 30

Kg: 18

L 35
H 162
P 30

Kg: 29

L 60
H 58.5
P 18

Kg: 15.4

L 6
H 27
P 2.7

Kg: 1

MEUBLE BAS DOUBLE P30

RÉF. 1 81 412 1

COLONNE DOUBLE H162

RÉF. 1 81 407 1

MEUBLE BAS P30

CH DROITE  : RÉF. 1 81 410 1

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 411 1

COLONNE H162

CH DROITE  : RÉF. 1 81 405 1

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 406 1

MEUBLE HAUT P18

RÉF. 1 81 413 1

LOT 2 PIEDS

RÉF. 181 415 1

L 81
H 63
P 51

Kg: 57

RÉF. 1 81 400 1 L 101
H 63
P 51

Kg: 70

RÉF. 1 81 401 1 L 121
H 63
P 51

Kg: 96

RÉF. 1 81 402 1

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON



A SAVOIR
SPECIAL NOTE
HINWEIS

TECHNIQUE - MEUBLE VASQUES

A SAVOIR
SPECIAL NOTE
HINWEIS

TECHNIQUE - MEUBLE VASQUES

214 215

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 80 I 100

H 75

P 45

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PLAN VASQUE :
CÉRAMYL®:

800 BLANC BRILLANT

JULES
Meubles vasques suspendus disponibles en simple vasque uniquement, pieds en option en zamac 
finition chrome brillant. Plan vasque monobloc en Céramyl® avec trop plein intégré et perçage pour 
robinetterie monotrou. Tiroirs double paroi métallique blanche à sortie totale avec amortisseurs de 
fermeture. Aménagement intérieur mélaminé décor hêtre naturel. Poignées en aluminium brillant. La 
gamme de miroirs Major avec éclairage LED et film anti-buée complète la gamme. Meubles livrés 
montés.

EN - Available in 3 dimensions W80 - W100 and W120 cm 

double basin. 25 glossy and extra matte lacquer tones, 

5 metallic glossy or extra-matte (with a 10% surcharge) 

lacquer tones and 4 wood décor finishes. One piece 

worktop basin in ceramic white with integrated overflow 

or worktop in Solid Décor® slate effects with a Céramyl® 

basin. Interior in wood decor oak Sinaï. Fully extending 

drawers with soft-close mechanism. Set of boxes in me-

lamine white, 3 separators for organising the unit’s sto-

rage space (supplied with basin units). Integradted LED 

lighting, with dimmer. Wall hung units supplied assembled 

with a crawl space : depth 70 mm.

DE - Waschplatz erhältlich in B80 – B100 sowie B120 

cm als Doppel-Waschplatz. Verfügbar in 25 Lackfarben 

Hochglanz und Extra-Matt, 5 Metallic-Farben Hochglanz 

und Extra-Matt (mit 10% Aufpreis) sowie 4 Holzdekoren. 

Waschtisch aus weiss, glänzender Keramik mit integrier-

tem Überlauf oder Deckplatte in Solid Décor® Kunstschie-

fer mit eingelassenem Becken aus Mineralguss® . Inne-

nausstattung der Auszüge in Dekor Sinaï Eiche, Auszügem 

mit Vollauszug und integriertem Soft- Close-System. 

Rangier-Kit aus 3 Boxen, 1 Einleger und 3 Fachteilern zur 

optimalen Stauraumgestaltung im Lieferumfang enthalten. 

LED-Beleuchtung mit integriertem Lichtstärkenregler 

bei allen Waschplätzen . Lieferung montiert und installa-

tionsbereit mit Installationsraum, Tiefe.

4

MEUBLE VASQUE 
2 TIROIRS I 2 Drawers I 2 Auszüge

COMPLÉMENTS

L 100

H 90

P 45

Kg: 52

L 35

H 160

P 30

Kg: 25

L 5.5

H 15.2

P 5.5

Kg: 1

COMMODE L100

3 Tiroirs

3 Drawers

3 Auszüge

RÉF. 1 81 087 1

COLONNE H160

2 Portes I 1 Tiroirs

2 Doors I 2 Drawers

2 Türen I 2 Auszüge

CH DROITE  : RÉF. 1 81 085 1

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 086 1

LOT 2 PIEDS

RÉF. 172 623 1

L 80

H 75

P 45

Kg: 48.5

L 100

H 75

P 45

Kg: 61.5

RÉF. 1 81 081 1 RÉF. 1 81 082 1 

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 80 I 100 I 120 

H 70

P 46.5

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• DÉCORS BOIS : 
051 CHÊNE VANILLE

089 CHÊNE BRUT NATUREL

076 NOYER BLANCHI

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMIQUE:

BLANC BRILLANT

SOLID DÉCOR® :

ARDOISE

SOLID SURFACE :

100 BLANC POLAIRE

LUMINA
3 dimensions de meubles vasques : L80 – L100 et L120 cm en double vasque.  25 teintes de laque 
brillante et extra-mate, 5 teintes de laque métallisée brillante et extra-mate avec  plus-value de 10% et 
3 finitions de décor bois. Plan vasque monobloc en céramique avec trop plein intégré ou plan vasque 
en Solid Décor® ardoise  avec vasque encastrée en Céramyl®. Aménagement intérieur finition chêne 
Sinaï. Tiroirs équipés de coulisses à sortie totale avec amortisseurs de fermeture. Kit 3 boites, 1 plateau 
et 3 séparateurs pour organiser l’espace de rangement du meuble  (livrés avec les meubles vasques). 
Eclairage Led avec variateur d’intensité intégré dans tous les meubles vasques. Meubles livrés montés.

EN - Available in 3 dimensions W80 - W100 and W120 cm 

double basin. 25 glossy and extra matte lacquer tones, 

5 metallic glossy or extra-matte (with a 10% surcharge) 

lacquer tones and 3 wood décor finishes. One piece 

worktop basin in ceramic white with integrated overflow 

or worktop in Solid Décor® slate effects with a Céramyl® 

basin. Interior in wood decor oak Sinaï. Fully extending 

drawers with soft-close mechanism. Set of boxes in me-

lamine white, 3 separators for organising the unit’s sto-

rage space (supplied with basin units). Integradted LED 

lighting, with dimmer. Wall hung units supplied assembled 

with a crawl space : depth 70 mm.

DE - Waschplatz erhältlich in B80 – B100 sowie B120 

cm als Doppel-Waschplatz. Verfügbar in 25 Lackfarben 

Hochglanz und Extra-Matt, 5 Metallic-Farben Hochglanz 

und Extra-Matt (mit 10% Aufpreis) sowie 3 Holzdekoren. 

Waschtisch aus weiss, glänzender Keramik mit integrier-

tem Überlauf oder Deckplatte in Solid Décor® Kunstschie-

fer mit eingelassenem Becken aus Mineralguss® . Inne-

nausstattung der Auszüge in Dekor Sinaï Eiche, Auszügem 

mit Vollauszug und integriertem Soft- Close-System. 

Rangier-Kit aus 3 Boxen, 1 Einleger und 3 Fachteilern zur 

optimalen Stauraumgestaltung im Lieferumfang enthalten. 

LED-Beleuchtung mit integriertem Lichtstärkenregler 

bei allen Waschplätzen . Lieferung montiert und installa-

tionsbereit mit Installationsraum, Tiefe.

MEUBLE VASQUE CÉRAMIQUE
Céramic basin I Keramic waschtish

L 80

H 70

P 46.5

Kg: 64

3 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge 

LAQUE : RÉF. 1 81 500 1

PLACAGE : RÉF. 1 81 500 3

L 100

H 70

P 46.5

Kg: 76

3 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge 

LAQUE : RÉF. 1 81 501 1

PLACAGE : RÉF. 1 81 501 3

L 120

H 70

P 46.5

Kg: 90

3 TIROIRS + 1 PORTE

3 Drawers + 1 Door

3 Auszüge + 1 Tür

LAQUE : RÉF. 1 81 503 1

PLACAGE : RÉF. 1 81 503 3

L 100

H 70

P 46.5

Kg: 76

L 120

H 70

P 46.5

Kg: 90

3 TIROIRS + 1 FLACONNIER

3 Drawers + 1 vertical Drawer 

3 Auszüge + 1 Apothekerauszug 

LAQUE : RÉF. 1 81 502 1

PLACAGE : RÉF. 1 81 502 3

3 TIROIRS + 1 PORTE

3 Drawers + 1 Door

3 Auszüge + 1 Tür

LAQUE : RÉF. 1 81 504 1

PLACAGE : RÉF. 1 81 504 3

L 100

H 70

P 46.5

Kg: 64

L 120

H 70

P 46.5

Kg: 90

3 TIROIRS + 1 FLACONNIER

3 Drawers + 1 vertical Drawer 

3 Auszüge + 1 Apothekerauszug 

LAQUE : RÉF. 1 81 507 1

PLACAGE : RÉF. 1 81 507 3

6 TIROIRS

6 Drawers 

6 Auszüge 

LAQUE : RÉF. 1 81 505 1

PLACAGE : RÉF. 1 81 505 3

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON
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MEUBLE VASQUE ARDOISE
Slate I Kunstschieferplatte

L 80

H 70

P 46.5

Kg: 60

3 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge 

LAQUE : RÉF. 1 81 500 2

PLACAGE : RÉF. 1 81 500 4

L 100

H 70

P 46.5

Kg: 70

3 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge 

LAQUE : RÉF. 1 81 501 2

PLACAGE : RÉF. 1 81 501 4

L 100

H 70

P 46.5

Kg: 71

3 TIROIRS + 1 FLACONNIER

3 Drawers + 1 vertical Drawer 

3 Auszüge + 1 Apothekerauszug 

LAQUE : RÉF. 1 81 502 2

PLACAGE : RÉF. 1 81 502 4

L 120

H 70

P 46.5

Kg: 76

3 TIROIRS + 1 PORTE

3 Drawers + 1 Door

3 Auszüge + 1 Tür

LAQUE : RÉF. 1 81 504 2

PLACAGE : RÉF. 1 81 504 4

L 120

H 70

P 46.5

Kg: 76

3 TIROIRS + 1 PORTE

3 Drawers + 1 Door

3 Auszüge + 1 Tür

LAQUE : RÉF. 1 81 503 2

PLACAGE : RÉF. 1 81 503 4

L 100

H 70

P 46.5

Kg: 71

3 TIROIRS + 1 FLACONNIER

3 Drawers + 1 vertical Drawer 

3 Auszüge + 1 Apothekerauszug 

LAQUE : RÉF. 1 81 507 2

PLACAGE : RÉF. 1 81 507 4

L 120

H 70

P 46.5

Kg: 76

6 TIROIRS

6 Drawers 

6 Auszüge 

LAQUE : RÉF. 1 81 506 2

PLACAGE : RÉF. 1 81 506 4

L 120

H 70

P 46.5

Kg: 76

6 TIROIRS

6 Drawers 

6 Auszüge 

LAQUE : RÉF. 1 81 505 2

PLACAGE : RÉF. 1 81 505 4

COMPLÉMENTS AVEC ÉCLAIRAGE

Storage Units with LED lighting  I Ergänzungs-Möbel mit integrierter LED-Beleuchtung

L 50

H 180

P 15

Kg: 45

COLONNE LED + FLACONNIER H180

LAQUE :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 531 1

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 530 1

DÉCORS BOIS :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 531 3

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 530 3

L 60

H 92

P 47

Kg: 40

COIFFEUSE 1 PORTE + 1 FLACONNIER

Cosmétic cabinet 1 Doors + 1 1 vertical Drawer

Frisierkommode1 Auszüge + 1 Apothekerauszug

CH DROITE  : RÉF. 1 81 532 1

L 80

H 70

P 46.5

Kg: 51

COMMODE 3 TIROIRS

Storage unit 3 drawers

Kommede 3 Türen

LAQUE : RÉF. 1 81 533 1

DÉCORS BOIS : RÉF. 1 81 533 3

L 100

H 70

P 46.5

Kg: 59

COMMODE 3 TIROIRS

Storage unit 3 drawers

Kommede 3 Türen

LAQUE : RÉF. 1 81 534 1

DÉCORS BOIS : RÉF. 1 81 534 3

COMPLÉMENTS SANS ÉCLAIRAGE

Storage Units without lights I Kommoden ohne beleuchnung 

L 35

H 161

P 30

Kg: 27

COLONNE H161

LAQUE :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 514 1

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 513 1

DÉCORS BOIS :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 514 3

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 513 3

L 70

H 161

P 30

Kg: 52

COLONNE DOUBLE H161

LAQUE : RÉF. 1 81 515 1

DÉCORS BOIS : RÉF. 1 81 515 3

L 35

H 119

P 30

Kg: 17

DEMI-COLONNE SIMPLE  H119

LAQUE :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 511 1

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 510 1

DÉCORS BOIS :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 511 3

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 510 3

L 70

H 119

P 30

Kg: 17

DEMI-COLONNE DOUBLE H119

LAQUE : RÉF. 1 81 512 1

DÉCORS BOIS : RÉF. 1 81 512 3

L 35

H 68

P 18

Kg: 8

MEUBLE HAUT H68

Wall hunt storage unit

Hängekommode einfach

LAQUE :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 517 1

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 516 1

DÉCORS BOIS :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 517 3

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 516 3

L 70

H 68

P 18

Kg: 15

MEUBLE HAUT DOUBLE H68

Wall hunt storage unit

Hängekommode doppelt

LAQUE : RÉF. 1 81 518 1

DÉCORS BOIS : RÉF. 1 81 518 3

L 35

H 70

P 30

Kg: 16

MEUBLE BAS H70

Storage unit

Hängekommode einfach

LAQUE :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 520 1

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 519 1

DÉCORS BOIS :

CH DROITE  : RÉF. 1 81 520 3

CH GAUCHE: RÉF. 1 81 519 3

L 70

H 70

P 30

Kg: 28

L 6

H 20

P 10

Kg: 1

MEUBLE BAS DOUBLE H70

Double storage unit

Hängekommode doppelt

LAQUE : RÉF. 1 81 521 1

DÉCORS BOIS : RÉF. 1 81 521 3

LOT DE 2 PIEDS

2 feet

2 Möbelfüße

RÉF. 1 81 522 1
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ORGANIC
Meuble vasque disponible : L110 - L130 et L160 cm en double vasque. 25 teintes de laque brillante ou 
extra-mate, 5 teintes de laque métallisée brillante ou extra-mate avec plus-value de 10% et 2 finitions 
de placage bois. 2 plans vasque au choix : Plan vasque monobloc en Céramyl®, Plan en Solid Surface ou 
en Bois massif laqué vernis extra-mat avec vasque semi-encastrée 4 vasques au choix : Tulipe, Lotus, 
Organic, Alma. Pieds en frêne massif naturel ou laqué extra mat ou en finition aluminium poli vernis. 
Finition intérieure en hêtre massif vernis naturel. Poignées chromées. Tiroirs à fermeture totale avec 
amortisseurs de fermeture.

EN - Vanity in : W110 - W130 and W160 cm (double basin). 

25 glossy and extra matte lacquer tones, 5 metallic glossy 

or extra-matte (with a 10% surcharge) lacquer tones and 

2 finishes in wood veneer.  Choice of 2 worktops : Inte-

grated worktop basin in Céramyl®, Worktop in Solid Sur-

face or in Solid Wood varnished extra matte finish with 

semi-recessed basin. Choice of 4 basins : Tulipe, Lotus, 

Organic and Alma. Feet in solid natural ash or lacque-

red finish. Interior in solid beech. Chromed handles. Fully 

extending drawers with soft-close mechanism.

DE - Waschplatz erhältlich in den Grössen B110 – B130 

sowie B160 cm als Doppel-Waschtisch. Verfügbar in 25 

Lackfarben Hochglanz und Extra-Matt, 5 Metallic-Farben 

Hochglanz und Extra-Matt (mit 10% Aufpreis) sowie 2 

Echtholzfurnieren. Waschtisch-Versionen zur Auswahl: 

Mineralguss® – 5 Farben zur Auswahl. Deckplatte in Solid 

Surface oder Massivholz, Extra-Matt lackiert mit einge-

lassenen Becken – 4 Becken stehen zur Auswahl: Tulipe 

/ Lotus / Organic / Alma. Möbelfüsse in massiver Esche 

natur oder Lack extra-matt oder in Ausführung glanzpo-

liertes Aluminium, Griffe verchromt. Innenaussattung 

der Auszüge in Buche massiv, farblos lackiert, Auszüge 

mit Vollauszug und integriertem. Soft-Close-System. 

Lieferung montiert und installationsbereit, mit Installa-

tionsraum, Tiefe. 

MEUBLE VASQUE PLAN CÉRAMYL©

MEUBLE VASQUE PLAN SOLID SURFACE I PLAN BOIS

COMPLÉMENTS 

L 110 

H 90

P 51

Kg: 66

L 110 

H 90

P 51

Kg: 66

L 41 

H 160

P 35.5

Kg: 38

L 110 

H 90

P 51

Kg: 81

L 110 

H 90

P 51

Kg: 81

L 41 

H 160

P 35.5

Kg: 38

L 160 

H 90

P 51

Kg: 100

L 160 

H 90

P 51

Kg: 100

L 41 

H 160

P 35.5

Kg: 38

2 TIROIRS 

2 Drawers 

2 Auszüge

RÉF. 1 81 680 1

2 TIROIRS 

2 Drawers 

2 Auszüge

SOLID SURFACE : RÉF. 1 81 687 1

BOIS: RÉF. 1 81 681 1

1 PORTE MIROIR

1 Door

1 Tür

GAUCHE : RÉF. 1 81 691 1

DROITE: RÉF. 1 81 690 1

2 TIROIRS 

2 Drawers 

2 Auszüge

RÉF. 1 81 682 1

2 TIROIRS 

2 Drawers 

2 Auszüge

SOLID SURFACE : RÉF. 1 81 688 1

BOIS: RÉF. 1 81 683 1

2 PORTES + 1 TIROIR

2 Doors + 1 Draw

2 Türen + 1 Auszug

GAUCHE : RÉF. 1 81 693 1

DROITE: RÉF. 1 81 692 1

4 TIROIRS 

4 Drawers 

4 Auszüge

RÉF. 1 81 684 1

4 TIROIRS 

4 Drawers 

4 Auszüge

SOLID SURFACE : RÉF. 1 81 689 1

BOIS: RÉF. 1 81 686 1

1 PORTE + 1 PANIER LINGE

1 Door + Laundry basket

1 Tür + Wäschekorb

GAUCHE : RÉF. 1 81 695 1

DROITE: RÉF. 1 81 694 1

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 110 I 130 I 160 

H 90

P 51

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PLACAGE BOIS : 
092 CHÊNE BLOND

081 NOYER DOGATO

• LES PIEDS :
301 FRÊNE NATUREL

301 FRÊNE NATUREL

306 FRÊNE CHAMPAGNE

319 ALUMINIUM POLI VERNIS

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMYL®:

800 BLANC 

846 PERGAME

884 GRIS ANTHRACITE

SOLID SURFACE :

100 BLANC POLAIRE

BOIS :

301 FRÊNE NATUREL

301 FRÊNE NATUREL

306 FRÊNE CHAMPAGNE

• VASQUE :
SEMI ENCASTRÉE :

TULIPE

LOTUS

ALMA

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON

DES PIEDS, DU PLAN 

VASQUE, ET LE CHOIX DE 

LA VASQUE

RIVOLI
Meubles vasques H75 cm disponibles en 5 dimensions. Plan vasque monobloc en Céramyl® avec trop  
plein intégré  et perçage pour robinetterie monotrou. Aménagement intérieur finition Hêtre naturel. 
Portes et tiroirs à sortie totale avec amortisseurs de fermeture intégrés. Tous les meubles vasques sont 
équipés d’une prise électrique 230V. Meubles suspendus avec pieds réglables en hauteur en option. 
Miroirs avec bandeaux LED coordonnés. Les armoires Trévise, Elite et les miroirs Initial, Major + sont 
compatibles avec la collection Rivoli. – Classe II – IP 24 – CE. Meubles livrés montés.

EN - Units available with integrated Céramyl® basin. Inte-

rior finish in natural beech. Fully extending drawers doors 

and drawers with soft close mechanism. Units are wall-

mounted with an option of height-adjustable feet. Mir-

rors come with fluorescent, halogen spot (Némo) or LED 

(Pixi) lighting. Cabinets Trevise, Elite and Initial mirrors, 

Major + are compatible with the Riva collection. – Class 

II – IP 24 – CE

DE - Das Waschtischmöbel gibt es in 4 Grössen: Einfa-

chwaschplatz in B 60 / B 75 / B 100 / B 120 G / B 120 D 

cm - Doppelwaschplatz in : B 120 / B150 cm; für Türen 

und Schubladen können Sie zwischen 4 Griffmodellen 

auswählen. Alle Türen sind mit integriertem Soft Close 

System ausgestattet, die Schubladen sind mit Vollaus-

zug und integriertem Soft Close System sowie einge-

bauter Facheinteilung. Die Innenausstattung der Möbel 

ist in Buche natur. Im Möbel ist eine Steckdose platziert. 

Dazu bieten wir einen passenden Spiegel mit Lichtleiste, 

Anti-Beschlagssystem und höhenverstellbarer Wandbe-

festigung in 25 verschiedenen Lackfarben an. Schränke 

Trevise, Elite und Initial Spiegel, Major + sind mit der Riva 

Sammlung kompatibel. Die Möbel werden komplett mon-

tiert geliefert. Höhenverstellbare Füsse sind als Option 

erhältlich.

MEUBLE VASQUE

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 75 I 100 I 120 I 150

H 75

P 52

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• DÉCORS BOIS : 
092 CHÊNE BLOND

• LES POIGNÉES : 
PHILL

PRISE DE MAINS

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMYL®:

800 BLANC 

846 PERGAME

884 GRIS ANTHRACITE

L 75

H 75

P 52

Kg: 50

L 100

H 75

P 52

Kg: 80

L 120

H 75

P 52

Kg: 80

L 120

H 75

P 52

Kg: 80

L 100

H 75

P 52

Kg: 80

L 120

H 75

P 52

Kg: 80

L 120

H 75

P 52

Kg: 80

L 100

H 75

P 52

Kg: 80

L 120

H 75

P 52

Kg: 80

L 120

H 75

P 52

Kg: 80

3 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge

PHILL : RÉF. 1 72 600 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 600 3

3 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge

PHILL : RÉF. 1 72 601 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 601 3

4 TIROIRS + 1 PORTE

4 Drawers + 1 Door

4 Auszüge I 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 605 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 605 3

4 TIROIRS + 1 PORTES 

4 Drawers + 1 Door

4 Auszüge I 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 606 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 606 3

3 TIROIRS + 1 PORTE

3 Drawers + 1 Door

3 Auszüge + 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 602 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 602 3

3 TIROIRS + 1 PORTE

3 Drawers + 1 Door

4 Auszüge I 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 605 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 605 3

4 TIROIRS + 1 PORTE

4 Drawers + 1 Door

4 Auszüge I 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 605 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 605 3

3 TIROIRS + 1 PORTE

3 Drawers + 1 Door

3 Auszüge I 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 603 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 603 3

4 TIROIRS + 1 PORTE

4 Drawers + 1 Door

4 Auszüge I 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 606 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 606 3

4 TIROIRS + 1 PORTE

4 Drawers + 1 Door

4 Auszüge I 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 606 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 606 3

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA POSITION DE 

LA VASQUE À LA 

COMMANDE  

LA FINITION DU CAISSON 

LE PLAN VASQUE
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L 150

H 75

P 52

Kg: 120

L 150

H 75

P 52

Kg: 120

L 150

H 75

P 52

Kg: 120

L 150

H 75

P 52

Kg: 120

L 150

H 75

P 52

Kg: 120

L 150

H 75

P 52

Kg: 120

4 TIROIRS + 1 PORTE

4 Drawers + 1 Door

4 Auszüge I 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 608 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 608 3

4 TIROIRS + 2 PORTES

4 Drawers + 2 Doors

4 Auszüge I 2 Türen

PHILL : RÉF. 1 72 611 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 611 3

3 TIROIRS + 1 PORTE

3 Drawers + 1 Door

4 Auszüge I 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 609 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 609 3

4 TIROIRS + 2 PORTES

4 Drawers + 2 Doors

4 Auszüge I 2 Türen

PHILL : RÉF. 1 72 612 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 612 3

4 TIROIRS + 2 PORTES

4 Drawers + 2 Doors

4 Auszüge I 2 Türen

PHILL : RÉF. 1 72 610 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 610 3

2 TIROIRS + 3 PORTES

2 Drawers + 3 Doors

2 Auszüge I 3 Türen

PHILL : RÉF. 1 72 613 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 613 3

L 49.7

H 71.7

P 40.2

Kg: 30

MEUBLE BAS 3 TIROIRS

Storage unit 3 drawers

Kommode + 3 Auszüge

PHILL : RÉF. 1 72 617 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 617 3

L 49.7

H 186

P 40.6

Kg: 68

L 40

H 180

P 35

Kg: 35

L 5.5

H 15.2

P 5.5

Kg: 1

L 35

H 120

P 30

Kg: 17

L 35

H 162.5

P 30

Kg: 29

COLONNE H186 2 PORTES

Tower Storage unit 2 Doors

Hochschrank 2 Türen

PHILL : RÉF. 1 72 614 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 614 3

COLONNE H180 2 PORTES

Tower Storage unit 2 Doors

Hochschrank 2 Türen

PHILL : RÉF. 1 72 632 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 632 3

LOT DE 2 PIEDS

2 feet

2 Möbelfüße

RÉF. 1 72 623 1

DEMI-COLONNE H120 1 PORTE

Tower Storage unit 1 Door

Hochschrank 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 630 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 630 3

COLONNE H162.5 2 PORTES

Tower Storage unit 2 Doors

Hochschrank 2 Türen

PHILL : RÉF. 1 72 631 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 631 3

L 49.7

H 71.7

P 40.2

Kg: 30

MEUBLE BAS 1 TIROIR I 1 PORTE

Storage unit 1 drawer I 1 Door

Kommode + 1 Auszüge I 1 Tür

PHILL : RÉF. 1 72 616 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 616 3

L 49.7

H 71.7

P 40.2

Kg: 30

MEUBLE BAS 2 TIROIRS I 2 PORTES

Storage unit 2 drawers I 2 Doors

Kommode + 2 Auszüge I 2 Türen

PHILL : RÉF. 1 72 617 1

PRISE DE MAINS : RÉF. 1 72 617 3

COMPLÉMENTS 

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 55

H 55 I 75

P 41

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• DÉCORS BOIS : 
051 CHÊNE VANILLE

089 CHÊNE BRUT NATUREL

076 NOYER BLANCHI

• PLAN VASQUE :
CÉRAMYL®:

800 BLANC BRILLANT

846 PERGAME

884 GRIS ANTHRACITE

ÉGOISTE
Meuble simple vasque L55 cm. Plan vasque monobloc en Céramyl® avec trop plein. Tiroirs à sortie totale 
montés sur coulisses métalliques double paroi avec amortisseurs de fermeture. Aménagement intérieur 
mélaminé décor Chêne gris patiné. Charnières avec amortisseurs de fermeture intégrés. Armoire avec 
éclairage LED – Classe II – IP 44 – CE. Miroir sans éclairage, spot en option (voir miroir Initial). Meubles 
livrés montés.

EN - 55 cm-width Vanity. One-piece basin worktop 

in Céramyl® with overflow. Fully-extending drawers 

on double-walled metal runners with soft close 

mechanisms. Melamine interior with an aged grey oak 

finish. Hinges with built-in soft close mechanisms. 

Cabinet with LED lighting – Class II – IP 44 – CE. Mirror 

without lighting, optional spotlight (see Initial mirror). 

Units supplied assembled.

DE - Waschtisch mit Einzelwaschplatz, B55 cm. 

Monoblock-Waschtisch aus Céramyl® mit Überlauf. 

Schubladen mit Vollauszug auf doppelwandigen 

Metallschienen mit Soft-Close-System. Innenausstattung 

mit Melaminbeschichtung, Dekor Eiche grau 

patiniert. Scharniere mit integriertem Soft-Close-System. 

Schrank mit LED-Beleuchtung – Schutzklasse II – IP 44 

– CE. Spiegel ohne Beleuchtung, Spot als Option (siehe 

Spiegelserie Initial). Die Möbel werden montiert geliefert.

LAQUE  RÉF. 1 81 230 1

BOIS RÉF. 1 81 230 2

• L55 I 2 Tiroirs

• W55 I 2 Drawers

• B55 I 2 Auszüge

 

LAQUE  RÉF. 1 81 236 1

BOIS RÉF. 1 81 236 2

• L55 Armoire LED

5,06W - 230V

Prise électrique

• W55 Cabinet LED

5,06W - 230V

Electrical socket

• B55

Spiegelschrank mit LED

L 55

H 50

P 41

Kg: 29

L 55

H 70

P 20.5

Kg: 16

LAQUE  RÉF. 1 81 231 1

BOIS RÉF. 1 81 231 2

• L76 I 3 Tiroirs

• W76 I 3 Drawers

• B145  I 3 Auszüge

LAQUE  RÉF. 1 81 237 1

BOIS RÉF. 1 81 237 2

• L35 Demi-colonne I 2 Portes

• W35 Tower unit I 2 Doors

• B35 Hochschrank I 2 Türen

RÉF. 1 81 027 1 00001

• Spot PIXI LED 4.8W

• Lamp LED PIXI 4.8W

• Lampe LEDS PIXI 4.8w

RÉF. 1 74 435 1 0001

• Spot LUMI LED 5.5W

• Lamp LED LUMI 5.5W

• Lampe LEDS LUMI 5.5W

L 55

H 75

P 41

Kg: 39

L 35

H 120

P 28.5

Kg: 20

L 32

H 4

P 7

Kg: 1

L 32

H 4

P 7

Kg: 1

RÉF. 1 72 623 1

• 2 Pieds

• 2 Feet

• 2 Füße

L 5.5

H 15.2

P 5.5

Kg: 1

LAQUE  RÉF. 1 81 232 1

BOIS RÉF. 1 81 232 2

• L76 I 1 Tiroir I 2 Portes

• W76 I 1 Drawer I 2 Doors

• B145  I 1 Auszüg I 2 Türen

LAQUE  RÉF. 1 81 235 1

BOIS RÉF. 1 81 235 2

• L55 I Miroir

• W55 I Mirror

• B55 I Spiegel

L 55

H 75

P 41

Kg: 32

L 55

H 67

P 1.9

Kg: 5

MEUBLE VASQUE

COMPLÉMENTS

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON 

LE PLAN VASQUE
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FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 75 I 100 I 150

H 52

P 40

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PLACAGE BOIS : 
092 CHÊNE BLOND

• POIGNÉE : 
FINN

KARA

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMYL©:

800 BLANC 

846 PERGAME

884 GRIS ANTHRACITE

OBBO
Meubles vasques disponibles en 4 dimensions. Plan vasque monobloc en Céramyl® avec trop plein.  
Tiroirs à sortie totale montés sur coulisses métalliques double paroi avec amortisseurs de fermeture. 
Aménagement intérieur mélaminé décor chêne gris patiné. Charnières avec amortisseurs de fermeture  
intégrés. Miroirs Major avec éclairage LED et anti-buée – Classe II – IP 44 – CE. Meubles livrés montés.

EN - Vanities available in four sizes. One-piece worktop 

in Céramyl® with overflow. Fully-extending drawers on 

double-walled metal runners with soft close mechanisms. 

Melamine interior with an aged grey oak finish. Hinges 

with built-in soft close mechanisms. Major mirror with 

LED lighting and anti-fog system – Class II – IP 44 – CE. 

Units supplied assembled.

DE - Waschtisch in 4 Größen. Monoblock-Waschtisch 

aus Céramyl® mit Überlauf. Schubladen mit Vollauszug 

auf doppelwandigen Metallschienen mit Soft-Close-Sys-

tem. Innenausstattung mit Melaminbeschichtung, Dekor 

Eiche grau patiniert. Scharniere mit integriertem Soft-

Close-System. Spiegel Major mit LED-Beleuchtung und 

Antibeschlagsystem – Schutzklasse II – IP 44 – CE. Die 

Möbel werden montiert geliefert.

MEUBLE VASQUE

L 75

H 52

P 40

Kg: 52

2 TIROIRS 

2 Drawers

2 Auszüge

RÉF. 1 81 240 1

L 150

H 52

P 40

Kg: 93

4 TIROIRS

3 Drawers

3 Auszüge

RÉF. 1 81 245 1

L 100

H 52

P 40

Kg: 57

3 TIROIRS

3 Drawers 

3 Auszüge

RÉF. 1 81 241 1

L 150

H 52

P 40

Kg: 76

2 TIROIRS I 2  PORTES

2 Drawers I 2 Doors

2 Auszüge I 2 Türen

RÉF. 1 81 242 1

DEMI-COLONNE H119 

1 PORTE

1 Door

1 Tür

 RÉF. 1 81 246 1

COLONNE H162.5

2 PORTES

2 Doors

2 Türen

 RÉF. 1 81 247 1

L 35

H 119

P 32

Kg: 20

L 35

H 162.5

P 32

Kg: 27

COMPLÉMENTS 

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON 

LA FINITION DU PLAN 

VASQUE

LE CHOIX DE POIGNÉES

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 80

H 82.5

P 38.5

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• DÉCORS BOIS : 
051 CHÊNE VANILLE

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMYL®:

800 BLANC 

PICPUS

MEUBLE VASQUE

L 80

h 82.5

P 38.5

Kg: 37

2 PORTES + 1 TIROIR

2 Doors + 1 Draw

2 Türen + 1 Auszug

LAQUE : RÉF. 1 81 020 0

L 80

h 82.5

P 38.5

Kg: 37

L 50

h 13

P 38

Kg: 4

2 PORTES + 1 TIROIR

2 Doors + 1 Draw

2 Türen + 1 Auszug

BOIS : RÉF. 1 81 020 1

VASQUE PICPUS

BOIS : RÉF. 1 20 020 0

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON 

MALIN & ASTUCIEUX - Ce meuble vasque est la solution idéale pour les petits espaces de 2 à 3 m2. Il 
offre un faible encombrement tout en préservant un confort d’usage :  une vasque généreuse, un plan 
de pose adapté et une capacité de rangement importante.   

EN - SMART & CLEVER – This handwash basin is the ideal 

solution for small spaces from 2 to 3m squared. It offers 

a small footprint while remaining comfortable to use: a 

generous basin with an adapted worktop and a large sto-

rage capacity. 

DE - CLEVER UND RAFFINIERT - diese Möbel ist die ideale 

Lösung für alle kleinen Räume zwischen 2 und 3m². Mit ge-

ringer Tiefe geniesst man weiterhin den vollen Komfort: ein 

grosses Becken, die Waschtischplatte mit Ablagemöglich-

keit sowie ein unerwartetes Raumvolumen im Inneren. 
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SMART
Collection proposée en finition verre laqué uniquement. Plan vasque monobloc en Céramyl® avec trop 
plein intégré et perçage pour robinetterie monotrou. Aménagement intérieur finition Hêtre naturel. 
Armoire avec éclairage LED bi-zone (façade + dessous), prise électrique et interrupteur sensitif. Classe 
II IP44 CE. Meubles livrés montés.

EN - Collection proposed in lacquered glass finish only. 

Ceramyl® monobloc worktop with integrated overflow 

and drilling for single-hole taps. Interior finish natural 

beech finish. Wardrobe with bi-zone LED lighting (front 

+ bottom), electrical socket and sensitive touch switch. 

Class II IP44 CE. Furniture delivered assembled.

DE -Die Serie SMART ist nur in lackiertem Glas erhältlich. 

Waschtisch aus Ceramyl (R) mit Überlauf und Bohrung für 

Einlocharmatur. Innenausstattung in Buche natur. Spie-

gelschrank mit 2-Zonen-LED-Beleuchtung (Front + Bo-

den), Steckdose und Sensorschalter aussen. Schutzklasse 

II IP44 CE.

MEUBLE VASQUE

FINITIONS

• DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 60 I 120

H 70

P 38

• VERRES LAQUÉES : 
210 BLANC ARTIQUE

211 PLATINIUM

212 ROUGE ESPELETTE

214 NOIR D'IVOIRE

215 GRIS ACIER

217 JAUNE CITRON

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMYL©:

800 BLANC 

846 PERGAME

884 GRIS ANTHRACITE

L 60

H 70

P 38

Kg: 45

L 120

H 70

P 38

Kg: 90

L 59.9

H 63

P 13.5

Kg: 16

L 60

H 63

P 2.4

Kg: 7.5

L 60

H 70

P 38

Kg: 45

L 120

H 70

P 38

Kg: 90

L 59.9

H 63

P 13.5

Kg: 16

L 32

H 4

P 10.8

Kg: 1

L 118.1

H 63

P 13.5

Kg: 32

L 2.5

H 20

P 20

Kg: 0.3

1 PORTE I 1 FLACONNIER DROITE

1 Door I 1 right vertical drawer

1 Tür I 1 Apothekerauszug recht

RÉF. 1 72 010 1

2 PORTES I 2 FLACONNIERS

2 Door I 2 right vertical drawers

2 Türen I 2 Apothekerauszug recht

RÉF. 1 72 015 1

ARMOIRE LED L60 GAUCHE

Cabinet Led Left

Spiegelschrank LED Links

RÉF. 1 71 011 1

MIROIR L60

Mirror

Spiegel

RÉF. 1 72 012 1

1 PORTE I 1 FLACONNIER GAUCHE

1 Door I 1 left vertical drawer

1 Tür I 1 Apothekerauszug links

RÉF. 1 72 014 1

2 PORTES I 2 FLACONNIERS

2 Door I 2 right vertical drawers

2 Türen I 2 Apothekerauszug recht

RÉF. 1 72 016 1

ARMOIRE LED L60 DROITE

Cabinet Led Right

Spiegelschrank LED Recht

RÉF. 1 71 017 1

SPORT PIXI LED

RÉF. 1 81 027 1 00001

2 PORTES 

2 Doors

2 Türen

RÉF. 1 72 018 1

LOT DE 2 PIEDS

2 feet

2 Möbelfüße

RÉF. 1 72 013 1

COMPLÉMENTS 

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA TEINTE DU VERRE 

LAQUÉ 

LA FINITION DU PLAN 

VASQUE

ANGLE
Livré sans trop plein. En option le meuble peut recevoir un dessus en résine translucide ou en Solid Surface.  
Accessoires complémentaires : bonde champignon (laiton chromé) réf. 143457100010 - siphon cylindrique 
(laiton chromé) réf. 143457100002. Sélection mitigeurs lave-mains Decotec : réf.143000100010 

EN - Made without overflow. Optional top in translucent 

resin or Solid Surface.

DE  -  Ohne Überlauf geliefert. Als Option ist der Untrschrank 

mit Deckplatte in Holz / Solid Surface oder Kunstharz lieferbar

FINITIONS

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• LAVE-MAINS : 
SOLID SURFACE

100 BLANC POLAIRE

CÉRAMYL®

800 BLANC

846 PERGAME

884 GRIS ANTHRACITE

RÉSINE TRANSLUCIDE:

952 CURAÇO

958 FUSION

955 RÉGLISSE

960 VERT VERRE

L 35

H 14.3

P 35

Kg: 3.8

CÉRAMYL® BLANC

RÉF. 1 14 396 1

SOLID SURFACE

RÉF. 1 14 396 2

RÉSINE TRANSLUCIDE

RÉF. 1 14 396 3

Ø1.4

Kg: 1.2

BARRE PORTE 

SERVIETTE

acier chrome

RÉF. 1 27 396 1

L 35.7

H 61.9

P 35.7

Kg: 13.5

LAQUE / DESSUS 

LAQUE

RÉF. 1 14 519 1

LAQUE / DESSUS 

TRANSLUCIDE OU 

SOLID SURFACE

RÉF. 1 14 519 3

L 35

H 80

P 3.2

Kg: 7.5

MIROIR

RÉF. 1 14 517 1
ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

FINITION VASQUE

FINITION CAISSON 

BULLI
Lave-mains livré sans trop plein. Accessoires complémentaires : bonde champignon (laiton chromé) réf. 
143457100010 -siphon cylindrique (laiton chromé) réf. 143457100002. Sélection mitigeurs lave-mains 
Decotec : réf.143000100010 - réf. 143000100002. En option crédence en Résine Translucide. 

EN - Basin made without overflow, a wide selection 

of waste fitting; trap and mixer options are available. 

Mushroom-waste ref. 143457100010 - Cylindrical trap ref. 

143457100002. Translucent resin backsplash optional - 

Mixer tap ref. 143000100002.

DE  -  Handwaschbecken : Ohne Ãœberlauf. Ablaufstopfen Pil-

zkopf (verchr. Messing) Art.Nr. 143457100010 - Zylindersyphon 

(verchr. Messing) Art.Nr. 143457100002 - Einhebelmischer Art.

Nr. 143000100002.

FINITIONS

• LAVE-MAINS : 
SOLID SURFACE

100 BLANC POLAIRE

• CRÉDENCE : 
RÉSINE TRANSLUCIDE:

952 CURAÇO

958 FUSION

955 RÉGLISSE

960 VERT VERRE

L 44

H 12.8

P 23.5

Kg: 3.8

SOLID SURFACE

RÉF. 1 14 509 1

Ø1.4

Kg: 1.5

BARRE PORTE 

SERVIETTE

chrome

RÉF. 1 14 512 1

L 44.9

H 35

P 2

Kg: 4.5

CRÉDENCE

résine translucide

RÉF. 1 14 510 2

Ø15

Ø25

Kg: 0.3

MIROIR

RÉF. 1 14 511 1

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA TEINTE DE LA 

CRÉDENCE
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COLIBRI

Lave-mains sans trop plein livré avec vidage intégré. Accessoires complémentaires : siphon cylindrique 
(laiton chromé)  réf.143457100002 – Sélection mitigeurs lave-mains Decotec : réf.143000100010 - réf. 
143000100002 (voir page 154).

EN - Hand-wash basin without overflow and supplied with 

built-in waste fitting. Additional accessories: cylindrical 

U-bend (chrome-plated brass) ref. 143457100002 – De-

cotec hand-wash mixer tap selection: ref.143000100010 

- ref. 143000100002

DE  -  Handwaschbecken werden ohne Überlauf mit integrierter 

Ablaufgarnitur geliefert. Ergänzendes Zubehör: Flaschensiphon  

(Messing verchromt) Art.-Nr. 143457100002 – De-

cotec-Mischbatterien für Handwaschbecken: Art.-Nr. 

143000100010 - Art.-Nr. 143000100002 (siehe Seite 146).

FINITIONS

• DIMENSIONS
LAVE-MAINS :
L 67

H 13.1

P 23

• VASQUE :
SOLID SURFACE

100 BLANC POLAIRE

L 67

H 13.1

P 23

Kg: 3 RÉF. 1 81 265 1

L 67

H 13.1

P 23

Kg: 4.5

PACK 3 PIÈCES

RÉF. 1 81 265 2

L 35

H 80

P 2.2

Kg: 7

MIROIR

RÉF. 1 14 525 1

A SAVOIR
SPECIAL NOTE
HINWEIS

TECHNIQUE - MEUBLE VASQUES

COMBO
Meuble livré monté avec bonde champignon. Accessoires complémentaires : siphon cylindrique 
(laiton chromé) réf.143457100002 – Sélection mitigeurs lave-mains Decotec : réf.143000100010 - réf. 
143000100002

EN - Unit supplied assembled with mushroom waste. Ad-

ditional accessories: cylindrical U-bend (chrome-plated 

brass) ref. 143457100002 – Decotec hand wash mixer tap 

selection: ref.143000100010 - ref. 143000100002

DE  -  Die Möbel werden montiert mit Push-open-Ablaufven-

til geliefert. Ergänzendes Zubehör: Flaschensiphon (Messing 

verchromt) Art.-Nr. 143457100002 –   Decotec-Mischbatte-

rien fürHandwaschbecken: Art.-Nr. 143000100010 - Art.-Nr. 

143000100002

FINITIONS

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

• PLACAGE BOIS:
081 NOYER DOGATO

092 CHÊNE BLOND

L 44

H 75.9

P 26.4

Kg: 22

LAQUE OU

PLACAGE

RÉF. 1 55 516 1

L 44

H 75.9

P 26.4

Kg: 22

LAQUE OU

PLACAGE

RÉF. 1 55 515 1

L 35

H 81.6

P 12.2

Kg: 7.5

MIROIR

LAQUE  RÉF. 1 14 522 1

PLACAGE  RÉF. 1 14 522 2

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON  

LA POSITION DES 

CHARNIÈRES 

( À L'OPPOSÉ DES 

ACCESSOIRES )

ESQUISSE

Disponible en version atelier, courte ou haute. Version atelier en epoxy noir mat et décor bois chêne 
brut naturel, elle offre un ou plusieurs plans de rangement, un porte-serviettes et un dérouleur de 
papier toilette. La version atelier est disponible en pack 4 pièces comprenant le lave-mains céramique, 
le siphon, la bonde champignon et la robinetterie Cadix. Version courte ou haute disponible en 25 
coloris de laque, 5 coloris de laque métallisée, finition brillante ou extra-mate et décor bois.

EN - Available in workshop, short or tall versions. The 

workshop version in matte black epoxy and Chêne Brut 

Naturel wood decor offers one or more storage areas, a 

towel rack and a toilet roll holder. The workshop version 

is available in a 4-piece pack which includes the ceramic 

washbasin, trap, mushroom drain and Cadix fittings. The 

short or tall versions are available in 25 lacquer colours, 5 

metallic lacquer colours, glossy or extra-matte finish and 

wood decor.

DE - Erhältlich für die Version Atelier, mit  Esquisse 

Klapptür oder Hochversion. Die Ausführung Atelier ist 

in Stahl epoxy schwarz matt und Dekor Eiche natur un-

behandelt. Sie bietet ausreichend Stauraum, Handtuch-

halter sowie einen Toilettenpapierhalter. Die Ausführung 

Atelier erhalten Sie auch als 4er Pack mit dem Keramik-

becken, dem Siphon, Ablaufstopfen sowie dem Einhebel-

mischer Cadix im Lieferumfang. Die Esquisse Versionen 

Klapptür und Hochversion erhalten Sie in 25 Lackfarben, 

5 Metallic-Lacken, jeweils in der Ausführung Hochglanz 

oder Matt sowie Holzdekoren.

VERSION COURTE I Meuble lave-mains avec porte basculante I Sans trop-plein
Hand-wash basin unit, short version, tilting door. Without overflow. With toilet roll holder

Handwaschbecken Kombination mit Klapptür

VERSION ATELIER I Meuble lave-mains. Réversible droite/gauche.
Hand-wash basin unit, Without overflow. Reversible right/left.

Handwaschbecken Kombination

VERSION HAUTE I Meuble lave-mains version haute 1 tablette fixe mélaminé chêne gris patiné. Sans trop-plein.
Hand-wash basin, tall version.  1 shelf grey oak patina laminate.  Without overflow.

Handwaschbecken Möbel mit 1 Tür.

FINITIONS

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉE

• DÉCORS BOIS:
051 CHÊNE VANILLE

089 CHÊNE BRUT NATUREL

076 NOYER BLANCHI

• PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMIQUE

BLANC 

L 70

H 42

P 29

Kg: 16.5

LAQUE

RÉF. 1 81 710 1

DÉCORS BOIS

RÉF. 1 81 714 1

L 50

H 35

P 28

Kg: 11.5

Sans trop-plein

Without overflow.

Ohne Überlauf

DÉCORS BOIS

RÉF. 1 81 731 1

L 48

H 7.8

P 27.5

Kg: 6

Vasque esquisse

Céramique sans trop plein

Without overflow

Ohne Überlauf

RÉF. 1 20 730 1 00001

L 48.5

H 63

P 28

Kg: 15

Charnière droite

Right hinges

Rechte Scharniere 

LAQUE

RÉF. 1 81 721 1

L 48.5

H 63

P 28

Kg: 15

Charnière gauche

Left hinges

Linke Scharniere 

LAQUE

RÉF. 1 81 720 1

L 70

H 42

P 29

Kg: 16.5

LAQUE

RÉF. 1 81 711 1

DÉCORS BOIS

RÉF. 1 81 715 1

L 50

H 35

P 28

Kg: 13.5

L 80

H 35

P 28

Kg: 14.5

PACK 4 PIÈCES
Barre porte-serviette 
Bonde champignon 
Siphon laiton, Mitigeur 
Cadix - Sans trop-plein.

DÉCORS BOIS

RÉF. 1 81 732 1

PACK 4 PIÈCES
Barre porte-serviette 
Bonde champignon 
Siphon laiton, Mitigeur 
Cadix - Sans trop-plein.

DÉCORS BOIS

RÉF. 1 81 733 1

L 70

H 42

P 29

Kg: 16.5

LAQUE

RÉF. 1 81 712 1

DÉCORS BOIS

RÉF. 1 81 716 1

L 80

H 35

P 28

Kg: 12.5

Sans trop-plein 

Without overflow.

Ohne Überlauf

DÉCORS BOIS

RÉF. 1 81 730 1

L 70

H 42

P 29

Kg: 16.5

LAQUE

RÉF. 1 81 713 1

DÉCORS BOIS

RÉF. 1 81 717 1

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON  
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CÔNE

Lave-mains livré sans trop plein. Accessoires complémentaires : bonde champignon (laiton chromé) réf. 
143457100010 - siphon cylindrique (laiton chromé) réf. 143457100002. Sélection mitigeurs lave-mains 
Decotec : réf. 143000100010 - réf. 143000100002 

EN - Basin made without overflow, a wide selection 

of waste fitting; trap and mixer options are available. 

Mushroom-waste ref. 143457100010 - Cylindrical trap 

ref. 143457100002. Mixer tap ref. 143000100010 or ref. 

143000100002.

DE  -  Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen Pilz-

kopf (verchr. Messing) Art.Nr. 143457100010 - Zylindersyphon 

(verchr. Messing) Art.Nr. 143457100002 - Einhebelmischer Art.

Nr. 143000100010 und Art.Nr. 143000100002.

FINITIONS

• DIMENSIONS
LAVE-MAINS :
L 29.7

H 27.1

P 30

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

• VASQUE :
SOLID SURFACE

L 29.7

H 27.1

P 30

Kg: 6

BLANC POLAIRE

RÉF. 1 14 700 1

COULEUR

RÉF. 1 14 700 2

L 29.7

H 27.1

P 30

Kg: 7

PACK 2 PIÈCES

BLANC POLAIRE

RÉF. 1 14 704 1

COULEUR

RÉF. 1 14 704 2

L 29.7

H 27.1

P 30

Kg: 8.7

PACK 4 PIÈCES 

BLANC POLAIRE

RÉF. 1 14 703 1

COULEUR

RÉF. 1 14 703 2

L 29.7

H 27.1

P 30

Kg: 9.7

PACK 5 PIÈCES 

BLANC POLAIRE

RÉF. 1 14 702 1

COULEUR

RÉF. 1 14 702 2

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION VASQUE

FEUILLE
Lave-mains livré sans trop plein. Accessoires complémentaires : bonde champignon (laiton chromé) réf. 
143457100010 -siphon cylindrique (laiton chromé) réf. 143457100002. Sélection mitigeurs lave-mains 
Decotec : réf.143000100010 -réf. 143000100002. Sur le meuble réf. 114520, les flexibles sont visibles.

EN - Basin made without overflow, a wide selection 

of waste fitting; trap and mixer options are available. 

Mushroom waste ref. 143457100010 - Cylindrical trap 

ref. 143457100002 - Mixer tap ref. 143000100010 or ref. 

143000100002. Ref. N° 114520: flexible pipes are visible.

DE  -  Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen Pilz-

kopf (verchr. Messing) Art.Nr. 143457100010 - Zylindersyphon  

(verchr. Messing) Art.Nr. 143457100002 - Einhebelmischer 

Art.Nr. 143000100010 und Art.Nr. 143000100002. Bei Art. Nr. 

114520 sind die Ablaufschläuche sichtbar.

L 40

H 11.2

P 22.7

Kg: 2.5

SOLID SURFACE

RÉF. 1 14 503 1

RÉSINE TRANSLUCIDE

RÉF. 1 14 503 2

Øtube

1.4

Kg: 1.2

PORTE-SERVIETTES

Acier chrome

RÉF. 1 27 503 1

L 40

H 61

P 22I25

Kg: 2.5

LAQUE

RÉF. 1 14 520 1

PLACAGE

RÉF. 1 14 520 2

L 35

H 81.6

P 12.2

Kg: 7.5

MIROIR

LAQUE

RÉF. 1  14 522 1 

PLACAGE

RÉF. 1  14 522 2 

DECORS BOIS

RÉF. 1  14 522 3

FINITIONS

• VASQUE : 
SOLID SURFACE

100 BLANC POLAIRE

RÉSINE TRANSLUCIDE:

952 CURAÇO

958 FUSION

955 RÉGLISSE

960 VERT VERRE

• CAISSON:
PLACAGE BOIS

081 NOYER DOGATO

092 CHÊNE BLOND

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

FINITION VASQUE

FINITION CAISSON  

ET POSITION DE LA 

CHARNIÈRE

A SAVOIR
SPECIAL NOTE
HINWEIS

JAZZ ET JAZZ D'ANGLE

Meuble livré monté avec bonde champignon. Accessoires complémentaires : siphon cylindrique 
(laiton chromé) réf.143457100002 – Sélection mitigeurs lave-mains Decotec : réf.143000100010 - réf. 
143000100002

EN - Unit supplied assembled with mushroom waste. Ad-

ditional accessories: cylindrical U-bend (chrome-plated 

brass) ref. 143457100002 – Decotec hand wash mixer tap 

selection: ref.143000100010 - ref. 143000100002

DE  -  Die Möbel werden montiert mit Push-open-Ablaufven-

til geliefert. Ergänzendes Zubehör: Flaschensiphon (Messing 

verchromt) Art.-Nr. 143457100002 –   Decotec-Mischbatte-

rien fürHandwaschbecken: Art.-Nr. 143000100010 - Art.-Nr. 

143000100002

L 45

H 69

P 24

Kg: 13.5

LAQUE

RÉF. 1 81 250 1

L 45

H 70

P 2

Kg: 4.5

MIROIR

RÉF. 1 81 256 1

L 35

H 80

P 3.2

Kg: 7.5

MIROIR D'ANGLE

RÉF. 1 14 517 1

L 45

H 69

P 24

Kg: 13.5

PACK 4 PIÈCES

LAQUE

RÉF. 1 81 250 2

L 30.5

H 75

P 30.5

Kg: 14.5

LAQUE

RÉF. 1 81 255 1

L 30.5

H 75

P 30.5

Kg: 14.5

PACK 4 PIÈCES

LAQUE

RÉF. 1 81 255 2

FINITIONS

• LAQUES : 
BRILLANTES

EXTRA-MATES

MÉTALLISÉES

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION DU CAISSON  

LA POSITION DE LA 

CHARNIÈRE

A SAVOIR
SPECIAL NOTE
HINWEIS

OVAL
Lave-mains livré sans trop plein. Accessoires complémentaires : bonde champignon (laiton chromé) réf. 
143457100010 - siphon cylindrique (laiton chromé) réf. 143457100002. Sélection mitigeurs lave-mains 
Decotec : réf. 143000100010 -réf. 143000100002. Sur le meuble réf. 114520, les flexibles sont visibles.

EN - Basin made without overflow, a wide selection 

of waste fitting; trap and mixer options are available. 

Mushroom waste ref. 143457100010 - Cylindrical trap 

ref. 143457100002. Mixer tap ref. 143000100010 or ref. 

143000100002. Ref. N° 114520: flexible pipes are visible.

DE  -  Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen Pilz-

kopf (verchr. Messing) Art.Nr. 143457100010 - Zylindersyphon  

(verchr. Messing) Art.Nr. 143457100002 - Einhebelmischer 

Art.Nr. 143000100010 und Art.Nr. 143000100002. Bei Art. Nr. 

114520sind die Ablaufschläuche sichtbar.

L 43

H 24

P 11

Kg: 4.5

CÉRAMYL® BLANC

RÉF. 1 14 500 1

CÉRAMYL® COULEUR

RÉF. 1 14 500 2

SOLID SURFACE

RÉF. 1 14 500 3

RÉSINE TRANSLUCIDE

RÉF. 1 14 500 4

Øtube

1.4

Kg: 1.2

PORTE-SERVIETTES

Acier chrome

RÉF. 1 27 500 1

L 40

H 61

P 22I25

Kg: 9.8

LAQUE

RÉF. 1 14 520 1

PLACAGE

RÉF. 1 14 520 2

FINITIONS

• VASQUE : 
SOLID SURFACE

100 BLANC POLAIRE

CÉRAMYL®
800 BLANC

846 PERGAME

884 GRIS ANTHRACITE

RÉSINE TRANSLUCIDE:

952 CURAÇO

958 FUSION

955 RÉGLISSE

960 VERT VERRE

• CAISSON:
PLACAGE BOIS
081 NOYER DOGATO

092 CHÊNE BLOND

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

LA FINITION VASQUE

LA FINITION CAISSON  

LA POSITON DES 

CHARNIÈRES



TECHNIQUE - MEUBLE VASQUES

230 231

FINITIONS

• VASQUE : 
SOLID SURFACE
100 BLANC POLAIRE

CÉRAMYL®
800 BLANC

846 PERGAME

884 GRIS ANTHRACITE

RÉSINE TRANSLUCIDE:
952 CURAÇO

958 FUSION

955 RÉGLISSE

960 VERT VERRE

• CAISSON:
PLACAGE BOIS
081 NOYER DOGATO

092 CHÊNE BLOND

SUCRE
Meuble livré monté avec bonde champignon. Accessoires complémentaires : Siphon cylindrique (laiton  
chromé) réf. 143457100002. Sélection mitigeurs lave-mains Decotec : réf. 143000100010 - réf. 
143000100002.

EN - Storage unit complete with mushroom waste. Re-

commended : Cylindrical trap ref. 143457100002 - Mixer 

tap ref. 143000100010 or ref. 143000100002.

DE  -  Handwaschbeckenumterschrank unit Abflußstopfen 

geliefert. Wir empfehlen : Zylindersyphon (verchr. Messing) Art 

Nr.143457100002- Einhebelmischer Art.Nr. 143000100010 und 

Art.Nr. 143000100002

L 40.4

H 9

P 22.4

Kg: 5.9

CÉRAMYL® BLANC

RÉF. 1 14 502 1

CÉRAMYL® COULEUR

RÉF. 1 14 502 2

SOLID SURFACE

RÉF. 1 14 502 3

RÉSINE TRANSLUCIDE

RÉF. 1 14 502 4

L 40.4

H 9

P 22.4

Kg: 5.9

CÉRAMYL® BLANC

RÉF. 1 14 526 1

CÉRAMYL® COULEUR

RÉF. 1 14 526 2
L 40

H 64

P 22

Kg: 9.5

céramyl® / laque

Réf. 1 14 521 1

céramyl® / placage 

Réf. 1 14 521 2

solid surface / laque

Réf. 1 14 521 3

solid surface / placage 

Réf. 1 14 521 4

L 40

H 64

P 22

Kg: 9.5

céramyl® / laque

RÉF. 1 14 527 1

céramyl® / placage 

RÉF. 1 14 527 2

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

FINITION VASQUE

FINITION CAISSON  

ET POSITION DE LA

CHARNIÈRE

Avec porte savon
Sans trop-plein
with soap dish

Avec porte savon
Sans trop-plein
with soap dish

Sans porte savon
Sans trop-plein
without soap

Sans porte savon
Sans trop-plein
without soap

A SAVOIR
SPECIAL NOTE
HINWEIS SMARTY

Meuble en verre laqué avec lave-mains en Ceramyl® blanc uniquement. Lave-mains sans trop plein 
équipé d’un distri-buteur de savon. Le lave-mains est réversible droite/gauche. Smarty est également 
disponible avec un distributeur de papier (position au choix - dans ce cas : ouverture de porte 
toujours avec charnières opposées au dérouleur). Meubles livrés montés avec vide sanitaire et bonde 
champignon.

EN - Unit in lacquered glass with basin in white Ceramyl® 

only. Basin without overflow equipped with soap dis-

penser. The basin is reversible left/right. Smarty is also 

available with integrated toilet-roll holder (left or right). 

Units delivered fully assem-bled with crawl space and 

mushroom waste.

DE  -  Das Möbel aus lackiertem Glas gibt es nur mit einem 

Handwaschbecken in Ceramyl weiss. Das Handwaschbecken 

hat keinen Überlauf, es ist mit einem Seifenspender ausges-

tattet. Ein Ablaufstopfen ist  im Lieferumfang enthalten, Platz 

für die Anschlüsse hinter dem Möbel ist vorhanden. Der seit-

lich angebrachte Toilettenpapierhalter kann bei Smarty links 

bzw. rechts gewählt werden. Gleiches gilt für die Armatur-

lochbohrung auf dem Handwaschbecken, links bzw. Recht ist 

hier möglich.  Das Möbel wird montiert geliefert.

FINITIONS

• DIMENSIONS
LAVE-MAINS :
L 46

H 69

P 23.1

• VASQUE : 
CÉRAMYL®
800 BLANC

• CAISSON:
VERRE LAQUÉ:

210 BLANC ARTIQUE

211 PLATINIUM

212 ROUGE ESPELETTE

214 NOIR IVOIRE

215 GRIS ACIER

217 JAUNE CITRON

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

FINITION VASQUE

FINITION CAISSON  

ET POSITION DE LA 

CHARNIÈRE ( À L'OPPOSÉ 

DES ACCESSOIRES )

L 46

H 69

P 23.1

Kg: 36

VERRE LAQUE

charnière droite

RÉF. 1 14 001 1

VERRE LAQUE

charnière gauche

RÉF. 1 14 002 1

L 46

H 69

P 23.1

Kg: 36

VERRE LAQUE

charnière droite

RÉF. 1 14 003 1

VERRE LAQUE

charnière gauche

RÉF. 1 14 004 1

Lave-mains Smarty avec dérouleur intégré
toilet roll holder I Mit WC Rollenhalter

Lave-mains Smarty sans dérouleur intégré
Without toilet roll holder I Ohne WC Rollenhalter

Øtube

1.4

Kg: 1.2

PORTE-SERVIETTES

Acier chrome

RÉF. 1 27 502 1

L 35

H 81.6

P 12.2

Kg: 7.5

MIROIR

LAQUE

RÉF. 1  14 522 1 

PLACAGE

RÉF. 1  14 522 2 

FINITIONS

• VASQUE : 
SOLID SURFACE
100 BLANC POLAIRE

RÉSINE TRANSLUCIDE:
952 CURAÇO

958 FUSION

955 RÉGLISSE

960 VERT VERRE

• CAISSON:
PLACAGE BOIS
081 NOYER DOGATO

092 CHÊNE BLOND

YOLE
Lave-mains livré sans trop plein. Accessoires complémentaires : bonde champignon (laiton chromé) 
réf. 143457100010- siphon cylindrique (laiton chromé) réf. 143457100002. Sélection mitigeurs lave-
mains Decotec : 
réf.143000100010 - réf. 143000100002 (voir page 154). Sur le meuble réf. 114520, les flexibles sont 
visibles.

EN - Basin made without overflow, a wide selection 

of waste fitting; trap and mixer options are available. 

Mushroom waste ref. 143457100010 - Cylindrical trap ref. 

143457100002 - Mixer tap ref. 143000100010. Ref. N° 

114520 : flexible pipes are visible.

DE  -  Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen Pilz-

kopf (verchr. Messing) Art.Nr. 143457100010 - Zylindersyphon 

(verchr. Messing) Art.Nr. 143457100002 - Einhebelmischer Art.

Nr. 143000100010 Bei Art. Nr.114520 sind die Ablaufschläuche 

sichtbar.

L 40.4

H 9

P 22.4

Kg: 5.9

SOLID SURFACE

RÉF. 1 14 505 1

RÉSINE TRANSLUCIDE

RÉF. 1 14 505 2

H 20

Kg: 0.1

BONDE A ÉCOULEMENT LIBRE EN LAITON I 

FINITION CHROME BRILLANT

MUSHROOM-WASTE _ CHROME 

HEIGHT 20 MM 

SUPPORTS MIN : 10 MM /MAX : 20 MM

ABLAUFSTOPFEN PILZKOPF H20 

MIT BEFESTIGUNG 

MESSING VERCHROMT (KEIN VERSCHLUSS) 

UNTERSTÜTZUNG MIN : 10 MM /MAX : 20 

MM

RÉF. 1 43 457 1 00010

Ø 0.32

Kg: 0.85

SIPHON DESIGN EN LAITON 

FINITION CHROME BRILLANT

PETITE TASSE HAUTEUR GARDE D'EAU 

32MM

LIVRÉ AVEC RALLONGE 30 CM ET ROSACE

RÉF. 1 43 457 1 0000 2

L 4.6

H 6.9

P 10.4

Kg: 0.2

SIPHON GAIN DE 

PLACE EN LAITON 

Ø32 MM

FINITION CHROME 

BRILLANT

RÉF. 1 43 457 1 000 11

ATTENTION 

PRÉCISEZ A LA 

COMMANDE :

FINITION VASQUE

FINITION CAISSON  

ET POSITION DE LA 

CHARNIÈRE

Ø1.4

Kg: 1.2

PORTE SERVIETTE

RÉF. 1 27 500 1

L 40

H 61

P 22

Kg: 9.8

LAQUE

RÉF. 1 14 520 1

PLACAGE BOIS

RÉF. 1 14 520 2



TECHNIQUE - ARMOIRES ET MIROIRS

Armoire mélaminé blanc 1 bandeau LED. 

Intérieur mélaminé blanc.

Charnières avec amortisseur de fermeture.

Lumière LED sur le haut donnant un éclairage optimal du visage.

Bloc électrique avec prise et interrupteur à l’intérieur.

6 Tablettes en mélaminé blanc.

Fixations permettant le réglage de niveau.

Classe II - IP44 - CE - 4500°K.

EN - Main Features. Laminated white cabinet  1 

horizontal LED strip. Hinges with integrated soft 

close mechanism. Internal electrical box with 

shaver socket and switch. 6 laminated white 

shelves Height-adjustable mountings Class II - 

IP44 - CE - 4500°K.

DE - Spiegelschrank Melamin weiss 

mit 1 LED-Streifen welche optimal das 

Gesicht beleuchtet Innenausstattung 

Melamin weiss. 3 Spiegeltüren. 6 

regelbare Fachböden Melmain weiss 

Steckdose und Schalter. Schutzklasse II-IP44-

CE. Höhenverstellbare Wandbefestigung

L 60 Poids kg : 19,5 Led 6 W  - 1 portes  Réf. 1309101
L 80 Poids kg : 22,5 Led 8 W  - 3 portes  Réf. 1309111
L 100 Poids kg : 25,5 Led 10 W  - 3 portes  Réf. 1309121

L 60 I 80 I 100

H 62

P 18

BELLEVUE

232 233

Eclairage LED périphérique et sous l’armoire.

3 portes triptyques - miroirs en façade.

2 Interrupteurs et variateurs pour les leds.

Prise électrique sous l’armoire.

6 Tablettes en verre réglables.

Classe II - IP44  - CE  - 4500°K - Classe énergétique : A++ / A+ / A.

Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate et métallisée.

EN - Perimeter and under-cabinet LED lighting.

3 triptych doors - mirrors on the facade.

2 switches and dimmers for the LEDs.

Electrical socket under the cabinet.

6 adjustable glass shelves.

Class II - IP44 - CE - 4500°K - Energy class: A++ 

/ A+ / A.

Available in 30 shades of glossy, extra-matte and 

metallic lacquer.

  

DE - LED-Beleuchtung umlaufend sowie unter 

dem Spiegelschrank

3 Türen, aussen verspiegelt

2 Schalter mit Dimmfunktion der LED-

Beleuchtung

Steckdose unter dem Spiegelschrank

6 regelbare Glaseinlegeböden

Schutzklasse II - IP 44 - CE - 4500°K - 

Energieklasse A++ / A+ / A

Erhältlich in 30 Lackfarben in den Ausführungen 

Hochglanz, Extra-Matt und Metallic

L 80 Poids kg : 18  LED 20 W et 3.84 W  Réf. 1309301
L 100 Poids kg : 22.5  LED 22.32 W et 5.76 W  Réf. 1309311
L 120 Poids kg : 27  LED 24.64 W et 5.76 W  Réf. 1309321
L 140 Poids kg : 31.5  LED 26.16 W et 10.08 W  Réf. 1309331
L 150 Poids kg : 34  LED 27.12 W et 10.08 W  Réf. 1309341

BELLA

BELLA LUXE
Eclairage LED périphérique et sous l’armoire.

2 Interrupteurs et variateurs pour les leds.

Prise électrique sous l’armoire.

I 6 tablettes intérieures en verre réglables I Portes en triptyque I Portes miroirs intérieures

Classe II - IP44  - CE  - 4500°K - Classe énergétique : A++ / A+ / A.

Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate et métallisée.

Finition intérieure en noyer blanchi I Poignée inox poli vernis 

EN - Perimeter and under-cabinet LED lighting.

2 switches and dimmers for the LEDs.

Electrical socket under the cabinet.

6 adjustable interior glass shelves / Triptych 

doors / Interior mirrored doors

Class II - IP44 - CE - 4500°K - Energy class: 

A++ / A

Available in 30 shades of glossy, extra-matte 

and metallic lacquer.

Interior finish in bleached walnut / Polished 

stainless steel varnished handle

DE - LED-Beleuchtung umlaufend sowie unter 

dem Spiegelschrank 

3 Türen, innen und aussen verspiegelt

2 Schalter mit Dimmfunktion der LED-

Beleuchtung

Steckdose unter dem Spiegelschrank  

6 regelbare Glaseinlegeböden  

Schutzklasse II - IP 44 - CE - 4500°K - 

Energieklasse A++ / A+ / A  

Erhältlich in 30 Lackfarben in den Ausführungen 

Hochglanz, Extra-Matt und Metallic

Innenausstattung Nussbaum hell, verchromte 

Griffe

L 80 Poids kg : 18  LED 20.4 W et 3.84 W  Réf. 1309401
L 100 Poids kg : 22.5  LED 22.32 W et 5.76 W  Réf. 1309411
L 120 Poids kg : 27  LED 24.64 W et 5.76 W  Réf. 1309421
L 140 Poids kg : 31.5  LED 26.16 W et 10.08 W  Réf. 1309431
L 150 Poids kg : 34  LED 27.12 W et 10.08 W  Réf. 1309441

L 80 I 100 I 120 I 140 I 150

H 67

P 18

L 80 I 100 I 120 I 140 I 150

H 67

P 18
Corps mélaminé blanc.

Portes miroir 1 face

6 Etagères en verre réglables.

Interrupteur et prise électrique à l’intérieur.

Eclairage fluorescent 2x18 W – 230V.

Classe II - IP44 - CE - NF.

EN -  3 single-sided mirror doors 

6 white laminated shelves 

2 fluorescent lamps 2 X 18W - 230V Shaver 

socket and switch 

Class II - IP44 - CE .

DE - Melaminkorpus 

3 Spiew 6 regelbare Fachböden Steckdose 

und Schalter. Neon-Beleuchtung, 2 x 18W - 

230V Schutzklasse II-IP44-CE.

L 60 Poids kg : 19 36 W  - 1 porte  Réf. 1304161
L 80 Poids kg : 22 36 W  - 3 portes  Réf. 1306051
L 100 Poids kg : 28 36 W  - 3 portes  Réf. 1304151

L 60 I 80 I 100

H 70

P 18

BRILLANCE



TECHNIQUE - ARMOIRES ET MIROIRS

3 Portes miroir double face avec poignées en inox.

Finition intérieure en laque et miroir. 

Eclairage LED sur bandeau haut et sous l’armoire avec 2 interrupteurs indépendants.

Interrupteurs et prise électrique sous armoire.

Horloge, miroir grossissant, éclairage intérieur.

6 tablettes en verre réglables.

Classe II - IP44  - CE - 4500°K.

Fixations permettant le réglage de niveau.

Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate et métallisée + 2 placages 

bois.

EN - 3 Double-sided mirrored doors. Interior 

finish lacquer and mirror. LED lighting on the top 

and under the cabinet, with 2 separate switches. 

Shaver sockets and switches under the cabinet. 

Digital clock, magnifying mirror, interior lighting 

6 height-adjustable shelves. Class II - IP44 - CE 

- 4500°K.Height adjustable mountings. Available 

in 30 glossy and extra matte and metallic lacquer 

tones plus 4 decor wood finishes.

DE - 3 doppel verspiegelte Türen mit Griff. 

Innen wie Aussen lackiert. LED-Beleuchtung 

in der oberen Lichtleiste sowie unter dem 

Spiegelschrank mit separatem Schalter. 

Digitaluhr, Vergrösserungsspiegel und 

Beleuchtung Innen Schalter und Steckdose 

unter dem Spiegelschrank. 6 regelbare 

Glaseinlegeböden. Schutzklasse II-IP44-

CE. Höhenverstellbare Wandbefestigung. 

Erhältlich in 30 Lackfarben, glänzend, Extra-

Matt oder Metallic sowie 4 Echtholzdekoren

L 75 Poids kg : 25 Led 19 W  Réf. 1307001
L 100 Poids kg : 32 Led 26 W   Réf. 1307011

L 120 Poids kg : 39 Led 32 W  Réf. 1307021
L 140 Poids kg : 42 Led 37 W  Réf. 1307031
L 150 Poids kg : 48 Led 40 W  Réf. 1307041

Armoire Maxi 45  - 3 portes  

Interrupteur et prise électrique intégrés Eclairage LED 4 W  - 12V 2 tablettes en 

mélaminé blanc  

 

EN - Cabinet Maxi 45  - 3 doors Switch and 

integrated electric socket.  LED 4 W - 12V - 2 

white laminated shelves

DE - Spiegelschrank  Classe/Class/

SchutzKlasse II IP 44 CE - NF

L 65 Poids kg : 13 4 W  - 3 porte  Réf. 1304101 

L 75 I 100 I 120 I 140 I 150

H 73

P 13

L 65

H 55.2

P 17 I 24.5

MAXI

234 235

DIVINE
Eclairage LED sur les 3 côtés procurant une luminosité exceptionnelle.

Bloc électrique avec prise et interrupteur intérieurs.

6 Tablettes en verre réglables.

Classe II - IP44  - CE  - 4500°K

Fixations permettant le réglage de niveau.

Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate et métallisée + 3 décors 

bois.

EN - LED lighting at 3 borders gives an optimal 

face illumination Shaver socket and switch 

inside the cabinet Height-adjustable glass 

shelves Class II- IP44 - CE - 4500°K Height-

adjustable mountings Available in 30 glossy and 

extra matte and metallic lacquer tones plus 4 

decor wood finishes

DE - LED-Beleuchtung umlaufend auf 3 Seit-

en für eine besondere Beleuchtung Steckdose 

und Schalter innen 3 Panoramatüren (auss-

er B60 = 1 Tür) 6 regelbare Glaseinlegeböden 

Schutzklasse II-IP44-CE-4500°KHöhenverstell-

bare Wandbefestigung Erhältlich in 30 Lackfar-

ben, glänzend, Extra-Matt oder Metallic sowie 4 

Echtholzdekoren

L 60 LAQUE Poids kg : 20 Led 18 W  - 1 porte  Réf. 1309001
L 60 DECORS BOIS Poids kg : 20 Led 18 W  - 1 porte  Réf. 1309002
L 80 LAQUE Poids kg : 23 Led 20 W  - 3 portes  Réf. 1309011
L 80 DECORS BOIS Poids kg : 23 Led 20 W  - 3 porte  Réf. 1309012
L 100 LAQUE Poids kg : 26 Led 22 W  - 3 portes  Réf. 1309021
L 100 DECORS BOIS Poids kg : 26 Led 22 W  - 3 portes  Réf. 1309022
L 120 LAQUE Poids kg : 30 Led 24 W  - 3 portes  Réf. 1309031
L 120 DECORS BOIS Poids kg : 30 Led 24 W  - 3 portes  Réf. 1309032

L 60 I 80 I 100 I 120 

H 62

P 18

Armoire L 55 cm - 1 porte miroir réversible (droite / gauche) livrée avec charnières à 

gauche.

2 tablettes en verre.

Équipement : éclairage LED en haut, prise électrique 230 V extérieure sous l’armoire.

Classe II - IP44 - CE- 4500°K .

Disponible en 30 teintes Laque brillante - Extra-mat Laque métalisée et 3 décors 

bois.

EN - Cabinet W55cm - 1 reversible door, delivered 

with left-hand hinging. Equipment : Canopy with 

LED light 5W, external shaver socket 230V under 

the cabinet. 2 glass shelvesClass II - IP44 - CE- 

4500°K . Available in 30 glossy and extra matte 

and metallic lacquer tones plus 4 decor wood 

finishes.

DE - Spiegelschrank B55 mit einer 

Spiegeltür (reversibel rechts/links) - 

Standard Anschlag links 2 Glaseinlegeböden. 

LED 5W Beleuchtung oben, Steckdose 

230V unter dem Spiegelschrank 

Schutzklasse II-IP-44. Erhältlich in 30 

Lackfarben, glänzend, Extra-Matt oder Metallic 

sowie 4 Holzdekoren

L 55 - Laque Poids kg : 16 Led 5.04 W -1 porte  Réf. 1812361
L 55 - Décors bois Poids kg : 16 Led 5.04 W -1 porte  Réf. 1812362

L 55

H 70

P 20.5

ÉGOÏSTE

ÉLITE



TECHNIQUE - ARMOIRES ET MIROIRS

L 38 - ANGLE - L38 H78 I P38

1 Porte miroir 1 face / charnières réversibles

2 étagères en mélaminé blanc.

Eclairage LED

Prise électrique et interrupteur intégrés.

Classe II - IP44 - CE - NF.

L 45 à L 100

3 Portes miroir 1 face 

6 étagères en mélaminé blanc.

Eclairage LED

Prise électrique et interrupteur intégrés.

Classe II - IP44 - CE - NF.

EN - 3 single-sided mirror doors 

6 white laminated shelves 

Shaver socket and switch 

Class II - IP44 - CE .

DE -3 Spiegeltüren 

6 regelbare Fachböden Melmain weiss 

Steckdose und Schalter 

Schutzklasse II-IP44-CE

L 38 - ANGLE Poids kg : 16 Led 4 W  - 1 porte  Réf. 1304081
L 45 Poids kg : 13 Led 4 W  - 1 porte  Réf. 1306001
L 60 Poids kg : 16 Led 4 W  - 3 portes  Réf. 1306011
L 80 Poids kg : 22 Led 4 W  - 3 portes  Réf. 1304011
L 100 Poids kg : 28 Led 2x4 W  - 3 portes  Réf. 1306021

L 38 I 45 I 60 I 00 I 100 

H 62.7

P 18 I 26

NEPTUNE

236 237

Corps en mélaminé blanc.

Portes miroir 1 face

6 Etagères en verre réglables en hauteur.

Interrupteur et prise électrique à l’intérieur.

Eclairage fluorescent.

Classe II - IP44 - CE - NF.

EN -  3 single-sided mirror doors 

6 white laminated shelves 

Fluorescent  lamps  

Shaver socket and switch 

Class II - IP44 - CE .

DE - Melaminkorpus 

3 Spiegeltüren 

6 regelbare Fachböden 

Steckdose und Schalter 

Neon-Beleuchtung 

Schutzklasse II-IP44-CE

L 60 Poids kg : 19 14 W  - 3 portes  Réf. 1306031
L 80 Poids kg : 22 18 W  - 3 portes  Réf. 1304021
L 100 Poids kg : 28 21 W  - 3 portes  Réf. 1306041

L 60 I 80 I 100

H 69

P 17.7

MIRAGE

TIFFANY
Eclairage par spots intégrés aux portes.

Eclairage LED sous armoire avec son interrupteur.

3 portes triptyques (sauf la 60 - 1 porte).

Interrupteur variateur pour les spots.

Prise électrique sous l’armoire.

6 Tablettes en verre réglables.

Classe II - IP44  - CE  - 4100°K

Fixations permettant le réglage de niveau.

Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate et métallisée + 2 placages bois.

EN - Single-sided Mirror doors with integrated 

LED spots. LED lights under the cabinet . Cabinets 

with 3 doors except W60 (1 door) . Equipped with 

Dimmer/Switch Shaver socket under the cabinet. 

Height-adjustable glass shelves. Class II - IP44 - 

CE - 4100°KHeight / level-adjustable mountings. 

Available in 30 glossy and extra matte and metallic 

lacquer tones plus 4 wood veneer finishes 

DE - LED-Beleuchtung durch integrierte 

Spots in den Türen. LED-Beleuchtung unter 

dem. Spiegelschrank mit separatem Schalter. 

3 Panoramatüren (ausser B60 = 1 Tür). 

Lichtstärkenregler und Sensorschalter taktil 

Steckdose unter dem Spiegelschrank 6 regelbare 

Glaseinlegeböden Schutzklasse II-IP44-CE-

4100°K Höhenverstellbare Wandbefestigung 

Erhältlich in 30 Lackfarben, glänzend, Extra-Matt 

oder Metallic sowie 4 Echtholzdekoren

L 60 Droite Poids kg : 20 Led 17 W  - 1 porte  Réf. 1309241
L 60 Gauche Poids kg : 20 Led 17 W  - 1 porte  Réf. 1309201
L 80 Poids kg : 23 Led 24 W  - 3 portes  Réf. 1309211
L 100 Poids kg : 26 Led 26 W  - 3 portes  Réf. 1309221
L 120 Poids kg : 30 Led 28 W  - 3 portes  Réf. 1309231

L 60 I 80 I 100 I 120 

H 75

P 15

Armoire L60 ouverture gauche  - LED 12V - 11-5.5 W Prise et interrupteur sensitif  

Armoire L60 ouverture droite - LED 12V - 11-5.5 W Prise et interrupteur sensitif 

Armoire L120  LED 12V - 22-12 W - Prise et interrupteur sensitif 

EN -  Cabinet left hinges  - LED 12V - 11-5.5 W 

Socket and sensitive touch switch 23 5/8”X 5 7/8”X 

26”. 

Cabinet right hinges  - LED 12V - 11-5.5 W  Socket 

and sensitive touch switch 23 5/8”X 5 7/8”X 26”. 

Cabinet W120  LED 12V - 22-12 W Socket and 

sensitive touch switch 47 1/8”X 5 7/8”X 26” 

 

DE - Spiegelschrank B60 - Leds 12V - 11-5.5 

W  Linksöffnend, mit Sensorschalter Classe/

class/Schutzkasse II - IP 44 - CE 

Spiegelschrank B60 - Leds 12V 11-5.5 W 

rechtsöffnend, mit Sensorschalter Classe/

class/Schutzkasse II - IP 44 - CE 

Spiegelschrank B120 - Leds 12V - 22-12 W 2 

türig, mit Sensorschalter  

Classe/class/Schutzkasse II - IP 44 - CE

L 60 LED Droite Poids kg : 16 Led 11-5.5 W   Réf. 1710111 
L 60 LED Gauche Poids kg : 16 Led 11-5.5 W   Réf. 1710171
L 120 Poids kg : 32 Led 22-12W   Réf. 1710181

L 60 I 120

H 63

P 13.5

SMART



3 Portes miroir double face.

Finition intérieure en laque et miroir.

Éclairage fluorescent sur le bandeau haut. 

Horloge digitale, éclairage intérieur.

Interrupteur et prise électrique sous l’armoire. 

6 tablettes en verre réglables.

Classe II - IP44  - CE.

Fixations permettant le réglage de niveau.

Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate et m étallisée + 2 placages 

bois.

EN - 3 Double-sided mirrored doors. Interior 

finish lacquer and mirror. Canopy with fluorescent 

lights. Digital clock, interior lighting. Shaver 

socket and switch under the cabinet. Class 

II - IP44 - CE. Height-adjustable mountings  

Available in 30 glossy and extra matte and metallic 

lacquer tones plus 4 wood veneer finishes

DE -  3 doppel verspiegelte Türen. Innen 

wie Aussen lackiert. Fluobeleuchtung in der 

oberen Lichtleiste. Digitaluhr und Beleuchtung 

Innen. Schalter und Steckdose unter dem 

Spiegelschrank. 6 regelbare Glaseinlegeböden 

Schutzklasse II-IP44-CE. Höhenverstellbare 

Wandbefestigung. Erhältlich in 30 Lackfarben, 

glänzend, Extra-Matt oder Metallic sowie 4 

Echtholzdekoren

L 75 Poids kg : 25 Fluo 18 W  Réf. 1234671

L 100 Poids kg : 32 Fluo 30W  Réf. 1234681

L 120 Poids kg : 39 Fluo 36 W   Réf. 1234701

L 140 Poids kg : 42 Fluo 60 W  Réf. 1234711

L 150 Poids kg : 48 Fluo 60 W   Réf. 1234691

L 75 I 100 I 120 I 140 I 150

H 73

P 13

TECHNIQUE - ARMOIRES ET MIROIRS

Coiffeuse suspendue LED. 23 5/8’’ x 7 3/32’’ x 44 3/32’’. 

1 Porte charnières à droite ou à gauche. 1 porte abattant.

Eclairage LED 16.32 W - 95 lumen/W.

Prise électrique et interrupteur.

2 tablettes en verre réglables. Classe II - IP44 - CE - 4500°K.

Classe énergétique : A++ / A+ /A - PDS : 28 kg

EN - Cosmetic cabinet wall hung. 1 door left or 

right hand side hinging. 

1 drop down door. LED lighting 16.32W. Shaver 

socket and switch . 

2 height adjustable glass shelves. Class II-IP44-CE. 

DE - Frisierschrank hängend mit LED 

Beleuchtung. Anschlag rechts bzw links möglich. 1 

Klapptür. LED Beleuchtung 16.32 Watt. Steckdose 

und Schalter. 2 regelbare Glaseinlegeböden. 

Schutzklasse II-IP44-CE. 

L 60  Laque Poids kg : 28 Led 15.84 W    charnières gauche 
Réf. 1309041

charnières droite 
Réf. 1309051

L 60  Décors bois Poids kg : 28 Led 15.84 W  charnières gauche 
Réf. 1309061

charnières droite 
Réf. 1309071

 

L 60

H 112

P 18

Réf. 1790461
L60 H161 P17.5
Colonne niche L60
1 porte miroir L40
9 tablettes en verre réglables
PDS : 43 kg
4 décors bois.
Tower unit W60 – 1 mirrored 
door W40 - 9 height-adjustable 
shelves
23 5/8’’ X 6 29/32’’ X 63 13/32’’
Hangesaule, 1Tür

Réf. 1234771
L50 H165 P21.9
Colonne -1 porte miroir
5 tablettes en verre  
PDS : 43 kg
Disponible en 30 teintes
de laque brillante, extra-mate
et métallisée  + 3 placages bois.
Tower unit – 1 mirrored door 
5 height-adjustable shelves
19 2/3’’ x 8 5/8’’ x 65’’ 
Hangesaule

Réf. 1234781
L50 H165 P21.9
Colonne -1 porte
5 tablettes en verre 
Poids: 43 kg
Disponible en 30 teintes
de laque brillante, extra-mate
et métallisée  + 3 placages bois.
Tower unit – 1 door - 5 height-adjustable 
shelves
Available in 25 glossy and extra matte and 
metallic lacquer tones plus 3 wood veneer 
finishes
19 2/3’’ x 8 5/8’’ x 65’’ 
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TECHNIQUE - ARMOIRES ET MIROIRS

Design sobre et élégant

Anti-buée 1 x 50 W

EN - Anti-fog system DE - Antibeschlagsystem

Design sobre et élégant 

Anti-buée 1 x 60 W

EN - Anti-fog system DE - Antibeschlagsystem

L 50

H 80

P 2

L 80

H 80

P 2

L 50 Poids kg : 10,5 Réf. 1790701

L 80 Poids kg : 16,5 Réf. 1790702

BENTO 50

BENTO 80

Eclairage LED sur le pourtour procurant une luminosité exceptionnelle.
Interrupteur et variateur de lumière gravés sur le miroir.
Anti-buée commandé par son interrupteur sensitif.
Sécurité coupant l’anti-buée au bout de 30 minutes.
Classe II - IP44 - CE - 4500°K
Fixations permettant le réglage de niveau.

EN - LED lighting on the outer edges giving 

optimal face illumination.

On/off switch and dimmer engraved on the 

mirror.

Anti-fog system controlled by its sensitive 

switch.

Anti-fog auto-stop system after 30 min.

Class  II - IP44 - CE - 4500°K

Height-adjustable wall mountings  

DE - Komplett umlaufende LED-Beleuchtung, 

dadurch eine besonders helle Beleuchtung

Lichtstärkenregler und Sensorschalter taktil

Antibeschlagsystem, regelbar durch 

Sensorschalter

Sicherheitsstop der Spiegelheizung nach 30 

Minuten

Schutzklasse II-IP44-CE-4500°K

Höhenverstellbare Wandbefestigung 

Eclairage LED sur le pourtour procurant une luminosité exceptionnelle.

Anti-buée. Sans interrupteur.

Classe II - IP44 - CE - 4500°K

Fixations permettant le réglage de niveau.

EN - LED lighting on the outer edges giving 

optimal face illumination.

Anti-fog system 

Without switch 

Class II - IP44 - CE - 4500°K

Height-adjustable wall mountings

DE - Komplett umlaufende LED-Beleuchtung, 

dadurch eine besonders helle Beleuchtung 

Antibeschlagsystem

Ohne Schalter

Schutzklasse II-IP44-CE-4500°K

Höhenverstellbare Wandbefestigung

L 60   : PDS : 9 kg  - LED 23W  - Réf. 1746301
L 80   : PDS : 12 kg  - LED 27W  - Réf. 1746311
L 100 : PDS : 15 kg  - LED 31W  - Réf. 1746321
L 120 : PDS : 19 kg  - LED 35W  - Réf. 1746331
L 140 : PDS : 21 kg  - LED 38W  - Réf. 1746341
L 150 : PDS : 23 kg  - LED 40W  - Réf. 1746351

L 60   : PDS : 9 kg     - LED 23W    - Réf. 1746001
L 80   : PDS : 12 kg   - LED 27W    - Réf. 1746011
L 100 : PDS : 15 kg   - LED 31W    - Réf. 1746021 
L 120 : PDS : 19 kg   - LED 35W    - Réf. 1746031
L 140 : PDS : 21 kg   - LED 38W    - Réf. 1746051
L 150 : PDS : 23 kg   - LED 40W    - Réf. 1746041

L 60 I 80 I 100 I 120 I 140 I 150

H 60

P 3.2

L 60 I 80 I 100 I 120 I 140 I 150

H 60

P 3.2

DIVIN

DIVIN PLUS
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Ø10

Kg: 0.2

Ø9.5

H 35.5

Kg: 2

Ø9.5

H 35.5

Kg: 2

LED POP UP

4W - 230V

4500° K 

RÉF. 1 79 750 1

SPOT LED LAMPION BOULE

4W - 230V

3000° K 

RÉF. 1 79 751 1

SPOT LED LAMPION EDISON

4W - 230V

3000° K 

RÉF. 1 79 751 2



Système anti-buée sur tous les modèles.
Fixations réglables en hauteur.
Miroir sans interrupteur.
2 spots en option : Pixi LED et Lumi LED

EN - Anti-fog system

Height-adjustable wall mountings 

Mirror without switch 

2 spots as an option : Pixi LED and LED

DE - Antibeschlagsystem in allen Grössen

Höhenverstellbare Wandbefestigung

Ohne Schalter (nicht nachrüstbar)

2 Spots als Option: Pixi LED und Lumi LED

L 75  PDS : 9,5 kg   30W   - Réf. 1744121
L 80  PDS : 10 kg   30W  - Réf. 1744201
L 100  PDS : 11 kg   60W  - Réf. 1744131
L 120  PDS : 13 kg   60W  - Réf. 1744141
L 150  PDS : 16 kg   120W  - Réf. 1744151

Spot LED Pixi

4,8 W - 6500°K
Réf. 1810271

L 32 X P 10 X H 4

Spot LED Pixi

4,8 W - 6500°K
Réf. 1810271

L 32 X P 10 X H 4

Spot LED Lumi

5,5 W - 6500°K
Réf. 1744351

L 20 X P 8 X H 1,1

Spot LED Lumi

5,5 W - 6500°K
Réf. 1744351

L 20 X P 8 X H 1,1

L 75 I 80 I 100 I 120 I 150

H 75

P 3.2

Ø 70 I 90 I 110

INITIAL

Système anti-buée sur tous les modèles.
Fixations réglables en hauteur.
Miroir sans interrupteur.
2 spots en option : Pixi LED et Lumi LED

EN - Anti-fog system

Height-adjustable wall mountings 

Mirror without switch 

2 spots as an option : Pixi LED and LED

DE - Antibeschlagsystem in allen Grössen

Höhenverstellbare Wandbefestigung

Ohne Schalter (nicht nachrüstbar)

2 Spots als Option: Pixi LED und Lumi LED

Ø 70 : PDS : 12.5  30W - Réf. 1746401
Ø 90 : PDS : 20 30W  - Réf. 1746411
Ø 110  : PDS : 29 60W  - Réf. 1746421

INITIAL ROND

TECHNIQUE - ARMOIRES ET MIROIRS

Eclairage LED avec soit 1 bandeau horizontal soit 2 bandeaux verticaux.

sans interrupteur.

Anti-buée sur tous les modèles.

Classe II - IP44 - CE - 4500°K.

Fixations permettant le réglage de niveau.

EN - LED lighting on the outer edges giving 

optimal face illumination.

Anti-fog system 

Without switch 

Class II - IP44 - CE - 4500°K

Height-adjustable wall mountings

DE - LED Beleuchtung mit 1 bzw 2 LED-

Lichtstreifen horizontal bzw vertikal

Antibeschlagsystem

ohne Schalter

Schutzklasse II-IP44-CE-4500°K

Höhenverstellbare Wandbefestigung

1 bandeau LED  - 1 LED strip  - 1 horizontaler LED-Lichtstreifen
L 60  : PDS : 9 kg  - LED 4 W  - Réf. 1744001
L 75  : PDS : 11 kg  - LED 5 W  - Réf. 1744011
L 80  : PDS : 12 kg  - LED 6 W  - Réf. 1744021
L 90  : PDS : 13,5 kg  - LED 7 W  - Réf. 1744401
L 100  : PDS : 15 kg  - LED 8 W  - Réf. 1744031
L 120  : PDS : 19 kg  - LED 10 W  - Réf. 1744041
L 150  : PDS : 23 kg  - LED 12 W  - Réf. 1744051

2 bandeaux LED  - 2 LED strips  - 2 vertikale LED-Lichtstreifen
L 60  : PDS : 9 kg  - LED 10 W  - Réf. 1744061
L 75  : PDS : 11 kg  - LED 10 W  - Réf. 1744071
L 80  : PDS : 12 kg  - LED 10 W  - Réf. 1744081
L 90  : PDS : 13,5 kg  - LED 10 W  - Réf. 1744411
L 100  : PDS : 15 kg  - LED 10 W  - Réf. 1744091
L 120  : PDS : 19 kg  - LED 10 W  - Réf. 1744101
L 150  : PDS : 23 kg  - LED 10 W  - Réf. 1744111

L 60 I 75 I 80 I 90 I 100 I 120 I 150

H 60

P 3.5

L 60 I 75 80 I 90 I 100 I 120 I 150

H 60

P 3.5

MAJOR

Eclairage 2 bandes LED (2 fois plus éclairant que le modèle Major .)
Interrupteur sensitif. Anti-buée sur tous les modèles.
Classe II - IP44 - CE - 4500°K. Fixations permettant le réglage de niveau.

EN - LED lighting : 2 vertical strips only 

Sensitive switch. Anti-fog system 

Class II - IP44 - CE - 4500°K. Height-

adjustable mountings 

  

DE - LED Beleuchtung mit 2 LED-

Lichtstreifen vertikal (2 mal stärkere 

Leuchtkraft als Major)

Antibeschlagsystem. Sensorschalter

Schutzklasse 

II-IP44-CE-4500°K. Höhenverstellbare 

Wandbefestigung

L 60  : Poids : 9 kg  - LED 21 W  - Réf. 1744601
L 75  : Poids : 11 kg  - LED 21 W  - Réf. 1744611
L 80  : Poids : 12 kg  - LED 21 W  - Réf. 1744621
L 90  : Poids : 13,5 kg  - LED 21 W  - Réf. 1744631
L 100  : Poids : 15 kg  - LED 21 W  - Réf. 1744641
L 120  : Poids : 19 kg  - LED 21 W  - Réf. 1744651
L 150  : Poids : 23 kg  - LED 21 W  - Réf. 1744671
 

MAJOR PLUS
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Miroir rond 

Système anti-buée sur tous les modèles

Interrupteur sensitif.

Eclairage LED avec halo mural

Fixations réglables en hauteur

EN - On/off switch. Anti-fog system  

Height / level-adjustable wall mountings

DE - Ensorschalter taktil

Antibeschlagsystem

Höhenverstellbare Wandbefestigung

Miroir rectangulaire hauteur.

Système anti-buée sur tous les modèles.

Interrupteur sensitif.

Eclairage LED avec halo mural.

Fixations réglables en hauteur.r

EN - On/off switch. Anti-fog system  

Height / level-adjustable wall mountings

DE - Ensorschalter taktil

Antibeschlagsystem

Höhenverstellbare Wandbefestigung

Ø 70 Poids kg : 13,5 LED 30 w Réf. 1746551
Ø 90 Poids kg : 21 LED 30 w Réf. 1746561
Ø 110 Poids kg : 30 LED 60 w Réf. 1746571

Ø 70 I 90 I 110

L 60 I 80 I 100 I 120 I 150

H 70

P 3.5

L 60 Poids kg : 10 LED 30 w Réf. 1746501
L 80 Poids kg : 13 LED 30 w Réf. 1746511
L 100 Poids kg : 16 LED 60 w Réf. 1746521
L 120 Poids kg : 20 LED 60 w Réf. 1746531
L 150 Poids kg : 24 LED 120 w Réf. 1746541

TECHNIQUE - ARMOIRES ET MIROIRS

Ø 70 I 90 I 110

Eclairage LED par spots intégrés.

Interrupteur et variateur de lumière gravés sur le miroir.

Anti-buée commandé par son interrupteur sensitif.

Sécurité coupant l’anti-buée au bout de 30 minutes.

Classe II - IP44 - CE - 4500°K

Fixations permettant le réglage de niveau.

EN - Integrated LED spots lighting.  On/off switch 

and dimmer engraved on the mirror. Anti-fog 

auto-stop system after 30 min. Class II - IP44 - CE 

- 4500°K Height / level-adjustable wall mountings

DE - LED-Beleuchtung durch integrierte Spots

Lichtstärkenregler und Sensorschalter taktil

Antibeschlagsystem, regelbar durch 

Sensorschalter Sicherheitsstop der 

Spiegelheizung nach 30 Minuten Schutzklasse 

II-IP44-CE-4500°K Höhenverstellbare 

Wandbefestigung

Ø 70  4LED : PDS : 13,5 kg - LED 42 W  - Réf. 1746201
Ø 90  5LED : PDS : 21 kg  - LED 45 W  - Réf. 1746211
Ø 110  6LED : PDS : 30 kg  - LED 78 W  - Réf. 1746221

Eclairage LED par spots intégrés.
Interrupteur et variateur de lumière gravés sur le miroir.
Anti-buée commandé par son interrupteur sensitif.
Sécurité coupant l’anti-buée au bout de 30 minutes.
Classe II - IP44 - CE - 4100°K
Fixations permettant le réglage de niveau.

EN - Integrated LED spots lighting. 

On/off switch and dimmer engraved on the mirror. 

Anti-fog auto-stop system after 30 min. Class II - 

IP44 - CE - 4100°K

Height / level-adjustable wall mountings

DE - LED-Beleuchtung durch integrierte Spots 

Lichtstärkenregler und Sensorschalter taktil

Antibeschlagsystem, regelbar durch Sensor-

schalter Sicherheitsstop der Spiegelheizung 

nach 30 Minuten

Schutzklasse II-IP44-CE-4500°K

Höhenverstellbare Wandbefestigun

L 60   4LED : PDS : 10 kg - LED 42 W  - Réf. 1746101
L 80   5LED : PSD : 13 kg - LED 45 W  - Réf. 1746111
L 100   5LED : PDS : 16 kg - LED 75 W  - Réf. 1746121
L 120   5LED : PDS : 20 kg - LED 75 W  - Réf. 1746131
L 140   5LED : PDS : 22 kg - LED 135 W  - Réf. 1746231
L 150   5LED : PDS : 24 kg - LED 135 W  - Réf. 1746141

L 60 I 80 I 100 I 120 I 140 I 150

H 70

P 3.5
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Eclairage LED par spots intégrés.

Interrupteur et variateur de lumière gravés sur le miroir.

Anti-buée commandé par son interrupteur sensitif.

Sécurité coupant l’anti-buée au bout de 30 minutes.

Classe II - IP44 - CE - 4100°K.

Fixations permettant le réglage de niveau.

EN - Integrated LED spots lighting. 

On/off switch and dimmer engraved on the mirror. 

Anti-fog auto-stop system after 30 min.

Class II - IP44 - CE - 4100°K. Height / level-

adjustable wall mountings

DE - LED-Beleuchtung durch integrierte 

Spots. Lichtstärkenregler und Sensorschalter 

taktil; Antibeschlagsystem, regelbar 

durch Sensorschalter. Sicherheitsstop der 

Spiegelheizung nach 30 Minuten. Schutzklasse 

II-IP44-CE-4500°K. Höhenverstellbare 

Wandbefestigung

L 60  4LED : PDS : 10 kg - LED 42 W  - Réf. 1746151
L 80  4LED : PDS : 10 kg - LED 45 W  - Réf. 1746161
L 100  5LED : PDS : 16 kg - LED 75 W  - Réf. 1746171
L 120  5LED : PDS : 20 kg - LED 75 W  - Réf. 1746181
L 140  5LED : PDS : 22 kg - LED 135 W  - Réf. 1746241
L 150  5LED : PDS : 24 kg - LED 135 W  - Réf. 1746191

L 60 I 80 I 100 I 120 I 140 I 150

H 70

P 3.5

L 45

H 69

P 2

L 45 Poids kg : 4,5 Réf. 1812561

JAZZ

QUALITÉ

ET ENVIRONNEMENT

Première entreprise labellisée ‘‘ Entreprise du Patrimoine 

Vivant ‘‘ en 2010, DECOTEC a à cœur de produire des meu-

bles de salle de bains respectueux de l’environnement et de 

la santé des consommateurs.

Nous nous engageons à vous garantir l’utilisation

de matériaux conformes aux exigences suivantes :

• Nos panneaux de bois sont fabriqués par des industriels 

de la filière bois réputés provenant d’une chaîne de 

contrôle certifiée PEFC.

• DECOTEC est certifié PEFC. Tous nos meubles compre-

nant du bois sont certifiés PEFC à  70%.

• Apposée sur un produit à  base de bois, la marque 

PEFC apporte la garantie au consommateur que le 

produit qu’il achète est issu de sources responsables et, 

qu’à  travers son acte d’achat, il participe à la gestion 

durable des forêts. PEFC (Programme de Reconnais-

sance des Certifications Forestièes) fondé en 1999 et 

présent dans plus de 35 pays, est le leader mondial de 

la certification forestière avec 247 millions d’hectares de 

forêt répertoriées, et plus de 15000 entreprises certi-

fiées.

• Nos panneaux de bois sont classés E1 pour leurs émis-

sions de formaldéhyde.

• En termes de réglementation REACH, nos produits ne 

sont pas considérés comme des articles pouvant rejeter 

des substances ou composés chimiques dangereux 

et ne nécessitent donc pas de Fiches de Données de 

Sécurité.

Nos emballages en carton sont recyclables et le bois utilisé 

pour la fabrication de nos meubles participe à la fixation du 

CO2 atmosphérique.

Decotec became the first company of 2010 to be awarded the “Label 

Entreprise du Patrimoine Vivant” (Certificate of “Living Heritage 

Enterprise”), keeping at heart the environment and consumer health 

in the production of its bathroom furniture. 

Our promise to you is to guarantee the use of materials conform to 

the following :

• All our wood panels are sourced from reputable firms in the 

wood and timber industries.

• We only use wood panels originating from a chain of custody 

certified as PEFC (wood from sustainable forests/woodlands)

• Our wood panels are classed as E1 for their formaldehyde emis-

sions (less than 0.75 parts per million (ppm))

• Regarding the REACH regulations, our products are not 

considered as those which can discharge, or are composed of, 

dangerous chemicals and so do not require a Material Safety 

Data Sheet.

• The lifecycle of our wood panels is 50 years as specified in the 

Environmental  & Sanitary Declaration, which is available on 

request.

• The packaging we use is recyclable and the wood used in the 

manufacture of our furniture contributes to improving atmos-

pheric CO2 levels.

Decotec ist das erste Unternehmen, an welches 2010 das Gü-

tezeichen Unternehmens des lebendigen Erbes“ verliehen wurde. 

Decotec setzt viel daran, seine Badmöbel mit Rücksicht auf Umwelt, 

Gesundheit und Verbraucherschutz zu produzieren.

Wir garantieren Ihnen die Verwendung von Baustoffen, welchen 

folgenden Forderungen entsprechen:

• Unsere Holzbretter stammen von Unternehmen, welche nur 

bekannte Hölzer verwenden

• Wir benutzen ausschließlich Holz, welches aus einer PECFC-zer-

tifizierten Kette stammt (Hölzer aus verwalteten Ökowäldern)

• Unsere Holzbretter sind E1 klassifiziert für ihre For-

maldehyd-Emission

• In Bezug auf die REACH-Regelung finden unsere Erzeugnisse 

keine Erwägung. Unsere Waren enthalten keine Substanzen 

oder Zusammensetzungen, welche chemisch gefährlich sind. 

Es sind daher keine Sicherheitsangaben und separate Hinweise 

erforderlich.

• Die Lebensdauer unserer Hölzer beträgt 50 Jahre, wie die 

Sanitär-Ökologische Erklärung bestätigt, welche wir Ihnen gern 

zur Verfügung stellen.

• Unsere Verpackungen sind recycel- und wiederverwendbar, das 

Holz, welches zur Herstellung verwendet wird, ist CO2-fixiert.
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1. DES PRODUITS SÛRS
 
Afin d’offrir les solutions les plus innovantes et les plus irréprochables, 

Decotec investit en Recherche et Développement et s’assure 

constamment de la parfaite maîtrise de ses processus de production. 

L’unité de production implantée en France (Sarthe), allie tradition et 

modernité pour toutes les étapes de préparation du meuble. Chaque 

composant est soumis à des contrôles de longévité pointus : résistance 

aux chocs thermiques, aux coups…

2. UN ENTRETIEN FACILE

L’entretien de vos meubles en laque et en bois 

Pour l’entretien quotidien de vos meubles Decotec, nous vous conseillons 

d’utiliser une éponge douce légèrement imbibée d’eau savonneuse puis 

de rincer et d’essuyer avec un chiffon microfibre.

L’entretien des meubles en finition verre SMART : 

coloris Platinium 211 et Blanc Arctique 210 

Nettoyage à l’eau chaude avec une goutte de produit vaisselle, avec une 

éponge ménagère non abrasive puis rincer et essuyer avec un chiffon 

microfibre.

L’entretien des vasques et des plans vasques en 

Céramyl® (aspect blanc brillant) et en Résine Translucide. 

Nettoyage à l’eau avec une éponge ménagère non abrasive. Essuyage 

avec une microfibre pour éviter les traces ou gouttes d’eau. En cas de 

micro rayure prendre le kit d’entretien Decotec réf. 140457100001

L’entretien des vasques et des plans vasques en Solid Surface 

(aspect blanc mat). Nettoyage à l’eau avec une éponge ménagère. 

Essuyage avec une microfibre pour éviter les traces ou gouttes d’eau. En 

cas de micro rayures ou de traces ou marques diverses prendre l’éponge 

abrasive livrée avec le produit ou le côté abrasif d’une éponge ménagère.

3. DE SOLIDES GARANTIES

• Les miroirs Decotec équipés d’un éclairage sont homologués 

classe II - IP44 et certifiés CE ou NF électricité selon les normes 

européennes NF EN 60598-1.

• Garantie 5 ans.

• Label d’Etat de l’excellence des savoir-faire français EPV 

        Entreprise du Patrimoine Vivant

L’ENTRETIEN 
DECOTEC

1. SAFE PRODUCTS

So that it can offer the most innovative solutions of irreproachable 

quality, Decotec invests in Research and Development and constantly 

checks that its production processes are perfectly controlled. The pro-

duction unit, based in the French department of the Sarthe, combines 

tradition and modernity at all stages of the preparation of the units. 

Each component is subjected to rigorous durability testing: impact and 

thermal shock resistance, etc.

2. Easy maintenance

• Maintenance of your wooden and painted units 

For the everyday upkeep of your Decotec units, we advise you to 

use a soft sponge lightly soaked in soapy water before rinsing and 

wiping with a soft, lint-free cloth.

• Cleaning glass-finish SMART units: Platinum 211 and Blanc Arctique 

210. Clean with hot water and a drop of washing-up liquid, with a 

soft sponge (non-abrasive) then rinse and wipe dry with microfibre 

cloth.

• Maintenance of washbasins and vanity tops made from Céramyl® 

and Translucent Resin. Clean with water using a non-abrasive 

household sponge. Wipe with a microfibre cloth to eliminate 

residues or water droplets. In the event of micro-scratches, use the 

Decotec maintenance kit, ref. 140457100001

• Maintenance of Solid Surface washbasins and worktops Clean 

with water using a household sponge. Wipe with a microfiber 

cloth to eliminate residues or water droplets. In the event of 

micro-scratches and miscellaneous marks or residues, use an abra-

sive sponge such as the PAC Sponge supplied with the item.

3. Solid guarantees

• The lighting on Decotec mirrors is certified as class II - IP44 and 

conforms to the CE or NF electricity standard according to Euro-

pean standards NF EN 60598-1.

• Certified according to 5-year guarantee

• We have been awarded the French state certificate of excellence 

for savoir-faire : EPV Enterprise du Patrimoine Vivant (Living Heri-

tage Enterprise).

1. Sichere Produkte
 

Um innovative und einwandfreie Produkte anbieten zu können, inves-

tiert Decotec kontinuierlich in Forschung & Entwicklung und sichert 

die perfekte Kontrolle seiner Herstellungsprozesse. Der Produktionss-

tandort im französischen Departement Sarthe vereint in allen Phasen 

der Möbelherstellung Tradition und Moderne. Jedes Bauteil wird in 

Dauerbelastungsversuchen strengenKontrollen unterworfen: Tempera-

turwechselbeständigkeit, Schlagfestigkeit...

2. Einfache Pflege

• Pflege der Möbel in Glasausführung - Serie SMART: gilt für 

die Farbausführungen Platinium 211 und Blanc Arctique 210 

(mattes Glas). Reinigung mit warmem Wasser und Geschirrspül-

mittel. Nehmen Sie einen weichen, nicht scheuernden Reini-

gungsschwamm zum Reinigen sowie ein Mikrofasertuch zum 

Abtrocknen der gläsernen Möbelfläche.

• Die Pflege Ihrer Möbel mit Lack- oder Holzoberflächen 

Für die tägliche Pflege Ihrer Decotec-Möbel empfehlen wir Ihnen 

die Verwendung eines weichen, leicht mit Seifenwasser befeuch-

teten Schwamms, Nachspülen und anschließendes Trocknen mit 

einem weichen fuselfreien Tuch. 

• Die Pflege der Becken und Waschtische aus Céramyl® und 

durchscheinendem Kunstharz. Reinigung mit Wasser und einem 

nicht scheuernden Haushaltsschwamm. Trocknen mit einem Mikro-

fasertuch, um Streifenbildung und Wasserflecken zu vermeiden. 

Bei feinen Kratzern das Pflegekit Decotec Art.-Nr. 140457100001 

verwen-den.

• Pflege der Becken und Waschtische aus Solid SurfaceReinigung 

mit Wasser und einem Haushaltsschwamm. Trocknen mit einem 

Mikrofasertuch, um Streifenbildung und Wasserflecken zu ver-

meiden. Bei feinen Kratzern, Streifen oder verschiedenen Flecken 

einen Scheuerschwamm verwenden (z.B. mit dem Teil gelieferten 

«PAC»-Schwamm).

3. Seriöse Garantien
• Die beleuchteten Decotec-Spiegel, zugelassen für Klasse II - IP44 

mit CE - NF-Zertifikat «Electricité» gemäß den europäischen. 

Normen NF EN 60598-1.

• Garantie 5 Jahre

Quality and maintenance 
according to DECOTEC

Wartung und Qualität
bei DECOTEC

DECOTEC se réserve le droit de modifier et/ou de supprimer tout produit, toute finition à tout moment et sans préavis.  Sous 
réserve d’erreurs et d’écarts de couleurs dus à l’impression - Textes, photos et illustrations non contractuels.  Toute reproduction, 
représentation ou modification, intégrale ou partielle, est expressément interdite. Brochure interdite à la vente.

Any reproduction, representation or modification, in full or in part, is expressly prohibited. Decotec reserves the right to modify and/or to delete 

any product, any finish at any time and without advance notice. Subject to errors and to divergence of colors due to the impression - Texts, photos 

and illustrations are not under contractual warranty. Brochure not for sale.

Jede Vervielfältigung, Darstellung oder Weitergabe, komplett oder teilweise, ist ausdrücklich untersagt.  Decotec behält sich das Recht vor, zu jeder 

Zeit und unangekündigt Änderungen und/oder Löschung eines Produktes vorzunehmen. Vorbehaltlich von Irrtümern durch den Eindruck beding-

ter Farbunterschiede - Texte, Fotos und Illustrationen sind nicht vertragsbindend. Nicht verkäuflicher Katalog.a
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SIÈGE SOCIAL ET SHOWROOM
3 bld Voltaire - 75011 PARIS
T. +33 (0) 1 53 36 15 75
showroomparis@decotec.fr

COMMERCIAL FRANCE
T. +33 (0) 1 53 36 15 05
adv@decotec.fr

COMMERCIAL EXPORT
T. +33 (0) 1 53 36 15 08
export@decotec.fr

COMPTABILITÉ
T. +33 (0) 1 53 36 15 62
compta@decotec.fr
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